
  [image: Cover]


  


  


  Blinde liefde


  Carla Cassidy


  Black Rose


  88A


  HARLEQUIN


  Korte inhoud


  


  


  


  Blinde liefde
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  Na een paar gruwelijke zaken heeft FBI-profiler Sam Connely behoefte aan rust. Hij besluit op vakantie te gaan naar Bachelor Moon, waar hij in Daniella Butlers idyllische B&B logeert. Helaas duurt de rust niet lang: op het terrein van de B&B wordt een lichaam gevonden, en al snel blijkt dat de dader het nu voorzien heeft op Daniella en haar dochtertje. Reden voor Sam om zijn rol als profiler weer op te pakken en alles op alles te zetten om Daniella en Macy te beschermen, vóór het te laat is...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Als hij erin had toegestemd de bedrijfspsychiater van de FBI te bezoeken, zoals zijn baas had gewild, zou de behandelaar hem misschien dít hebben aanbevolen.


  Dat was de eerste gedachte die in Sam Connelly opkwam toen hij voorreed bij de Bachelor Moon Bed and Breakfast.


  Het enorme, twee verdiepingen tellende huis lag zo’n vijftien kilometer buiten het plaatsje Bachelor Moon in Louisiana. Het huis werd omringd door volgroeide cipressen en esdoorns en beschikte over een grote veranda. De website vermeldde dat er drie gastenkamers waren in het huis, en nog eens drie in het gerenoveerde koetshuis.


  Nadat Sam uit de auto was gestapt, werd hij getrakteerd op niets anders dan de heerlijke geluiden van de levende natuur. Een vogel zong in een boomtop, terwijl een licht briesje door de bladeren ruiste. Ergens in de verte hoorde hij een zachte plons in de enorme vijver aan de zijkant van het huis, die volgens de website vol meerval en baars zat.


  Ja, dit was precies wat hij nodig had: twee weken rust en stilte, twee weken over niets anders nadenken dan het aas dat hij aan zijn hengel zou willen prikken. Hij wilde graag even weg uit de duisternis die al zo lang zijn leven vormde. Als hij eerlijk was, waren er momenten waarop het leek alsof hij die duisternis had ingeslikt.


  Hij rekte zich uit. De rit van Kansas City naar Bachelor Moon zou normaal ongeveer negen uur in beslag nemen, maar wegwerkzaamheden hadden daar nu twee uur aan toegevoegd.


  Het bed in de motelkamer waar hij de afgelopen nacht had doorgebracht, was waardeloos geweest, en hij had slecht geslapen. Als hij eraan terugdacht, werd hij weer chagrijnig.


  Deze vakantie was hem opgedrongen, en Sam hield er niet van als anderen hem de wet voorschreven. En als profielschetser bij de FBI wist hij dat de seriemoordenaars op wie hij joeg, zeker geen vakanties hielden.


  Maar er zat niets anders op dan zich bij de situatie neer te leggen. Hij zuchtte en pakte zijn koffer van de achterbank. Hoewel het pas tien uur ’s ochtends was, brandde de zon ongenadig op zijn schouders, en de hoge luchtvochtigheid was beklemmend.


  Op dat moment zwaaide de voordeur van het huis open en verscheen er een vrouw op de veranda. Ze droeg een lange donkerblauwe rok die door het briesje om haar slanke benen zwierde en een lichtblauwe mouwloze blouse die haar lichtgebruinde armen bloot liet en haar volle borsten benadrukte.


  Haar lange blonde haar omringde een hartvormig gezicht, en de hartelijke glimlach om haar lippen riep een onbekend gevoel op bij Sam.


  ‘Hallo,’ zei ze, dichterbij komend. ‘U bent vast Mr. Connelly.’


  ‘Sam. Zeg maar Sam,’ antwoordde hij. Toen hij haar van dichtbij zag, besefte hij dat ze niet alleen knap was, maar een klassieke schoonheid bezat die weinig make-up of kunstgrepen behoefde. Haar ogen hadden de blauwe kleur van een zomerlucht, en haar trekken waren elegant zonder kil te zijn.


  ‘Ik ben Daniella Butler, eigenaar en uitbater van deze plek.’ Ze hield de voordeur verder open en liet hem binnen.


  Hij liep langs haar heen de grote hal binnen en snoof de geur op van rijpe perziken, die ofwel van haar afkomstig moest zijn, ofwel in het huis hing.


  ‘Ik laat je even zien waar alles is, voor ik je je kamer laat zien,’ zei ze.


  Hij knikte, licht verbaasd omdat hij zich meteen zo tot haar aangetrokken voelde. God, hij kon zich de laatste keer niet herinneren dat hij iets voor iemand had gevoeld. Gevoelens had hij lang geleden geblokkeerd.


  ‘Dit is de gemeenschappelijke ruimte,’ legde ze uit toen ze hem even later de grote woonkamer liet zien.


  In de kamer stonden een televisie, een boekenkast met boeken, puzzels en spelletjes, een tafel, een bank en een aantal leunstoelen.


  ‘Hier kun je naartoe als je zin hebt in gezelschap.’


  Dat was nou juist precies waar hij geen zin in had, dacht hij.


  Ze voerde hem mee naar het volgende vertrek, een grote eetkamer. ‘Hier worden de maaltijden geserveerd,’ ging ze verder. ‘Het ontbijt is van zeven tot negen, lunch tussen elf en één, en het diner van vijf tot zeven.’ Ze sprak met het lijzige accent van iemand die in de streek was opgegroeid. ‘Op zondag wordt er alleen ontbijt geserveerd, maar dan zijn er genoeg restaurants in de buurt waar je terechtkunt. Er ligt ook meestal wel iets te knabbelen in de gemeenschappelijke ruimte, mocht je tussendoor trek krijgen.’ Ze schonk hem een warme glimlach.


  Hij dwong zich zijn lippen te plooien tot iets waarvan hij hoopte dat het op een glimlach leek. Het was zo lang geleden dat hij naar iemand had geglimlacht, dat het vreemd en geforceerd aanvoelde.


  ‘Als je meeloopt, laat ik je nu je kamer zien,’ zei ze.


  Toen hij achter haar aan de trap op liep, probeerde hij niet naar het wiegen van haar welgevormde heupen te kijken. Gewoonlijk moest hij zijn gedachten houden bij plaats-delictrapporten en akelige details van moorden. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst had kunnen genieten van de wiegende heupen van een vrouw of van een hengel in zijn hand. Van de eenvoudige dingen die ervoor zorgden dat het leven de moeite waard was. ‘Is het hier altijd zo stil?’ vroeg hij, toen hij met haar op de overloop stond.


  Ze draaide zich naar hem om. ‘Doordeweeks is het betrekkelijk rustig. Ik heb nu één gast die hier al twee maanden verblijft, maar verder is het vooral in het weekend druk. Dan wordt het wat levendiger. Je hebt dus nog drie dagen om van de rust en stilte te genieten, als dat is wat je zoekt.’


  Ze gebaarde naar een kamer aan haar rechterkant.


  De grote frisse kamer was lichtgroen geverfd en had witte plinten.


  Het hemelbed zag eruit of het over een heerlijk zacht matras zou beschikken, en Sams spieren leken van blijde verwachting te kreunen. Hij zette zijn koffer op de grond en liep naar het raam om naar buiten te kijken. Zijn ogen volgden een looppad van houten planken naar een steiger en de gigantische, in het zonlicht glinsterende vijver die erachter lag.


  ‘De badkamer is hier,’ zei ze. ‘En hier is de sleutel van de kamer. Helaas zijn de tijden voorbij dat je je kamer in een bed and breakfast niet hoefde af te sluiten.’


  Hij nam de sleutel die ze hem voorhield aan en zag dat ze geen trouwring droeg. Niet dat het ertoe deed, of dat het hem ook maar iets kon schelen, natuurlijk. Er was maar één ding dat hij van haar wilde weten. ‘Wat voor aas kan ik het beste gebruiken?’


  ‘Wormen of rivierkreeftjes,’ antwoordde ze. ‘En ik maak geen vissen schoon, maar ik wil ze wel voor je bakken als je dat wenst. In de schuur in de achtertuin ligt aas. Daar kun je ook terecht om de vissen schoon te maken. Laat me maar weten als je iets nodig hebt en, nogmaals, welkom in Bachelor Moon.’


  Hij was blij dat ze hem alleen liet. Vriendelijk en gezellig doen was nooit zijn sterkste kant geweest. Wat hij goed kon, was in het hoofd van moordenaars kruipen. ‘Maar nu even niet,’ mompelde hij in zichzelf, waarna hij zijn tas openritste en begon uit te pakken.


  Het kostte hem maar een paar minuten om de spijkerbroeken en T-shirts die hij had meegenomen, in de ladekast te leggen. Daarna verliet hij de kamer en liep hij naar beneden; het was zijn bedoeling de rest van de dag met een hengel in zijn hand door te brengen.


  Op weg naar buiten zag hij Daniella niet, hoewel hij wel stemmen hoorde vanuit een andere kamer. Hij ging door de achterdeur naar buiten en liep naar zijn auto, waar hij een nieuwe hengel en viskoffer uit de kofferbak haalde.


  Hij had maar een paar keer gevist in zijn leven. De laatste keer was vijfentwintig jaar geleden geweest, toen hij een jaar of tien was. Dat was met zijn beste vriend en diens vader geweest. Het was een van de weinige leuke herinneringen die hij aan zijn kindertijd had.


  Hij vond de schuur waarover Daniella hem had verteld. In de koele, donkere ruimte bromde een koelkast waar potten met dikke wormen in stonden. Vanuit een kooi klonk het getjirp van krekels, en in een vochtige tank zaten de rivierkreeftjes. Ook stond er een houten tafel met een kraan en gootsteen waarin de dagelijkse vangst schoongemaakt kon worden.


  Sam pakte een pot wormen en probeerde nergens aan te denken terwijl hij over het looppad naar de vijver liep. Op de steiger stond een aantal tuinstoelen. Hij pakte er een, zette hem in de richting van de vijver, ging zitten en haalde diep adem.


  Hij wilde hier niet zijn. Hij wilde aan het werk zijn, op moordenaars jagen en ze oppakken. Hij pakte een worm en deed die aan de haak, waarna hij de hengel uitgooide.


  Zijn collega’s noemden hem de Prins van de Duisternis, omdat hij zich zo goed kon inleven in het kwaad dat in de hoofden en zielen van misdadigers huisde.


  ‘Je gaat te veel op in je werk,’ had onderdirecteur Ken Walt drie dagen geleden tegen hem gezegd. ‘Je hebt vakantie nodig, Sam. Je moet afstand nemen, zien dat er ook nog veel goeds is in de wereld. Je weet het misschien niet, maar je bent op het randje van een volledige burn-out.’


  Sam had tegengeworpen dat het prima met hem ging, maar uiteindelijk was hij voor een keuze gesteld: met de bedrijfspsychiater gaan praten of vakantie nemen. Dus nu zat hij hier, op een steiger, te wensen dat hij aan het werk mocht.


  ‘Als je dichter bij de oever werpt, vang je vast wat.’


  Sam schrok op van de stem die vanachter hem was opgeklonken. Hij draaide zich om naar een klein meisje in een korte broek en rood T-shirt, dat haar lange haar in twee staarten droeg. Het was niet moeilijk te raden bij wie het kind hoorde, ze leek sprekend op haar knappe moeder. ‘Dank je, kind, maar het gaat prima zo.’ Hij wendde zich weer af om over het water te staren als signaal dat hij niet openstond voor een praatje.


  ‘Nou, als je vissen wilt vangen, kun je maar beter naar me luisteren,’ antwoordde ze, waarna ze naast hem ging staan. ‘Frank zegt dat de beste vissen ter wereld zich het liefst schuilhouden in die grote lisdodden bij de oever.’


  Het laatste wat Sam wilde, waren instructies van een vijf- of zesjarige. ‘Het lukt wel, dank je.’


  ‘Oké,’ antwoordde ze laconiek. ‘Maar als je een grote meerval vangt, kan mama die bakken voor het avondeten. En niets is lekkerder dan mijn mama’s gebakken meerval.’


  ‘Als je zo blijft praten, vang ik helemaal niets. Je jaagt alle vissen weg.’


  Ze giechelde.


  Het was een aangenaam kinderlijk geluid, registreerde hij ongewild.


  ‘Suffie, vissen hebben helemaal geen oren. En jij klinkt een beetje kribbig,’ zei ze onaangedaan.


  ‘Ik ben ook een beetje kribbig,’ antwoordde hij, in de hoop dat het gesprek daarmee tot een eind zou komen en ze iemand anders zou zoeken om mee te praten.


  ‘Ben je boos, pluk een roos, zet ’m op je hoed, dan komt alles weer goed!’ riep ze vrolijk uit.


  Ondanks zichzelf barstte hij in lachen uit. Hij hoorde zelf hoe onwennig dat klonk.


  Ze grinnikte, blij dat ze hem aan het lachen had gemaakt. ‘Ik ben Macy Marie Butler,’ ging ze verder. ‘En ik ben een prinsesje. Mijn mama is een grote prinses. Als wij in de buurt zijn, hoef je niet bang te zijn voor monsters.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij, ondanks zijn verlangen alleen gelaten te worden.


  ‘Zolang er prinsessen in de buurt zijn, kunnen monsters je niets doen.’


  ‘Macy Marie!’ Daniella’s stem klonk op vanaf de veranda.


  ‘O jee, nu zit ik in de problemen.’ Het meisje zuchtte diep. ‘Daar komt ze al, en ze gaat vast boos tegen me doen.’


  Sam draaide zich om in de richting van het geluid en zag dat Daniella over het looppad naar hen toe liep.


  Daniella’s rok zwierde bij elke vastberaden stap die ze zette. Eenmaal bij het tweetal aangekomen keek ze haar dochter streng aan. ‘Macy, huppakee naar je kamer. Je weet dat je de gasten niet mag lastigvallen.’


  ‘Ik had geen last van haar,’ hoorde Sam zichzelf tot zijn verrassing zeggen. ‘Sterker nog, ik denk dat ik háár lastigviel met al mijn vragen over vissen.’


  Daniella keek hem wantrouwend aan.


  Macy grijnsde gelukzalig naar hem. ‘En ik vertelde hem over monsters en dat we prinsessen zijn,’ zei ze.


  Daniella’s wangen werden rood.


  Sam werd een warm gevoel in zijn onderbuik gewaar. Deze vrouw, met een glimlach waarmee je een ei kon bakken in een koude koekenpan, raakte hem!


  ‘Nou, dit prinsesje moet naar binnen om haar kamer op te ruimen,’ zei Daniella, waarna ze Macy een zachte tik op haar billen gaf.


  Terwijl Macy naar het huis rende, keek Daniella Sam weer aan. ‘Dat met die prinsessen… Het is begonnen als een verhaaltje toen ze nachtmerries over monsters kreeg.’ Ze keek er behoorlijk ongemakkelijk bij.


  ‘Dus ik hoef je geen Hoogheid te noemen?’ vroeg hij. Hij begon zijn hengel op te halen.


  ‘Absoluut niet,’ antwoordde ze met een zacht lachje.


  ‘Toch fijn om te weten dat je het monsterprobleem hebt opgelost.’


  ‘Gelukkig hoeven we ons in Bachelor Moon niet echt druk te maken over monsters. Zal ik je een glas ijsthee brengen, of iets anders?’ vroeg ze.


  Hij begreep dat ze met haar vraag duidelijk de bedoeling had om van onderwerp te veranderen en schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik hoef niets.’ Hij wierp zijn hengel dichter bij de oever uit, naar de plek die Macy hem had aangewezen.


  ‘Nogmaals mijn verontschuldigingen voor mijn dochter. Ze kan een grote lastpost zijn.’


  ‘Niet nodig,’ verzekerde hij haar. ‘En ze zal best haar vaders oogappel zijn, vermoed ik.’


  Haar blik versomberde. ‘Ik ben een jaar geleden van mijn man gescheiden. Geniet van de rest van je ochtend, en dan zien we je straks binnen voor de lunch.’ Ze wachtte niet op een antwoord, maar draaide zich om en haastte zich weg.


  Hij keek haar na tot ze in het huis was verdwenen, draaide zich toen weer om en staarde uit over het water. Zo’n bed and breakfast was wel veel werk voor een alleenstaande moeder.


  Maar dat ze niet getrouwd was, wilde natuurlijk nog niet zeggen dat ze alleen was. Er waren vast meerdere mannen die zo’n mooie vrouw als Daniella Butler gunsten wilden bewijzen.


  Zelf zou hij het geen enkel probleem vinden haar te helpen om haar bed te verwarmen. Hij vond haar bijzonder aantrekkelijk, en het was al veel te lang geleden dat hij met een vrouw was geweest.


  Monsters. Hij maakte zich niet zo druk om de monsters die hij bij zijn werk tegenkwam. Waar hij zich druk om maakte, was het slapende monster dat diep in zijn ziel huisde en elk moment kon ontwaken.


  


  Daniella stond bij de achterdeur en bekeek haar nieuwe gast op de rug. Hij was ontegenzeggelijk een lekker ding, met zijn wat warrige donkere haar en diepblauwe ogen.


  Toen hij uit zijn auto was gestapt en zich had uitgerekt, had ze vanuit de deuropening toegekeken en de breedte van zijn schouders bewonderd, die nog eens werd benadrukt door zijn smalle taille en lange benen.


  Dat ze mannen al lang geleden had afgezworen, betekende nog niet dat ze zich niet kon verlekkeren aan zo’n woest aantrekkelijk exemplaar.


  Ze hield zich voor dat de blosjes op haar wangen werden veroorzaakt door het maisbrood in de oven en niet door het gesprekje met de sexy Mr. Sam Connelly.


  Voor een vlugge inspectie van het maisbrood opende ze de oven. Vanavond zou ze die bij een traditionele gumbo serveren. Voor de lunch had ze croissants met kipsalade gemaakt, en aardappelsalade en coleslaw. Sam was de enige die mee zou eten. Haar langdurig verblijvende gast, Matt Rader, was er zelden tijdens de lunch.


  Toen Daniella met haar bed and breakfast was begonnen, had ze besloten haar gasten drie maaltijden per dag te bieden. Ze was dol op koken en zo kon ze ook nog een beetje extra verdienen.


  Geld was altijd een probleem geweest. Ze was nu dan ook blij dat de Bachelor Moon de komende maand elk weekend volgeboekt was.


  Johnny zou zo trots op haar zijn geweest. Ongevraagd drong die gedachte zich op. Zoals altijd riep de gedachte aan haar ex-man een scala aan gevoelens op die varieerden van boosheid en verdriet, tot het ongemakkelijke gevoel dat er nog iets afgesloten moest worden.


  Een klop op de achterdeur verdreef haar gedachten aan Johnny. Ze zag Frank Mathis door de hordeur naar binnen kijken, en ze gebaarde hem dat hij kon doorlopen.


  ‘Dat bloembed aan de noordkant van het huis ziet er niet fraai meer uit,’ zei hij. ‘Ik ga dus even wat nieuwe planten halen. Kan ik nog iets voor jou meenemen?’


  Ze glimlachte naar Frank, die al vijf jaar lang, vanaf de start van de bed and breakfast, haar rechterhand was. De man kon even makkelijk een bloem laten bloeien als de haperende airconditioning repareren. ‘Nee, ik geloof dat ik nog wel tot zondag vooruit kan, en dan gaan Macy en ik boodschappen doen. Maar wacht even, dan pak ik geld voor de nieuwe planten.’


  Frank hief zijn hand op in een afwerend gebaar. ‘Die betaal ik wel. Ik heb nog wat over van het geld dat je me gaf om de struiken aan de voorkant te vervangen.’


  ‘Dank je wel, Frank. En ik denk dat je wel mee wilt eten vanavond, ik maak gumbo.’


  Hij klopte op zijn buik. ‘Je weet dat ik dol ben op jouw gumbo. Ik zorg dat ik er ben.’


  Terwijl Frank door de achterdeur verdween, haalde Daniella het maisbrood uit de oven. Een moment dacht ze over deze man na. Hij was haar steun en toeverlaat geweest vanaf het moment dat Johnny was verdwenen en haar hier alleen had achtergelaten.


  Johnny en Frank waren collega’s geweest in een boilerfabriek. Twee maanden voordat Daniella en Johnny hun bed and breakfast waren begonnen, was de fabriek gesloten. Frank en veel andere mannen in de stad waren daardoor werkloos geraakt.


  Frank was naar hen toe gekomen en had verteld dat hij blut was en zijn appartement niet langer kon betalen. Hij had geweten dat er aan de overkant van de vijver een kleine conciërgewoning stond en had bezworen dat hij voor kost en inwoning alles zou doen wat in en rondom het huis nodig was. Twee maanden daarna was Johnny verdwenen en had Frank zichzelf onmisbaar gemaakt. En hij was ook nog eens dol op Macy.


  Weer stond ze bij de achterdeur naar haar nieuwe gast te staren. Hoewel hij nog steeds ontspannen in de tuinstoel zat, bespeurde ze een soort onderhuidse spanning bij hem, die haar meteen was opgevallen toen ze zich aan hem had voorgesteld.


  Met gesloten ogen stelde ze zich even voor hoe het zou zijn als hij zijn sterke armen om haar heen zou slaan, hoe de kruidige geur van zijn aftershave zou ruiken op haar huid en haar lakens. Het was zo lang geleden dat ze van een vurige omhelzing had genoten, dat ze de ademloze opwinding van het liefdesspel had gevoeld.


  Sam Connelly zag eruit alsof hij wel wist hoe hij een vrouw kon laten genieten. Er had sluimerende begeerte in zijn ogen gelegen toen hij zijn blik over haar lichaam had laten glijden, een wellust die haar tintelingen had bezorgd.


  Snel deed ze haar ogen open, en ze liep weg van de deur. Wat was ze in vredesnaam aan het doen? Het was belachelijk om over een gast te fantaseren, ook al zag hij er zo goed uit als Sam.


  Uit principe zou ze zich nooit op die manier met haar gasten inlaten. Met Sam Connelly zou het dus niet anders zijn dan met haar andere gasten: het contact was vluchtig en absoluut van tijdelijke aard.


  Het geluid van de telefoon verstoorde haar gedachten. Toen ze naar haar bureau in de keuken liep om op te nemen, zag ze dat er ANONIEM op het scherm stond.


  Dat was niet ongebruikelijk. Soms belden mensen voor meer informatie en prijzen, maar wilden ze niet dat zij hun nummer zou hebben. Waarschijnlijk waren ze bang dat zij hen zou opbellen om ze een vakantie aan te smeren. ‘Bachelor Moon Bed and Breakfast,’ zei ze toen ze opnam.


  Er viel een lange stilte.


  Ze hoorde echter dat de verbinding niet was verbroken. ‘Hallo?’


  ‘Voor jou.’


  De stem klonk vreemd, alsof hij op de een of andere manier vervormd was. ‘Pardon?’ zei ze.


  Er klonk een zachte klik.


  Ze wist dat de beller had opgehangen. Fronsend hing ze op. Voor jou. Wat betekende dat nou weer? Misschien had ze het wel verkeerd verstaan.


  Ze probeerde het telefoontje te vergeten en zich op de voorbereidingen voor de lunch te concentreren. Toch kon ze tijdens het tafeldekken een akelig voorgevoel niet van zich afzetten.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Sam sloeg de lunch over en bleef de hele middag vissen. Een paar keer hadden de vissen gehapt, maar hij had er geen een gevangen. Het deed er niet toe. Naarmate de dag vorderde, kwam hij door de vredige stilte van zijn omgeving tot rust. Voor het eerst in jaren ontspande hij zich.


  Niet één keer dacht hij aan de details van een zaak. En hij besteedde ook geen enkele gedachte aan de moordenaars die hij in zijn carrière had gepakt. Hij had daar slechts in de tuinstoel gezeten, de frisse lucht ingeademd, eventjes gedut en zich ontspannen.


  Toen het tegen vieren te heet werd in de julizon, besloot hij dat het genoeg was voor vandaag. Tijd om naar zijn kamer te gaan. Hij borg zijn visgerei in de kofferbak van zijn auto op en liep het huis binnen.


  Op weg naar zijn kamer kwam hij niemand tegen, maar er hing een heerlijke etensgeur, en zijn gedachten gingen onmiddellijk naar de vrouw die hem de komende twee weken onderdak zou bieden.


  Hij stond zeker niet negatief tegenover een korte vakantieliefde, zolang het bij haar maar helder zou zijn dat die tijdelijk van aard was. Dat was namelijk het enige type relatie dat hij aanging, hartstochtelijk en zeer, zeer tijdelijk.


  Even later stond hij onder de douche, dankbaar dat de waterdruk goed was en het water kokendheet. Hij hoopte dat het eten net zo lekker was als het rook. Hij had er spijt van dat hij de lunch had overgeslagen, want hij stierf nu bijna van de honger.


  Na zijn douche trok hij een schone spijkerbroek en een lichtblauw overhemd met korte mouwen aan. Toen liep hij naar het raam om naar buiten te kijken.


  Het was een verrassend aangename dag geweest, en met tegenzin moest hij toegeven dat hij misschien inderdaad aan vakantie toe was geweest. De afgelopen vijf of zes jaar had hij geen vrij genomen.


  Hij stond op het punt zijn kamer te verlaten toen zijn telefoon ging. Een blik op het scherm vertelde hem dat het rechercheur Jenna Taylor was. Verrast nam hij op.


  ‘Spreek ik met mijn favoriete Prins van de Duisternis?’ vroeg ze.


  ‘Hè Jenna, hoe is het?’ vroeg hij, terwijl hij op de rand van het bed ging zitten.


  ‘Ik wilde even weten hoe het met je is en of je goed bent aangekomen in je vakantieparadijs.’


  Er werkten zes profielschetsers op het FBI-kantoor in Kansas City. Hun collega’s beschouwden hen als afvalligen, en de meeste burgers hadden er geen idee van wat het beroep precies inhield. Daardoor vormden de zes een hechte groep, ook buiten het werk.


  Ze waren allemaal vrijgezel, maar toen Jenna naar Bridgewater in Texas was gegaan om de moord op haar beste vriendin te onderzoeken, was ze voor de plaatselijke sheriff gevallen. Nu stond Jenna op het punt Kansas City te verruilen voor Texas.


  ‘Ik ben er, Jenna. En ik heb de hele dag in een stoel gezeten met een hengel in mijn hand,’ antwoordde hij.


  ‘Goed zo. Je hebt dit hard nodig, Sam. Je stond op het punt zo ver in de duisternis weg te zakken, dat niemand je er meer uit had kunnen trekken.’


  ‘Ja, ja,’ antwoordde hij licht geïrriteerd.


  ‘Ik meen het, Sam. De balans in je leven was doorgeslagen. Dat kwaad moet weer met een beetje goed worden afgewisseld, en het zou helemaal niet erg zijn als je een leuke vrouw vindt om wat tijd mee door te brengen.’


  ‘Je weet hoe ik daarover denk, dus hou er maar over op,’ zei hij. ‘Ik vind het fijn om alleen te zijn, en dat gaat niet veranderen.’


  ‘Dat weet ik, maar nu ik de liefde van mijn leven heb gevonden, wil ik dat mijn vrienden net zo gelukkig zijn als ik.’


  Hij zuchtte. Ex-rokers en mensen die net verliefd waren geworden… Het konden irritante mensen zijn als ze bevangen waren door zendingsdrang. Hij praatte nog even met Jenna en beëindigde toen het gesprek.


  De trap af lopend op weg naar de eetkamer was hij met zijn gedachten nog even bij Jenna. Hij zou haar werkelijk missen als collega, maar was blij voor haar dat ze haar soulmate had gevonden. Hoewel hij haar aantrekkelijk vond en het fijn had gevonden met haar samen te werken, was de vonk tussen hen nooit overgeslagen. Ze waren eenvoudigweg collega’s geweest die goede vrienden waren geworden.


  Toen hij de eetkamer binnenliep, zag hij daar twee mannen. De ene stond bij het dressoir een kop koffie voor zichzelf in te schenken, de andere zat al aan tafel.


  De man aan tafel stond op. ‘Jij bent vast de nieuwe gast. Ik ben Matt Rader, hier ook te gast.’ Hij stak zijn hand uit.


  ‘Sam Connelly,’ antwoordde Sam. Hij schudde Matts hand.


  ‘Ik ben Frank – tuinman, klusjesman en zo’n beetje het manusje-van-alles,’ zei de andere man. ‘Ik zag je eerder op de steiger zitten. Wilden ze een beetje bijten, vandaag?’


  ‘Hier en daar wat geknabbel, maar verder niets.’ Sam ging op een van de stoelen aan de grote tafel zitten, er zouden vast geen vaste plaatsen zijn.


  Frank ging tegenover Sam zitten.


  Sam nam de man, met het verweerde gezicht van iemand die veel buiten was, op. De man leek hem eind veertig.


  ‘Ben je hier op vakantie of voor zaken?’ vroeg Frank.


  ‘Op vakantie,’ zei Sam. ‘En ik kijk ernaar uit om deze twee weken niets inspannenders te doen dan vissen.’


  De mannen praatten een tijdje over visplekjes in de omgeving en het warme weer.


  Sam was dankbaar dat niemand hem vroeg wat hij voor de kost deed. Het was zijn ervaring dat mensen op twee manieren reageerden als ze hadden gehoord dat hij een FBI-agent was: ofwel ze werden paranoïde en afstandelijk, ofwel ze stortten zich op hem met een eindeloze reeks vooral domme vragen.


  Het oppervlakkige gesprekje begon net op zijn einde te lopen toen er nog een man binnenkwam. Hij was knap, blond, had bruine ogen en stelde zich voor als Jeff Tyson, een kennis van Daniella.


  Zodra Daniella met een grote schaal gumbo binnenkwam, was het duidelijk dat Jeff het niet erg zou vinden om meer dan alleen een kennis van Daniella te zijn. Hij sprong onmiddellijk op om de schaal van haar over te nemen.


  Sam zag aan Jeffs gezicht dat hij verliefd op haar was en liet vervolgens zelf zijn ogen genietend over Daniella’s gestalte gaan. Er ging weer een lichte tinteling door hem heen.


  Toen kruisten hun blikken elkaar.


  Hij zag dat ze een beetje bloosde. Voelde zij het ook? Die fysieke aantrekkingskracht tussen hen? Of misschien waren haar wangen verhit van het koken, bedacht hij toen hij haar daarna weer de keuken in zag verdwijnen. Of misschien was er meer gaande tussen Jeff en haar…


  Even later keerde ze terug met maisbrood en een salade. ‘Er is eigengemaakte perzikcrumble als toetje,’ zei ze. ‘Eet smakelijk.’


  Het eten was verrukkelijk, en het gesprek van de drie mannen verliep soepel.


  Sam at en luisterde met een half oor, terwijl zijn gedachten afdwaalden naar de vrouw die hen had bediend.


  Blijkbaar aten Daniella en haar dochter niet samen met de gasten. Als eigenaar van een bed and breakfast had Daniella het zichzelf niet makkelijk gemaakt, en dan was ze ook nog eens een alleenstaande moeder.


  Achter die sexy verpakking schuilde een enorme innerlijke kracht, dacht hij. Het was zijn ervaring dat mensen op twee manieren op een scheiding reageerden: ofwel ze wilden zo snel mogelijk hertrouwen – op zoek naar het ‘en ze leefden nog lang en gelukkig’ dat hun eerste huwelijk hun niet had gebracht – ofwel ze wezen het hele idee van een tweede huwelijk af.


  Iets in hem hoopte dat ze in de tweede categorie viel en klaar was voor een zeer korte, zeer fysieke relatie, zonder emotionele band. Bovendien hoopte hij dat Jeff en zij echt oude vrienden waren tussen wie verder niets speelde.


  Geïrriteerd fronste hij. Waarom dacht hij ineens aan seks? Hij wist dat het deels kwam doordat hij het zo lang zonder had moeten stellen. Het was acht maanden geleden geweest dat hij seks had gehad, als onderdeel van een vrijblijvende verhouding met een carrièrevrouw die hij zo af en toe zag.


  Ramona Welch woonde in Topeka en kwam weleens voor zaken naar Kansas City. Als ze in de buurt was, belde ze Sam, en dan brachten ze de nacht samen door. Er waren geen verwachtingen, en er was zeker geen sprake van liefde.


  Hij was blij toen de maaltijd voorbij was en hij zich op zijn kamer kon terugtrekken. De lange ritten, die ochtend en de korte nacht ervoor, hadden hem uitgeput.


  Nadat hij de groene sprei van het bed had getrokken, ging hij liggen. Even overwoog hij de televisie aan te zetten, maar hij besloot van de stilte te genieten.


  In de afgelopen zeven jaar was er weinig stilte geweest, niet in zijn leven en niet in zijn hoofd. Vanaf het moment dat hij op zijn achtentwintigste profielschetser was geworden, had hij namelijk de stemmen van slachtoffers en het gefluister van moordenaars in zijn hoofd gehoord. En nu, nu er even geen zaak was waar hij over na moest denken, genoot hij intens van de stilte. Hoe vervelend hij het ook vond om toe te geven, zijn baas had gelijk gehad: hij had een tijdje vrijaf nodig.


  Blijkbaar was hij in slaap gevallen, want hij werd wakker van een klop op de deur. Meteen schoot hij overeind en zwaaide zijn benen naar de rand. ‘Ja?’ riep hij luid.


  De deur ging open, en Macy keek om de hoek. ‘Mag ik u iets vragen?’


  Hij stond op en liep naar de deur. ‘Wat wil je vragen?’


  ‘Heeft u kinderen?’


  ‘Nee. Hoezo?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik vroeg het me gewoon af, dat is alles. Mijn vader is kwijtgeraakt toen ik nog klein was.’


  ‘Kwijtgeraakt?’ Wat bedoelde ze daarmee?


  Macy knikte. ‘Mama vertelde me dat ze overal heeft gezocht, maar hem nergens meer kon vinden.’


  Het klonk alsof de man zijn vrouw en dochtertje had verlaten. Toen Sam in Macy’s ogen keek en haar onbevangen, kinderlijke blik ontmoette, voelde hij een scheurtje ontstaan in het pantser dat zijn hart omhulde.


  ‘Omdat we hem niet kunnen vinden, ben ik, zeg maar, op zoek naar een nieuwe papa.’


  Voor Sam kon antwoorden, klonk er een luide gil. Hij wist meteen dat die van Daniella kwam. Zonder na te denken tilde hij Macy op en rende met het kind in zijn armen twee treden tegelijk de trap af. Hij vond Daniella in de keuken, waar ze bij de achterdeur stond met een krijtwit gezicht en een blik vol afschuw.


  Toen Daniella Macy zag, leek ze zich te herpakken en liep ze weg van de achterdeur. Er kwam weer wat kleur op haar wangen. ‘Macy, naar je kamer, tandenpoetsen en pyjama aan. Ik kom zo welterusten zeggen.’


  Hoewel ze wat gekalmeerd leek, hoorde Sam haar stem trillen. Hij zette Macy neer.


  ‘Waarom gilde je?’ vroeg Macy aan haar moeder.


  ‘Er is niets aan de hand, liefje. Hup, naar je kamer, jij.’


  Zodra het kind door een deur achter in de keuken was verdwenen, verscheen de afschuw weer op Daniella’s gezicht. ‘Daarbuiten… O, mijn god, ze is dood.’


  Sam liep naar buiten, waar de lamp op de veranda de halve tuin verlichtte. Het eerste wat hij zag, was een vuilniszak op zo’n tien meter van een grote container. Het tweede was het lichaam dat tegen de stam van een grote boom aan lag.


  Hij hield zijn adem in terwijl hij erop afliep om het te onderzoeken. Het was duidelijk dat ze dood was. Het houten handvat van een mes stak uit haar borst, en haar bruine ogen stonden wijd open, als in een geschrokken reactie.


  Toen ze nog leefde, was ze mooi geweest. Haar donkere haar glansde, en haar trekken waren verfijnd en bekoorlijk. Ze droeg een blauwe zomerjurk en bijpassende sandaaltjes.


  Sam kon een overval meteen uitsluiten, want ze had diamanten ringen om.


  Hij kwam nog wat dichterbij, maar niet zo dichtbij, dat hij het plaats delict zou verstoren. Het opgedroogde bloed rondom de wond zei hem dat ze al een tijdje dood was. Er lag geen bloed in de omgeving, dus waarschijnlijk was ze ergens anders vermoord en daarna hier gedumpt.


  Er lag niets in het gras om haar heen dat zijn aandacht trok. Geen kauwgompapiertjes of sigarettenstompjes, niets wat richting een dader kon wijzen.


  Niet jouw plaats delict, klonk een stemmetje in zijn hoofd. Dit was niet zijn probleem. Hij had vakantie! Resoluut zette hij een stap achteruit. Hierbij betrokken raken, was wel het laatste wat hij wilde. Hij was een gast hier, er was geen enkele reden bij deze misdaad betrokken te raken.


  Toen hij zich omdraaide en Daniella’s silhouet in de deuropening zag, hoopte hij vurig dat hij kon vasthouden aan dit verlangen erbuiten te blijven, maar hij vreesde het ergste.


  


  Daniella zag Sam terugkeren naar het huis. Ze was misselijk, en een gevoel van afschuw trok in golven door haar heen. Toen hij de keuken binnenkwam, moest ze vechten tegen de irrationele behoefte zich in zijn armen te werpen, de warmte van zijn lichaam tegen het hare te voelen. ‘Ik heb de sheriff gebeld. Hij komt er zo aan,’ zei ze met bevende stem.


  Sam pakte haar arm vast en voerde haar mee naar een stoel.


  Toen ze zat, vocht ze tegen de tranen. ‘Ik ging de vuilniszak weggooien,’ zei ze. ‘Ik had nog maar een paar stappen buiten gezet toen ik haar zag liggen.’ Ze vocht tegen de huiveringen die haar lichaam dreigden over te nemen.


  ‘Ken je haar?’


  Ze knikte. ‘Ze heet Samantha Walker. Ze is de gescheiden dochter van de burgemeester van Bachelor Moon.’ In een poging zichzelf weer meester te worden, sloeg ze haar armen om zich heen. ‘Ik begrijp niet wie zoiets zou doen, of waarom ze op mijn terrein was.’


  ‘Waar zijn de anderen?’ Hij ging in de stoel naast haar zitten.


  De geur van zijn frisse aftershave overspoelde haar. Het had een vreemd geruststellend effect. ‘Frank en Jeff zijn meteen na het eten naar huis gegaan, en Matt is ergens naartoe. Je denkt toch zeker niet dat een van hen hier iets mee te maken heeft?’


  ‘Ik was gewoon benieuwd wie er nog meer in het huis was. Het lijkt erop dat ze ergens anders is vermoord en al een tijdje dood is.’


  De tranen brandden in haar ogen toen ze aan Samantha dacht. ‘Ik heb nog nooit iemand zo gezien… Dood… Vermoord.’ Ze vocht tegen de rillingen die door haar lichaam trokken.


  Toen kwam Macy in haar pyjama de keuken binnen.


  Daniella sprong meteen overeind en zette een glimlach op. ‘Klaar om ingestopt te worden?’


  ‘Ja, maar ik wil dat Mr. Sam me ook komt instoppen.’ Ze pakte Sams hand en trok. ‘Kom, dan laat ik je mijn prinsessenkroon zien.’


  Sam keek geschokt, maar stond op. Het was duidelijk dat hij begreep dat Daniella Macy zo snel mogelijk in bed wilde hebben, zodat ze er niet bij zou zijn als de sheriff kwam.


  Macy trok Sam met zich mee door de deur naar hun privévertrekken, die een woonkamer, badkamer en twee kleine slaapkamers omvatten.


  Daniella volgde hen naar Macy’s slaapkamer.


  Daar klom het meisje in het bed. Ze trok het roze gebloemde dekbed over zich heen en klopte naast zich op het matras. ‘Kom hier maar zitten, Mr. Sam.’


  Sam keek Daniella aan, die zich overduidelijk niet op haar gemak voelde met de situatie. Toen ze knikte, ging hij op het matras zitten.


  Macy opende het laatje van haar nachtkastje en trok haar met glitters bezaaide prinsessenkroon tevoorschijn.


  Daniella beet op haar lippen. Het was bijna surrealistisch: haar dochter liet trots haar kroon zien, terwijl er een dode vrouw in de tuin lag. Samantha Walker mocht dan niet de vriendelijkste vrouw ter wereld zijn geweest, toch kon Daniella zich niet voorstellen dat iemand haar zou willen vermoorden. En waarom was haar lichaam hier neergelegd?


  ‘Wil je zien hoe ik met mijn kroon op als een prinses loop?’ vroeg Macy aan Sam.


  ‘Het is bedtijd,’ zei Daniella streng. ‘Dat komt een ander keertje wel.’


  ‘Het is een mooie kroon,’ zei Sam terwijl hij opstond.


  ‘Dank je, hij houdt de monsters weg,’ zei Macy.


  Daniella pakte het kroontje van haar dochter af en legde het terug in de lade. ‘Welterusten,’ zei ze, en ze kuste Macy zacht op haar wangetje. ‘Slaap lekker.’


  ‘Welterusten, prinses,’ zei Sam. Even later verliet hij met Daniella de slaapkamer en ging terug naar de keuken. ‘Komt ze nog uit bed?’


  ‘Ik denk het niet.’ Daniella ging aan de kleine eikenhouten tafel zitten en vroeg zich af waar de sheriff bleef. ‘Macy is een van die uitzonderlijke kinderen die het heerlijk vinden om te slapen. Haar naar bed krijgen is nooit lastig geweest.’


  Toen Sam tegenover haar ging zitten, werd ze overspoeld door een scala aan emoties. ‘Ik vind het zo erg dat dit is gebeurd,’ zei ze. ‘Dit is niet echt gebruikelijk voor de bed and breakfast.’


  ‘Ik had niet het idee dat je dit speciaal voor je gasten hebt geregeld.’ Hij glimlachte.


  Wat een aantrekkelijke man was hij toch! ‘Ik kan gewoon niet geloven dat dit gebeurt.’ Ze was misselijk en dacht dat ze het beeld van Samantha niet meer van haar netvlies zou kunnen krijgen.


  Op dat moment werd er op de voordeur geklopt.


  Daniella zette zich schrap, niet alleen voor het onderzoek, maar ook omdat ze sheriff Jim Thompson onder ogen moest komen, die ze chagrijnig en incompetent vond. Ze was blij dat Sam bij haar was toen ze de deur opendeed om Jim binnen te laten.


  ‘Ik hoop niet dat je me helemaal voor niks hebt laten komen,’ zei Jim, de hal in lopend.


  ‘Ik denk dat de dode vrouw in de tuin dat in elk geval niet vindt,’ antwoordde Sam.


  Jim maakte zich breed en vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘En wie ben jij?’


  ‘Sam Connelly. Ik ben hier te gast.’


  ‘Jim, ze is neergestoken,’ zei Daniella. ‘Het is Samantha Walker.’


  Jims woeste grijze wenkbrauwen trokken zich samen. ‘Dan hebben we de poppen aan het dansen met de burgemeester. Laat me zien waar het is, dan kunnen we het onderzoek openen.’


  In stilte liepen ze door de keuken, waar Daniella op de deur wees.


  Sam liep achter Jim aan de tuin in.


  Daniella bleef in de keuken achter, haar gedachten weer bij het vreselijke tafereel in de tuin. Ze ging aan tafel zitten en sloot haar ogen, maar in plaats van Samantha Walker was het Sam Connelly die haar gedachten in beslag nam. Misschien was het makkelijker aan een sexy man te denken dan aan een dode Samantha. En hij wás sexy. Het waren niet alleen die smalle heupen, lange benen en het strakke achterste in die spijkerbroek… Of zijn schouders, die breed genoeg leken om alles aan te kunnen. Zijn betoverend blauwe ogen straalden een scherpzinnige geest uit en hadden iets ondeugends, wat ze zowel spannend als intrigerend vond.


  Fronsend wreef ze over haar voorhoofd, waar een hoofdpijn kwam opzetten. Er was iets aan Sam Connelly dat haar op een puur vrouwelijk niveau raakte, haar eraan herinnerde dat ze niet alleen gezonde verlangens had, maar ook een eenzame vrouw was.


  De eenzaamheid was het afgelopen jaar erger geworden, nadat ze het idee had opgegeven ooit nog iets van haar echtgenoot Johnny te horen. Natuurlijk vulden Macy, Frank en Jeff de ontstane leegte op hun manier. Maar zij miste de warmte van een omhelzing, midden in de nacht, en de bijzondere glimlach die geliefden uitwisselen die elkaar met hart en ziel beminnen.


  Het enige wat ze van Sam Connelly wist, was dat hij uit Kansas City kwam en dat hij met een creditcard vooruit had betaald, zei ze, zichzelf een standje gevend. Ze wist niet wat hij voor de kost deed, wat voor type man hij was, en of hij iemand in zijn leven had.


  Ze stond op, liep naar de achterdeur en keek naar buiten. Sam en Jim stonden iets opzij. Er was een aantal agenten gearriveerd, en Dr. Earl Stanton was er, die naast zijn eigen praktijk dienstdeed als lijkschouwer.


  Arme Samantha. Wie zou haar zoiets vreselijks hebben kunnen aandoen? Ze was niet geliefd geweest in de stad, maar dit verdiende natuurlijk niemand.


  Vermoord.


  De vrouw was vermóórd. Weer kwam de afschuwelijke werkelijkheid als een mokerslag aan. Dit was een nachtmerrie, en ze zou maar wat graag wakker worden.


  Ze zag Sam en Jim naar het huis komen lopen en deed een stap naar achteren.


  De beide mannen keken somber toen ze de keuken in liepen.


  ‘Earl denkt dat Samantha vroeg in de middag op een andere plek is vermoord en later hiernaartoe is verplaatst,’ zei Jim. ‘Is ze weleens hiernaartoe gekomen om met jou te praten?’


  ‘Nee, Samantha en ik hadden niets met elkaar te maken, ze groette me nauwelijks als ik haar ergens tegenkwam. Ik zou dan ook niet weten wat ze hier zou moeten doen,’ antwoordde Daniella.


  Een halfuur lang vroeg de sheriff haar wat ze die dag had gedaan, hoe ze het lichaam had ontdekt en of ze de afgelopen dagen iemand in de buurt had zien rondhangen.


  Maar Daniella kon hem niets vertellen.


  Uiteindelijk was hij klaar.


  Na nog eens een halfuur werd het lichaam weggehaald. Iedereen verdween.


  Sam en Daniella bleven samen achter en namen weer plaats aan de keukentafel.


  ‘De sheriff leek niet erg dol op je te zijn,’ zei Sam.


  ‘Vijf jaar geleden is mijn man verdwenen, en ik heb Jim niet alleen iets te vaak lastiggevallen, maar hem ook nog eens uitgemaakt voor incompetente zak die beter ergens als ober aan de slag zou kunnen gaan.’


  ‘Au. Maar, ís hij ook incompetent?’ vroeg Sam.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet. Dat dacht ik toen hij op zoek was naar mijn man, maar dat was mijn persoonlijke mening. Ik weet dat hij aan het eind van het jaar met pensioen gaat, en dat lijkt me een goed plan.’


  ‘Macy zei dat haar vader is kwijtgeraakt.’ Sam boog zich naar voren, haar met een intense blik aankijkend. ‘Wat is er met hem gebeurd?’


  Ze zou zichzelf kunnen verliezen in die blauwe poelen, als ze zich dat toestond. Ze bracht zichzelf opnieuw in herinnering dat hij hier alleen maar te gast was en over twee weken weer weg zou zijn. ‘Ik wou dat ik het wist,’ zei ze. Zoals altijd brachten haar gedachten aan Johnny vaag verdriet en sluimerende woede met zich mee. ‘Vijf jaar geleden reed hij hier weg om luiers voor Macy te halen, en ik heb hem sindsdien nooit meer gezien. Eerst dacht ik dat hij een ongeluk had gehad, maar Jim vertelde dat er geen ongelukken waren gemeld. Ik heb Jeff gebeld, Johnny’s beste vriend, en gevraagd of hij iets van Johnny had gehoord. Dat was niet zo, maar Jeff is in alle cafés gaan zoeken.’


  Wat herinnerde ze zich die nacht nog goed. Naarmate de nacht was gevorderd en ze niets van haar man had gehoord, was ze gek van bezorgdheid geweest, ervan overtuigd dat er iets vreselijks was gebeurd met de man van wie ze hield.


  Ze slikte moeizaam om de brok in haar keel te verdrijven. ‘Toen er vierentwintig uur was verstreken, heb ik hem als vermist opgegeven. Jim vertelde dat hij ernaar zou kijken, maar dat het niet verboden was om je vrouw te verlaten.’


  ‘Hadden jullie huwelijksproblemen?’


  Het was een persoonlijke vraag, maar ze vond het niet erg. Op de een of andere manier was er in de afgelopen paar uur een vreemd, oneigenlijk gevoel van intimiteit tussen hen ontstaan. ‘Johnny en ik kregen al op de middelbare school verkering. Na mijn achttiende verjaardag zijn we meteen getrouwd. We deelden de droom dit huis te kopen en om te toveren tot een goedlopende bed and breakfast. Na vier jaar huwelijk werd ik zwanger van Macy. In datzelfde jaar overleed mijn moeder, en het geld van haar levensverzekering hebben we gebruikt om dit huis te kopen. Macy was twee maanden oud toen we hiernaartoe verhuisden, en maandenlang hebben we keihard gewerkt om de bed and breakfast te kunnen openen.’ Ze besefte dat ze ratelde, hem meer vertelde dan waar hij om had gevraagd, maar ze wilde dat hij de details kende.


  ‘Het ging goed tussen ons,’ ging ze verder. ‘We hadden de baby gekregen die we zo hadden gewenst en waren bezig onze droom uit te laten komen, en toen was hij ineens weg.’


  ‘Is er een officieel onderzoek naar zijn verdwijning ingesteld?’ vroeg Sam.


  ‘Uiteindelijk wel, maar noch hij, noch zijn auto is ooit gevonden. Ik heb van alles bedacht. Hij heeft een ongeluk gehad en zijn hoofd gestoten, en nu heeft hij geheugenverlies. Hij is ontvoerd en wordt om de een of andere reden ergens gevangen gehouden. Maar Jim dacht dat de verantwoordelijkheid voor de zaak, de baby en mij hem te veel was geworden, maar dat geloofde ik niet. Vorig jaar heb ik uiteindelijk een echtscheiding op grond van verlating geregeld. En het spijt me, ik heb je lang genoeg verveeld.’


  Ze schoof haar stoel naar achteren, gegeneerd omdat ze zulke persoonlijke dingen met hem had gedeeld. ‘Dank je voor al je steun vanavond, ga nu maar weer lekker van je vakantie genieten.’ Ze stond op.


  Hij volgde haar voorbeeld. ‘Als de sheriff weer met je wil praten, en je wilt graag dat er iemand bij is, laat het me maar weten,’ zei hij.


  Dankbaar glimlachte ze naar hem. ‘Dank je, maar ik hoop je verder niet meer te storen tijdens je vakantie. Ik begrijp het ook als je wilt vertrekken en ergens anders wilt verblijven.’ Ze verstijfde toen ze de draadloze telefoon op het aanrecht zag liggen. Ineens dacht ze weer aan dat vreemde telefoontje.


  ‘Ik ga voorlopig nergens heen. Daniella, is er iets?’ Hij zette een stap in haar richting.


  Weer viel haar zijn sexy geur op. ‘Het is waarschijnlijk niets,’ zei ze. ‘Ik heb alleen vanochtend een nogal vreemd telefoontje gekregen.’


  ‘Wat dan?’


  Weer werd ze geraakt door de diepe kleur van zijn ogen, maar meer nog door de intelligentie die in zijn blik lag. ‘Het was een anoniem telefoontje. Ik herkende de stem niet, maar het leek alsof hij “voor jou” zei, en toen hing hij op. Maar dat zal toch niets met Samantha’s dood te maken hebben? Dat slaat toch nergens op?’


  Hij keek haar lange tijd aan. ‘Laten we hopen van niet,’ zei hij uiteindelijk.


  Door zijn antwoord liep er een koude rilling over haar rug.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Voor jou.


  Dat waren de eerste twee woorden die zich opdrongen toen Sam de volgende ochtend zijn ogen opende. De zon was al op. In een impuls wilde hij uit bed springen, maar toen bedacht hij dat hij op vakantie was. Er was geen enkele reden dit comfortabele bed snel te verlaten.


  Voor jou.


  Het telefoontje dat Daniella had gekregen, zat hem dwars. Hij had liggen woelen en draaien tot het bijna ochtend was geworden. Er waren meerdere dingen die hem uit zijn slaap hadden gehouden.


  Daniella’s verhaal over de verdwijning van haar echtgenoot had hem geraakt, en hij had niet verwacht dat ook maar íéts hem ooit nog zou raken. De manier waarop ze in haar eentje was verdergegaan en van de bed and breakfast een succes had gemaakt, maakte duidelijk dat ze een sterke vrouw was.


  Gelukkig hoefde ze niet bang te zijn dat haar onderneming vanwege de moord stilgelegd zou worden. Het was duidelijk dat de bed and breakfast slechts de dumpplek was en dat de moord ergens anders had plaatsgevonden. Het slachtoffer kwam uit de stad en had verder geen connectie met waar haar lichaam was gevonden.


  Ze konden wel speculeren over waarom het lichaam op deze plek was neergelegd, maar op dit moment zouden ze daar niet ver mee komen.


  De houding van de sheriff tegenover Daniella zat hem ook dwars. Het was duidelijk dat de man nog niet vergeten was wat er in het verleden tussen hen was voorgevallen. Zijn houding was bijna lomp geweest, en Sam had het gevoel gekregen dat de sheriff een kleine pestkop in zich had. Gelukkig had de man wel extra patrouilles toegezegd.


  De gedachte aan dat verdomde telefoontje dat ze had gekregen, achtervolgde hem.


  Voor jou.


  Had Daniella de beller verkeerd verstaan? Hield het telefoontje verband met de moord? En zo ja, wat had dat dan met Daniella te maken? Ze had immers gezegd dat ze Samantha nauwelijks kende.


  Toen hij in het ochtendgloren uiteindelijk in slaap was gevallen, hadden nachtmerries hem geplaagd. Hij had over monsters gedroomd, maar het waren bekende beelden geweest, uit een verleden dat hij probeerde te vergeten.


  Na een tijdje stond hij op en liep hij de badkamer in. Toen hij de douche aanzette, hield hij zich nogmaals voor dat hij op vakantie was en dat het allemaal niet zijn probleem was.


  Een paar minuten later, tijdens het afdrogen, gingen zijn gedachten weer naar Daniella. Hij voelde zich absoluut tot haar aangetrokken. Zelfs na alle spanning van de avond ervoor, rook hij in gedachten nog haar frisse, bloemige geur. De lichtste aanraking met haar had zijn hart sneller doen kloppen en had een stoot van adrenaline veroorzaakt.


  Maar hoe sterk de verleiding ook was, hij was niet van plan eraan toe te geven. Het laatste wat zij in haar leven nodig had, was een gevoelloze vent die door zijn collega’s Prins van de Duisternis werd genoemd. Ze had genoeg duisternis in haar leven gehad, hij zou daar niet nog zijn eigen duisternis aan toevoegen.


  Het was net na negenen toen hij naar de eetkamer liep. Hij wist dat hij te laat was voor het ontbijt, maar hoopte dat er nog koffie zou zijn.


  Het was stil in huis, en de eetkamer was leeg. Er stond ook geen koffie. Hij volgde het geluid van rinkelend vaatwerk naar de keuken, waar Daniella met haar rug naar hem toe aan de gootsteen stond.


  Ze droeg een korte spijkerbroek die haar sexy achterste omvatte en haar welgevormde benen goed uit liet komen. Het roze topje vormde een mooi contrast met haar lichtgebruinde huid.


  Hij werd gegrepen door een golf van begeerte. ‘Ben ik te laat voor koffie?’ vroeg hij, geïrriteerd door zijn reactie op haar verschijning.


  Snel draaide ze zich naar hem om, op haar wangen verscheen direct een blos. ‘O, je liet me schrikken.’ Ze pakte een theedoek van het aanrecht en droogde snel haar handen. ‘Ga zitten, dan schenk ik koffie voor je in.’ Ze wees naar de keukentafel.


  Hij ging zitten.


  Ze pakte een mok uit een kastje en schonk koffie in.


  ‘Het is stil hier, vanmorgen,’ zei hij.


  ‘Matt moest ergens naartoe, en Frank is net even weg om Macy naar een vriendinnetje te brengen. Wil je nog wat eten? Ik wil wel een eitje voor je bakken, of zoiets.’


  Hij schudde zijn hoofd en sloot zijn vingers om de warme koffiemok. ‘Nee, dank je, ik wacht wel tot de lunch.’ Met moeite bedwong hij de impuls zijn koffie mee te nemen en de keuken te verlaten, te ontsnappen aan de warme blik waarmee ze hem aankeek, te ontsnappen aan de heerlijke geur die haar omringde.


  Ze schonk voor zichzelf ook een kop in en ging bij hem aan tafel zitten. ‘Ik wil je nogmaals bedanken voor gisteravond.’ Ze streek een pluk haar achter haar oor. ‘Niet alleen voor je steun bij mijn gesprek met Jim, maar ook omdat je naar mijn geratel over Johnny en het verleden hebt geluisterd. Ik verzeker je dat ik mijn gasten normaal niet zo lastigval.’


  ‘Ik vond het niet erg. En het was gisteravond bepaald niet de normale gang van zaken.’ Hij nam een slokje van zijn koffie. Hij probeerde niet te zien hoe zacht en zijdeachtig haar haar was en moest zich bedwingen om zijn vingers er niet doorheen te halen.


  ‘Ben je getrouwd, Sam? Is er iemand in je leven?’


  Haar vraag kwam totaal onverwacht. ‘Nee, geen vrouw, geen vriendin – en geen interesse ook,’ antwoordde hij. ‘Ik vind het fijn ongebonden te zijn. En jij? Heb je een vriend? Wil je weer trouwen?’ Hij begreep zelf niet goed waarom hij het vroeg, het was niet zo dat hij er benieuwd naar was.


  ‘Geen vriend,’ zei ze. ‘En wat opnieuw trouwen betreft, dan zal je toch eerst een vriend moeten hebben.’


  ‘Jeff en jij leken anders best close met elkaar. Is er geen romantiek tussen jullie?’


  Ze lachte. ‘Jeff was getuige op mijn huwelijk. Toen heeft hij Johnny beloofd dat hij er voor me zou zijn als er iets met Johnny zou gebeuren. En daar heeft Jeff zich aan gehouden. Hij is als een grote broer voor me, maar er is zeker niets romantisch tussen ons.’


  Sam durfde zijn badge erom te verwedden dat Jeffs gevoelens voor Daniella niet broederlijk van aard waren. Tijdens het diner, de avond ervoor, had hij het in Jeffs ogen gezien, steeds wanneer de man naar Daniella had gekeken.


  ‘Ik weet niet hoe ik het zonder hem en Frank had moeten redden na Johnny’s verdwijning,’ ging ze verder.


  Hij wist dat hij hier weg moest, weg moest van haar, maar zijn lichaam leek niet naar zijn hoofd te willen luisteren. ‘Hoe is Frank bij jou terechtgekomen?’


  ‘Frank en Johnny waren collega’s bij een fabriek, en ze raakten bevriend. De fabriek sloot ongeveer in dezelfde tijd dat we dit huis kochten. Frank wist dat er een kleine conciërgewoning aan de andere kant van de vijver stond, en Johnny heeft hem als klusjesman aangenomen en hem daar laten wonen. Frank is altijd bij me gebleven.’


  Het gesprek werd onderbroken door een klop op de deur.


  Ongemerkt zuchtte Sam opgelucht toen ze opstond om open te doen. Waarom zat hij hier in vredesnaam met haar te kletsen? Waarom vond hij het zonlicht op haar glanzende haar zo betoverend? En haar volle lippen zo verdomde verleidelijk?


  Blijkbaar had hij niet alleen vakantie nodig, maar ook een hersenoperatie. Zeker was, dat hij wat afstand tot Daniella Butler nodig had! Door haar dwaalden zijn gedachten steeds naar verfrommelde lakens, zoete vrouwelijke rondingen en hersenloze, dampende seks.


  Snel dronk hij zijn koffie op. Toen stond hij op en bracht zijn mok naar de gootsteen. Hij zou buiten in de vijver naar karpers moeten vissen, in plaats van in de keuken naar informatie hengelen bij een vrouw die hij nooit zou toestaan belangrijk voor hem te worden. Hij draaide zich om en zag dat Daniella de keuken weer binnenkwam, gevolgd door een grimmig kijkende sheriff Thompson.


  ‘Jim heeft nog wat vragen voor me,’ zei ze tegen Sam. Haar ogen sprankelden niet meer, en haar gezicht stond bezorgd. Ze liet zich in een stoel zakken.


  Beide mannen bleven staan.


  ‘Er zijn na gisteravond verschillende dingen aan het licht gekomen die me dwarszitten,’ zei Jim. Hij wierp een strenge blik op Daniella. ‘Ik heb het idee dat je misschien niet helemaal eerlijk tegen me bent geweest.’


  ‘Waarover?’ Daniella keek geschokt.


  Jim maakte een wuivend gebaar naar Sam. ‘Ik denk niet dat we u hierbij nodig hebben, Mr. Connelly.’


  Het beviel Sam maar niets dat Jim zo dicht bij haar stoel stond, alsof hij haar wilde intimideren. Hij wist niet precies wat er speelde, maar hij was niet van plan Daniella met deze man alleen te laten. ‘Beschouw mijn belangstelling maar als professionele belangstelling,’ zei hij. Hij trok zijn portemonnee tevoorschijn, opende hem en legde hem midden op tafel, zijn FBI-identiteitsbewijs voorop.


  Daniella keek verrast.


  Jim leek niet blij met deze ontwikkeling. ‘Dit is geen zaak voor de FBI,’ zei hij stijfjes. ‘Het is een plaatselijke zaak, en die handelen we zelf af.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Sam onaangedaan. ‘Maar Daniella wil dat ik erbij blijf als je met haar praat, en ik ben niet van plan te vertrekken.’


  ‘Zoals ik het zie, heeft ze geen FBI-man nodig. Maar ze kan misschien wel een goede advocaat gebruiken,’ zei Jim minzaam.


  Daniella hapte naar adem. ‘Jim, mijn hemel, waar heb je het over?’


  ‘Ik ben erachter gekomen dat Samantha plannen had die haar tot een directe concurrent van jou zouden hebben gemaakt,’ zei hij.


  ‘Wat voor plannen?’ Daniella was bleek weggetrokken.


  Sam moest zich bedwingen om niet naar haar toe te lopen en een arm om haar schouder te leggen of haar in zijn armen te trekken. Hij kende haar pas vierentwintig uur, maar instinctief wist hij dat ze absoluut niets met de moord op Samantha Walker te maken had – en zijn instinct had het meestal bij het juiste eind.


  ‘Samantha was van plan haar eigen bed and breakfast te openen. De afgelopen weken heeft ze overal verteld dat deze stad niet groot genoeg was voor jullie allebei en dat zij van plan was je weg te concurreren.’


  Sam wist dat de schok op Daniella’s gezicht oprecht was.


  ‘Dat… Dat wist ik niet,’ bracht ze uit. ‘Ik wist niet dat ze een bed and breakfast wilde openen.’


  ‘Ze zou een geduchte concurrent zijn geweest. Ze had immers geld genoeg, en ik denk dat het niet lang had geduurd voor jij bankroet was gegaan,’ reageerde Jim.


  ‘Je denkt toch zeker niet dat ik iets met haar moord te maken heb?’ Daniella vloog overeind en keek de sheriff aan. ‘Dat is belachelijk. Ik heb er niets mee te maken. Hoe kun je zoiets zelfs maar denken?’ Ze trilde van emotie, en haar gezicht werd nog bleker.


  ‘Ik weet zeker dat de sheriff ook nog andere verdachten heeft,’ zei Sam, terwijl hij op haar afliep.


  ‘Er móéten wel andere verdachten zijn,’ riep Daniella verontwaardigd uit. ‘Want ik heb hier niets mee te maken.’


  ‘Ik ben nog maar net met dit onderzoek begonnen,’ zei Jim. ‘Ik wilde eerst met jou praten over deze kwestie.’


  ‘Je kunt maar beter met iemand anders gaan praten, met mij verdoe je je tijd,’ zei ze. ‘Ik wist niets van Samantha’s plannen af. En als dat wel het geval was geweest, dan had ik haar niet vermoord.’


  ‘Ik laat mezelf wel uit,’ zei Jim. ‘Ik neem aan dat ik je niet hoef te vertellen dat je de stad niet mag verlaten.’ Hij wachtte niet op antwoord, maar liep weg.


  Even later viel de voordeur in het slot.


  Daniella keek Sam aan, de tranen stonden in haar ogen.


  Ze zag er kwetsbaar uit, alsof ze in duizend stukjes kon breken. Voor Sam het wist, liep hij naar haar toe en trok hij haar in zijn armen.


  Ze leunde tegen hem aan.


  In zijn armen voelde hij haar beven, haar lichaam een betoverend geheel van rondingen, haar haren geurend naar een zomerbriesje. Meteen wist hij dat hij er niet goed aan had gedaan haar zo dicht tegen zich aan te trekken.


  Met een diepe zucht begroef ze haar gezicht in zijn T-shirt.


  Hij klopte haar ongemakkelijk op de rug en probeerde te doen alsof haar nabijheid hem niet opwond.


  Uiteindelijk hief ze haar hoofd op en keek ze hem aan, haar ogen donker van emotie. ‘Ik heb hier niets mee te maken,’ zei ze half fluisterend.


  ‘Dat weet ik.’ Hij liet zijn armen zakken en deed een stap naar achteren. Twee woorden dreunden in zijn hoofd.


  Voor jou.


  Voor jou.


  Hij stak zijn handen in zijn zakken en bleef haar aankijken. ‘Maar ik denk dat het mogelijk is dat iemand die jij kent er wel iets mee te maken heeft.’ Hij wist niet dat blauwe ogen zo donker konden worden, maar de hare waren bijna zwart toen ze zijn blik beantwoordde.


  ‘Het telefoontje,’ fluisterde ze, alsof ze bang was het hardop te zeggen. Ze nam zijn handen in de hare. ‘O Sam, wat moet ik doen?’ Ze kneep in zijn handen.


  Hij vroeg zich af hoe hij in vredesnaam kon voorkomen dat hij bij deze moord en deze vrouw betrokken zou raken.


  


  Dit was haar favoriete moment van de dag: wanneer het avondeten achter de rug was, de vaat weggewerkt en zij wat tijd voor zichzelf had.


  Naarmate de dag vorderde, had Daniella zichzelf er bijna van kunnen overtuigen dat ze de woorden van de anonieme beller verkeerd had verstaan.


  De stem had vreemd geklonken, en ze had zich moeten inspannen om hem te horen. Het was mogelijk dat hij alleen iets had gezegd dat klónk als ‘voor jou’.


  Nu zat ze op de veranda voor het huis en keek naar Macy die radslagen in de tuin maakte. De zon stond laag, en de hitte van de dag had plaatsgemaakt voor een aangename temperatuur. Haar gedachten waren echter ver verwijderd van haar dochters acrobatische toeren en het weer.


  Eerder die dag had ze Jim gebeld om hem over het telefoontje te vertellen, en tijdens het gesprek had ze het idee gekregen dat ze haar hoofd in de strop had gestoken.


  Hoe kon Jim denken dat ze iets met de moord op Samantha te maken had? En hoe kon hij in vredesnaam denken dat iemand uit haar nabije omgeving zoiets zou kunnen doen? Het was te gruwelijk om zelfs maar te overwegen.


  Het grootste deel van de middag had ze aan de mensen gedacht die haar steunden, en ze kon zich absoluut niet voorstellen dat een van hen zoiets verschrikkelijks zou doen. Ze kende Frank en Jeff al jaren, en ze had nooit iets aan hen gezien wat erop wees dat ze zo gewelddadig zouden kunnen zijn.


  Ze rook hem voor ze hem zag, die frisse geur die iets teweegbracht in haar buik. Ze draaide haar hoofd om en glimlachte toen Sam de veranda op liep.


  ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg hij terwijl hij zich op de rieten stoel naast haar liet zakken.


  ‘Wel oké. Ik ben er de hele tijd mee bezig, probeer steeds te bedenken wie er verantwoordelijk zou kunnen zijn voor Samantha’s dood.’


  ‘Heb je iets bedacht?’


  ‘Nee, maar wat ik je wel kan vertellen, is dat Samantha in deze stad niet populair was. Ze had meer geld dan goed voor haar was en liet niet na daar de aandacht op te vestigen. Over de doden niets dan goeds, maar Samantha was een kleinzielige, gemene vrouw. De laatste jaren waren er roddels over allerlei zaken die ze zou openen, een schoonheidssalon, een restaurant, een chique kledingzaak, maar dat ging allemaal nooit door. Ik zou me geen zorgen gemaakt hebben als ik had gehoord dat ze nu een bed and breakfast in haar hoofd had. Iedereen die Samantha kende, wist dat het bij praatjes bleef.’


  ‘Dan heeft Jim zijn handen vol met dit onderzoek,’ zei Sam. ‘Ik hoop maar dat hij het aankan.’


  ‘Dat hoop ik ook, want ik wil niet naar de gevangenis voor iets wat ik niet heb gedaan.’


  ‘Dat zou ik niet laten gebeuren,’ zei hij bars.


  Zijn woorden zorgden voor een bal van warmte in haar buik, een warmte die ze lang niet had gevoeld. Ze moest zich niet gek laten maken, hield ze zich voor. Hij was hier maar tijdelijk, niets meer dan een gast.


  ‘Mr. Sam!’ riep Macy enthousiast uit. ‘Kijk eens!’ Ze maakte een aantal radslagen en bleef toen trots staan, wachtend op een reactie.


  ‘Dat is geweldig,’ zei hij, alsof het hem verbaasde dat ze zijn goedkeuring wilde.


  Macy rende de veranda op. ‘Ik kon u gisteravond mijn prinsessenloopje niet laten zien, dus dat doe ik nu maar.’


  Voor een van hen kon reageren, rende Macy het huis in. Ze ging haar kroon halen, wist Daniella.


  ‘Ze heeft wel veel energie,’ zei Sam.


  Ze lachte. ‘Dat is wel heel voorzichtig uitgedrukt. Ze is eigenwijs en waarschijnlijk gruwelijk verwend, maar het is een goed kind. Ze heeft een groot hart en is dol op mensen.’


  Op dat moment ging de deur open en kwam Macy tevoorschijn, haar glitterkroon stevig op haar hoofd. ‘Bent u er klaar voor, Mr. Sam?’


  ‘Ik denk het wel,’ antwoordde hij.


  Macy rende naar het einde van de veranda. ‘Dit is mijn officiële prinsessenloopje.’ Het loopje paste niet zozeer bij een prinses als wel bij een elfje: ze danste meer dan ze liep.


  ‘Dat was volgens mij het mooiste prinsessenloopje dat ik ooit heb gezien,’ zei Sam toen ze klaar was.


  Daniella glimlachte dankbaar naar hem en keek haar dochter toen aan. ‘En nu gaat deze prinses in bad. Prinsessen horen fris te ruiken.’


  Macy keek naar Sam. ‘En misschien kan ik morgen een prinsessentheekransje houden, en dan wordt u de eregast.’


  ‘Morgen hebben we geen tijd voor theekransjes,’ zei Daniella. ‘Er komen nieuwe gasten, en trouwens, Mr. Sam heeft andere dingen te doen.’


  ‘Oké, dan doen we het een andere keer,’ zei Macy inschikkelijk. Ze verdween in het huis om haar tanden te gaan poetsen.


  Daniella keek Sam weer aan. ‘Het spijt me, ze lijkt dol op je te zijn.’


  Hij glimlachte even naar haar en staarde in de verte. ‘Over smaak valt blijkbaar niet te twisten.’


  En dat was zo, beaamde ze in gedachten. Haar dochter was niet de enige die het een beetje te pakken had van Sam Connelly, want hij liet ook Daniella zelf niet onberoerd. ‘Hoelang zit je al bij de FBI?’ vroeg ze, terwijl ze ontspannen achteroverleunde in de rieten stoel.


  Hij draaide zich om om haar aan te kijken.


  Als altijd vond ze zijn blauwe ogen betoverend.


  ‘Sinds mijn tweeëntwintigste, ik was net klaar met mijn opleiding en had er erg veel zin in boeven te gaan vangen.’


  ‘Wat doe je eigenlijk precies voor werk?’ Gewoonlijk probeerde ze afstand te bewaren tot haar gasten. Ze vroeg hun nooit naar persoonlijke zaken, behalve dan naar wat de mensen graag wilden eten en hoe vaak ze hun kamer schoongemaakt wilden hebben. Maar ze was nieuwsgierig naar deze man, met zijn ogen die afwisselend vrolijk en zeer somber konden kijken. Trouwens, ze wilde liever over hem praten dan aan de afschuwelijke gebeurtenissen van de avond ervoor denken.


  ‘Ik ben profielschetser,’ antwoordde hij.


  ‘Dus je maakt profielen van moordenaars?’ vroeg ze belangstellend.


  ‘Eigenlijk begint het profileren met het kijken naar de slachtoffers van misdrijven. We proberen alles van ze te weten te komen, want dat geeft ons een beeld van de moordenaar. Daarna proberen we in het hoofd van de dader te kruipen. We proberen erachter te komen wat hem beweegt, welke begeertes en behoeftes hij heeft en uiteindelijk wat zijn zwaktes zijn, zodat we hem kunnen pakken.’


  ‘Dat klinkt fascinerend.’


  ‘Dat is het ook,’ beaamde hij. ‘Maar het is ook veeleisend, het slokt je helemaal op en neemt je mee naar duistere plekken.’


  ‘Je ouders zullen wel trots op je zijn.’ Het viel haar op dat hij gespannen leek, nu hij over zijn werk praatte.


  ‘Mijn ouders zijn dood.’ Hij zei het op vlakke toon, emotieloos.


  ‘O, dat spijt me.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is lang geleden.’


  Een ongemakkelijke stilte viel, en hij staarde een moment in de verte.


  De duisternis viel in, en ze werden al snel omringd door de schaduwen van de naderende nacht.


  Ze wist dat ze naar binnen moest, er was nog veel te doen voor de nieuwe gasten morgen zouden arriveren. Maar ze had geen zin om op te staan, om van Sam weg te gaan.


  ‘Bachelor Moon,’ zei hij, de stilte doorbrekend. ‘Het is eigenlijk best een aparte naam. Hoe is die ontstaan?’


  Ze glimlachte. ‘Het verhaal gaat dat Larry Bridges, de stichter van de stad, op een keer op het dorpsplein stond en recht boven zich een volle maan ontwaarde. Hij was overtuigd vrijgezel, maar die avond verscheen een mysterieuze knappe vrouw, en nog geen zes maanden later waren ze getrouwd. Hij heeft de stad zijn naam gegeven. Volgens de legende zullen mannen die op die specifieke plek gaan staan tijdens een volle maan, binnen zes maanden getrouwd zijn. Er is zelfs een standbeeld dat de precieze plek aanwijst.’


  ‘En ik neem aan dat de legende flink wat toeristen naar de stad lokt?’


  Ze glimlachte. ‘Dat is waar legendes voor zijn.’ Weer bedacht ze dat ze eigenlijk naar binnen moest, dat ze Macy in bad moest stoppen. Maar ze wilde niet opstaan. De avondlucht was zoetgeurend en aangenaam, en Sams nabijheid riep een fijn gevoel op.


  ‘Het zal zwaar zijn geweest om hier te blijven en je bed and breakfast op poten te zetten na de verdwijning van je man,’ zei hij. Zijn ogen glinsterden in het schemerdonker.


  ‘Na een maand overwoog ik alles in te pakken, het huis te koop te zetten en hier weg te gaan. Maar ik was bang dat Johnny ons niet zou kunnen vinden als hij terug zou komen. Naarmate de maanden verstreken, werd ik boos en ik besloot dat als Johnny ons had verlaten, ik van deze plek de beste bed and breakfast ooit zou maken, om hem te bewijzen dat ik het kon.’


  ‘Wilde je het hem bewijzen, of jezelf?’


  Bedachtzaam glimlachte ze. ‘Misschien een beetje van allebei. Ik ben blij met wie ik ben en wat ik de afgelopen vijf jaar heb bereikt. Ik heb me erbij neergelegd dat Johnny niet meer terugkomt en ben verdergegaan met mijn leven. Over verdergaan gesproken, ik moet nu echt naar binnen.’


  Ze stonden allebei tegelijkertijd op en liepen naar de deur, waardoor ze ineens heel dicht tegenover elkaar kwamen te staan. Een lang moment keken ze elkaar in de ogen.


  Ze zag zijn blik langzaam naar haar lippen glijden en wist dat hij haar wilde kussen. Haar adem stokte, en ineens voelde ze een sterk verlangen zijn mond op de hare te voelen en zich tegen hem aan te vleien. Ze wilde dat zijn sterke armen haar zo stevig zouden omvatten, dat ze niet aan moord of Johnny’s verdwijning kon denken, maar alleen maar aan Sam.


  Plotseling zette hij een stap achteruit. Hij gebaarde haar dat ze voor moest gaan.


  Een golf van teleurstelling ging door haar heen, en ze schudde haar hoofd om zich te herpakken. ‘Ga jij maar. Ik moet hierbuiten nog een paar dingen doen.’


  Hij aarzelde even, mompelde toen een groet en liep naar binnen.


  Zodra hij verdwenen was, zuchtte ze diep. Wat was er in haar gevaren? Gekust willen worden door iemand die bij haar te gast was?


  Blijkbaar was ze meer van streek geraakt door de moord en Jims verdenkingen dan ze had gedacht. Ze zette de stoelen op de veranda recht en bleef toen een tijdje in het donker staren.


  Sam.


  Die man had een even sterk ontregelend effect op haar als de moord en Jims absurde verdenkingen. Sam had overwogen haar te kussen, dat had in zijn ogen te lezen gestaan. Ja, hij had haar echt willen kussen! Bij die gedachte sprong haar hart op. Het was lang geleden dat een man haar had willen kussen en even lang geleden dat ze gekust had willen worden.


  Terwijl ze voor zich uit staarde, voelde ze een rilling over haar rug trekken. De haartjes in haar nek gingen rechtop staan, en ze had het raadselachtige gevoel dat ze bekeken werd. Ze kneep haar ogen tot spleetjes en probeerde in het duister te turen. Stond daar iemand? Was Samantha’s moordenaar teruggekomen?


  Sufferd, zei ze in zichzelf. Zoals Macy zou zeggen: als er prinsessen in de buurt zijn, kunnen monsters je niets doen.


  Ze zag spoken, voelde de aanwezigheid van een denkbeeldige boeman. Wat er met Samantha was gebeurd, had niets met haar te maken. Ze was hier veilig. Gerustgesteld door haar eigen gedachten, draaide ze zich om en liep naar binnen.


  


  Nadat ze uit zijn zicht was verdwenen, leunde hij achterover tegen de grote boomstam en haalde diep, kalmerend adem.


  Daniella.


  Daniella.


  Haar naam weerklonk in zijn hoofd, als het refrein van een welluidend lied.


  Ze wist het nog niet, maar ze hoorde met hart en ziel bij hem. Zo stond het in de sterren geschreven.


  Hij hield van haar. En nu had hij een moord voor haar gepleegd. Hij had dat kreng van een Samantha toch niet kunnen laten rondlopen terwijl ze slechte dingen riep over Daniella en haar bed and breakfast?


  Tot dusverre was hij geduldig geweest, verdomde geduldig. Maar zijn geduld begon op te raken, zijn behoefte haar te bezitten werd steeds overweldigender. Snel, beloofde hij zichzelf. Hij zou binnenkort in actie komen en haar en haar dochtertje meenemen. Het enige wat hij hoefde te doen was hun nieuwe onderkomen afmaken, de geheime plek waar hij ze voor altijd en eeuwig bij zich kon houden.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Hij stond in de keuken, één bonk woeste energie, het geweer een afschuwwekkende verlenging van zijn harige arm. Met zijn wilde ogen en het zweet dat van zijn voorhoofd drupte, was hij voor Sam de belichaming van een monster.


  Sams moeder stond tegen een keukenkastje geleund, haar mooie gezicht ontdaan van alle kleur, haar hele lichaam onbeheerst trillend.


  Onzeker liep Sam de kamer in.


  ‘Sam,’ fluisterde ze.


  Voorzichtig zette Sam zijn boekentas op de grond. ‘Wat is er aan de hand, pap?’


  ‘Ik ga je moeder vermoorden…’


  De kalme, emotieloze toon was voor Sam nog angstaanjagender dan wanneer de man de woorden had uitgeschreeuwd.


  ‘…en daarna vermoord ik jou.’


  Voor Sam de woorden tot zich door kon laten dringen, ging het geweer af en zeeg zijn moeder op de grond ineen. In een waas zag hij het geweer zijn kant op komen. ‘Nee!’ Hij draaide zich om om weg te rennen.


  


  Sam zat rechtop in bed, zijn ademhaling gejaagd en zijn lichaam bezweet. De adrenaline om te kunnen vechten of vluchten gierde door hem heen.


  Na een tijdje nam zijn hartslag weer een normaal ritme aan, en hij wreef over zijn kaak in een poging de vreselijke herinneringen te verdrijven.


  Monsters. Zijn vader was het eerste monster in zijn leven geweest, maar zeker niet het laatste. Hij kroop uit bed, slaapdronken en met de beelden van de nachtmerrie nog op zijn netvlies.


  Na een lange hete douche trok hij een spijkerbroek en een donkerblauwe trui met korte mouwen aan. Vandaag zou hij niet bij de bed and breakfast blijven rondhangen, maar de stad in gaan.


  Het was inmiddels twee dagen geleden dat hij Daniella bijna had gekust op de veranda, en sindsdien had hij afstand tot haar gehouden. Dat was redelijk eenvoudig geweest, gezien de toeloop van nieuwe gasten. Hij was gaan vissen, had dutjes gedaan en die plekken opgezocht waar Daniella op dat moment niet was geweest.


  Vandaag was het zondag, de dag waarop alleen ontbijt werd geserveerd en de weekendgasten zouden vertrekken. Hij had besloten dat hij wat in de stad zou rondkijken. Misschien kreeg hij nog wat van de roddels mee en kon hij erachter komen hoe de mensen over de moord op Samantha dachten.


  Ze hadden de sheriff niet meer gezien, maar dit betekende niet dat het allemaal voorbij was voor Daniella. Sam kon het vage slechte gevoel dat hij over de situatie had, niet van zich afschudden. Misschien kon een dagje in het rustieke Bachelor Moon die lichte onrust wegnemen.


  Natuurlijk was Daniella de eerste die hij zag toen hij de trap af liep. Hij knikte bij wijze van goedemorgen naar haar, waarop haar glimlach het bloed in zijn aderen sneller deed stromen.


  ‘Het ontbijt staat klaar in de eetkamer,’ zei ze.


  ‘Ik had bedacht om vanochtend naar de stad te gaan, een beetje couleur locale proeven,’ vertelde hij.


  ‘Als je besluit bij Mama’s Café te gaan eten, moet je zorgen dat Tina je serveerster wordt. Ze is mijn beste vriendin en zal goed voor je zorgen.’


  Hij knikte en wilde verder naar beneden lopen, weg van haar. Ze zag er prachtig uit in de blauwe zonnejurk die haar ogen en rondingen zo mooi liet uitkomen.


  ‘Ben je op tijd terug voor het diner? Officieel kook ik niet, maar je hebt voor de maaltijden betaald, dus ik vind het geen probleem om iets voor je klaar te maken,’ zei ze.


  ‘Is niet nodig, hoor. Ik zorg wel voor mezelf vandaag.’


  Vanuit de eetkamer klonken de geluiden van de andere gasten, die na het ontbijt allemaal zouden vertrekken.


  ‘Tot straks.’ Hij ontsnapte via de voordeur, weg van haar geur, van de glimlach die ervoor zorgde dat hij maar één ding wilde: haar omhelzen en naar zijn bed dragen.


  De aantrekking die Daniella op hem uitoefende, was duidelijk het gevolg van een vonk die was overgeslagen. Daar had hij weleens van gehoord, maar tot nog toe had hij het nooit zelf ervaren. Maar dat hij haar begeerde, wilde nog niet zeggen dat hij ernaar zou handelen.


  Het was bijna negen uur toen hij het centrum van Bachelor Moon in reed. Het was een klein stadje, waar het zichtbaar gezellig toeven was. Er was een aantal winkels, en in het midden lag een park met het gemeentehuis eraan. Magnolia’s zorgden niet alleen voor schaduw, maar verfraaiden het geheel ook. Ondanks de hitte en vochtigheid stonden de winkeldeuren uitnodigend open.


  Hij parkeerde voor Mama’s Café en stapte uit de auto. De geur die hem vanuit de deur tegemoetkwam, was die van bacon, broodjes en gebakken uien. Het deed hem watertanden, maar hij had al besloten dat hij het ontbijt zou overslaan en in het café zou lunchen.


  Op zijn gemak liep hij in de richting van het plein om de plek te bekijken waar de legende van Bachelor Moon was ontstaan. Het was een prachtige dag, en na een aantal dagen in een stoel op de steiger te hebben doorgebracht, vond hij het fijn om zijn benen te strekken.


  Toen hij de straat overstak, zag hij dat het kantoor van de sheriff aan de overkant van de straat was. Hij dacht er even over om naar binnen te lopen en te vragen of er ontwikkelingen waren in het moordonderzoek, maar bracht zichzelf toen in herinnering dat het hem allemaal niets aanging.


  De plek van de legende was eenvoudig te vinden. Voor het gemeentehuis stond een beeld van een man die een stenen plaquette in zijn handen hield. Daarop stond:


  


  WANNEER JE HIER STAAT ONDER EEN BACHELOR MOON,


  STEL JE HART DAN OPEN VOOR EEN LIEFDE DIE JE GOED ZAL DOEN.


  GELOOF IN DE MAGIE VAN DE VOLLE MAAN, JE KRIJGT GEEN SPIJT, MAAR ZULT DE LIEFDE VINDEN, VOOR EEUWIG EN ALTIJD.


  


  Gelukkig hoefde hij niet bang te zijn voor de magie van de volle maan in Bachelor Moon. De eerstvolgende volle maan was over twee weken, en dan zou hij allang weer in Kansas City aan het werk zijn.


  Hij zag een bankje en ging erop zitten, zijn gezicht naar de zon gericht. Als hij slim was, zou hij nu teruggaan naar de bed and breakfast, zijn spullen pakken en naar Kansas City vertrekken – voor hij betrokken zou raken bij het drama van een plaatselijke moord; voor hij betrokken zou raken bij het charmante stadje Bachelor Moon en Daniella Butler.


  Een aantal minuten later zag hij Jim Thompson uit zijn kantoor komen. Sam stond op en zag het meteen toen Jim hem zag. Diens schouders verstrakten, en de man ging rechtop staan, alsof hij daarmee net zo lang zou worden als Sam met zijn één meter negentig.


  Jim liep naar Sam toe. ‘Bent u de plaatselijke bezienswaardigheden aan het bewonderen, Mr. Connelly, of moet ik zeggen: rechercheur Connelly?’


  ‘Sam is prima, en ja, ik besloot naar de stad te komen, vanochtend.’


  ‘Het is een leuke stad, maar voor iemand als jij zal het hier wel te rustig zijn.’


  ‘Om eerlijk te zijn, vind ik dat juist heerlijk. Daniella vertelde me dat je eind dit jaar met pensioen gaat. Dit lijkt me een prima plek om met pensioen te zijn,’ zei Sam.


  ‘Nou, mijn vrouw wil dolgraag naar zo’n stadje voor pensionado’s in Florida.’ Jim deed een stap naar achteren. ‘Maar ik hoop dat je hier een fijne vakantie hebt.’


  ‘Voor je gaat, hoe staat het met het moordonderzoek?’ Sam kon zichzelf wel slaan vanwege die vraag. Eens een agent, altijd een agent, dacht hij wrang.


  Het was aan Jim te zien dat hij niet blij was met die vraag. ‘Daniella Butler is nog steeds mijn hoofdverdachte. O, ik weet dat ze het niet zelf gedaan heeft, maar we denken dat ze iemand heeft ingehuurd.’


  Sam wilde hardop lachen bij die suggestie, maar het was helemaal niet grappig dat Jim zoiets serieus overwoog. ‘Je weet dat dat te gek voor woorden is,’ zei hij rustig. ‘Ik hoop maar dat je je oordeel niet te snel klaar hebt in deze zaak. Van wat ik heb begrepen, was Samantha het type vrouw dat een hoop vijanden had.’


  ‘Ik vertegenwoordig hier al bijna twintig jaar de wet,’ zei Jim verontwaardigd. ‘Ik denk dat ik het wel zonder jouw hulp kan. Ik zei niet dat Daniella mijn enige verdachte was. Geniet jij nou maar van je vakantie hier in Bachelor Moon, en laat het allemaal maar aan mij over.’ Hij wachtte niet op een reactie, maar draaide zich om en beende weg.


  Sam liet zich weer op het bankje zakken, ontevreden over het verloop van het korte gesprek. Hij hoopte vurig dat Jim, ondanks diens woorden, niet zo op Daniella gefocust was, dat de man andere verdachten zou negeren.


  Niet zijn zaak, bracht hij zichzelf in herinnering. Over iets meer dan een week zou hij hier weg zijn. Daniella en het charmante Bachelor Moon zouden dan niets meer dan een vage herinnering zijn.


  Hij bleef even zitten om van het zonnetje te genieten en stond toen op om wat rond te kijken. Hier en daar liep hij een winkel binnen, hij maakte een praatje met de mensen en vormde zich een idee van de inwoners van de stad.


  Op deze plek heerste een vriendelijke sfeer. De mensen die hij tegenkwam, glimlachten of bleven even staan om wat beleefdheden uit te wisselen. Al snel had hij uitgevonden dat Jim Thompson niet bijster gerespecteerd werd, dat niemand erg om Samantha Walker leek te rouwen, en dat Daniella en Macy bijzonder geliefd waren.


  Tegen halfeen was hij uitgehongerd. Hij liep terug naar Mama’s Café, waar hij Tina onmiddellijk herkende. Dat was niet zo moeilijk, want ze was ongeveer even oud als Daniella en droeg een naamkaartje.


  De leuke blondine had een vriendelijke glimlach en chocoladebruine ogen. Ze stond achter de lange bar, waarop gebakjes uitgestald stonden en een stapel kranten lag.


  Hij ging op een kruk zitten, blij dat er op dit drukke tijdstip nog een beschikbaar was. Bijna alle tafeltjes waren bezet, en het was duidelijk dat Mama’s Café een van de populairdere lunchplekken was.


  Tina liep met een verwelkomende glimlach naar hem toe en legde een menukaart voor hem neer. ‘Goedemiddag. De special voor vandaag is cajungarnalen met coleslaw en kaascrackers. Kan ik je alvast iets te drinken brengen?’


  ‘Een groot glas ijsthee zou heerlijk zijn,’ antwoordde hij.


  ‘Komt eraan,’ zei ze, waarna ze wegliep.


  Hij keek ontspannen om zich heen. Het kon niet de aankleding zijn die deze plek zo populair maakte. Het bestek paste niet bij het servies, sommige waterglazen leken verdacht veel op oude jampotten, en de inrichting was een samenraapsel van allerlei kleuren en stijlen.


  Maar er klonk gelach en het gezellige geroezemoes van mensen die zich op hun gemak voelden.


  ‘Alsjeblieft,’ zei Tina, toen ze hem zijn ijsthee gaf. ‘Weet je al wat je wilt eten?’


  ‘Ik neem de special.’


  ‘Goede keuze. Mama’s cajungarnalen zijn zalig.’ Ze verdween in de keuken.


  Hij nam een slokje van zijn ijsthee. Tijdens het wachten gingen zijn gedachten naar Daniella en dat gevaarlijke moment op de veranda, toen hij haar had willen kussen.


  Het zou niet goed zijn als hij Daniella Butler kuste. Na een week in haar nabijheid te zijn geweest, wist hij dat ze niet het type was dat een korte gepassioneerde affaire met een van haar gasten zou beginnen. En hij was niet het type man dat geïnteresseerd was in iets langdurigs. Hij hield van vrouwen, maar relaties met hen ging hij aan op zíjn voorwaarden – en dat betekende slechts voor een korte tijd.


  Een klap in de keuken deed hem opschrikken, en ineens dacht hij weer aan de droom die hij de nacht ervoor had gehad, de droom over het geweerschot dat zijn leven had veranderd. Het was een herinnering die in hem brandde, die hem bang maakte dat er diep in zijn ziel een slapend monster huisde dat op een dag zou ontwaken en verderfenis zou aanrichten.


  Hij was immers de zoon van zijn vader.


  Elke dag was hij bang dat als hij zijn emoties niet beheerste, het monster zou ontwaken en degene van wie hij hield zou kwetsen. Het was daarom beter om niet om iemand te geven, om nooit iemand dichtbij te laten komen.


  Tina kwam hem zijn eten brengen. ‘Ben je hier op bezoek of alleen op doorreis?’ vroeg ze terwijl ze het enorme bord voor hem neerzette.


  Ze onderbrak zijn gedachten, en hij zei: ‘Ik verblijf bij Daniella.’


  Tina glimlachte. ‘Daniella is geweldig, vind je niet? We zijn al vriendinnen sinds de derde klas.’


  ‘Vervelend voor haar van haar man.’


  Tina trok een wenkbrauw op. ‘Heeft ze je over Johnny verteld? Ze praat bijna nooit meer over hem.’


  Hij knikte. ‘Je kunt je bijna niet voorstellen dat een man zo’n vrouw in de steek zou laten.’


  ‘Er zijn wel mensen die dat denken. Ik weet niet wat er is gebeurd, maar ik geloof gewoon niet dat hij haar heeft verlaten,’ zei ze. ‘We trokken allemaal met elkaar op op de middelbare school, Daniella en Johnny, Matt en ik en Jeff en zijn vriendin.’


  ‘Matt?’


  ‘Matt Rader? Hij woont nu tijdelijk bij Daniella omdat hij een huis laat bouwen.’ Tina keek naar de andere gasten aan de bar, waarschijnlijk om te zien of iemand nog iets nodig had.


  ‘Ik wist niet dat Matt hiervandaan kwam,’ antwoordde Sam.


  Ze keek hem weer aan. ‘Ja, hij komt hiervandaan. Maar na zijn opleiding is hij naar Shreveport verhuisd, waar hij is getrouwd. Acht maanden geleden is zijn vrouw overleden, en hij is teruggekomen om opnieuw te beginnen. Ik heb het idee dat hij een oogje op Daniella heeft.’


  ‘Kende je Samantha Walker?’


  Tina knikte en trok een gezicht. ‘Een naar mens, als je het mij vraagt. Ik heb Daniella heel even gesproken nadat Samantha was gevonden. Ze was er natuurlijk ontdaan van.’ Ze zwaaide naar een van de gasten aan de andere kant van de bar. ‘Ik moet weer aan de slag. Eet smakelijk.’


  Toen ze wegliep keek hij naar zijn bord, maar zijn gedachten waren elders. Er ging van alles in hem om aan vermoedens en gissingen. Hij besefte dat hij, ondanks zijn voornemen, langzaam in het mysterie van Samantha Walkers moord werd gezogen.


  


  Het was een leuke dag geweest. Nadat de gasten weg waren gegaan, had ze, zoals vaak op zondagmiddag, wat tijd met Macy kunnen doorbrengen. Frank had het fort bewaakt, en dat had haar de gelegenheid gegeven haar dochter ergens mee naartoe te nemen.


  Vandaag waren ze naar het iets grotere Baker’s Bluff gereden om de nieuwste Disneyfilm te gaan zien. Nadien hadden ze in een pizzatent gegeten, en nu waren ze weer op weg naar huis.


  ‘Het was leuk,’ zei Macy.


  ‘Nou en of. Ik vind het altijd leuk om tijd door te brengen met mijn favoriete meisje,’ zei Daniella. De schemering viel, en ze zette de autolichten aan.


  ‘Denk je dat we papa ooit gaan vinden?’


  Door Macy’s vraag voelde ze een steek in haar hart. De laatste paar maanden was Macy steeds meer vragen gaan stellen over de vader die ze nooit had gekend. Zoals altijd kwamen er bij Daniella verhulde antwoorden op, maar ze wist dat Macy de waarheid nodig had. ‘Nee lieverd, dat denk ik niet,’ antwoordde ze uiteindelijk.


  ‘Ik ook niet,’ zei Macy, alsof het antwoord geen verrassing was. ‘Ik denk dat we op zoek moeten naar een nieuwe papa. Ik denk dat Mr. Sam een goede nieuwe papa zou zijn.’


  Alleen al bij het horen van zijn naam kreeg Daniella het warm. ‘Lieverd, Mr. Sam is alleen maar bij ons te gast. Over een week gaat hij weer weg.’


  ‘Maar misschien kan ik hem laten blijven,’ wierp Macy tegen. ‘Hij vindt dat ik een geweldig prinsessenloopje heb, en hij is aardig, en hij ruikt lekker, en ik denk dat ik hem wel van me kan laten houden als ik heel erg mijn best doe.’


  Van die woorden brak Daniella’s hart. Ze vervloekte Johnny Butler, niet alleen omdat hij haar had verlaten, maar ook zijn dochter. ‘Macy, lieverd, Mr. Sam wordt geen nieuwe papa, dus zet dat maar uit je hoofd.’ Daniella sloeg af en reed de lange, met bomen omzoomde laan op die naar de bed and breakfast leidde. ‘Misschien krijg je ooit een nieuwe papa, maar voorlopig zijn we met zijn tweetjes.’


  Macy gaf geen antwoord.


  Wat ging er in haar dochtertje om, vroeg Daniella zich af toen het huis in zicht kwam. Op de veranda zag ze Sam zitten, en haar hart maakte een sprongetje.


  ‘Daar is Mr. Sam,’ riep Macy uitgelaten uit, en ze ging rechtop zitten.


  ‘Ik wil niet dat je hem lastigvalt met je ideeën over een nieuwe papa,’ zei Daniella waarschuwend. Ze zette de auto stil. ‘Heb je me gehoord, Macy Marie?’


  ‘Oké. Kijk, vuurvliegjes! Mag ik er een paar vangen voor ik naar bed moet?’


  Daniella zuchtte opgelucht. ‘Ga je pot maar halen. Je hebt nog een halfuurtje voor je in bad gaat.’ Ze maakte haar gordel los en keek voor een antwoord weer naar de stoel naast zich.


  Maar Macy was al uit de auto gesprongen en naar het huis gerend.


  ‘Je ziet er ontspannen uit,’ zei Daniella even later tegen Sam, het trapje van de veranda op lopend.


  Hij glimlachte. ‘Dat ben ik ook. Dit is een geweldige plek om van een zonsondergang te genieten.’


  ‘Was het leuk in de stad?’ Ze ging naast hem zitten, hoewel ze wist dat het verstandiger zou zijn om zo ver mogelijk bij hem vandaan te blijven. Door hem dacht ze aan dingen waar ze niet aan zou moeten denken, verlangde ze naar dingen die ze niet van hem zou kunnen krijgen.


  ‘Ja. Het is een gezellig stadje, en iedereen leek heel vriendelijk. Ik heb bij Mama’s Café geluncht en je vriendin Tina ontmoet.’


  ‘Ze is geweldig. En het is inderdaad een leuk stadje.’


  Op dat moment rende Macy naar buiten met een felgroene pot in haar hand. ‘Mr. Sam, ik ga vuurvliegjes vangen. Ik maak ze niet dood of doof hun lichtjes, of zo. Ik vang ze alleen maar, en dan kijk ik een tijdje naar ze en dan laat ik ze weer gaan. Ik vind ze de allermooiste beestjes die God heeft gemaakt.’ Ze wachtte niet op zijn reactie, maar rende langs hem heen.


  ‘Iedereen praat lovend over jou, en ze lijken dol op Macy te zijn,’ zei hij. Zijn ogen glinsterden in het donker, als die van een wild dier.


  Ze glimlachte terwijl ze naar Macy keek die achter vuurvliegjes aan door de tuin rende. ‘Macy kan allerliefst zijn, maar ook heel eigenwijs.’ Ze keek hem even van opzij aan. ‘Ooit een kinderwens gehad?’


  ‘Nooit.’ Dat leek hij er onnodig fel uit te gooien. Hij glimlachte even om zijn reactie wat te verzachten. ‘Ik ben er altijd van uitgegaan dat ik dat hele vadergedoe zou verknoeien. Mijn vader heeft niet bepaald het goede voorbeeld gegeven.’


  Ze wachtte af of hij nog meer zou zeggen, maar hij richtte zijn aandacht op Macy en liet een stilte vallen. Het liefst zou ze hem nu nog meer vragen: waar hij vandaan kwam, wat voor leven hij had gehad, waarom hij ervoor had gekozen alleen te blijven. Maar ze had het recht niet dat soort vragen te stellen, hield ze zichzelf voor. Hij was hier alleen maar te gast en zou binnenkort weer weggaan.


  ‘Ik wist niet dat Matt hiervandaan kwam,’ zei hij, de inmiddels drukkende stilte doorbrekend.


  ‘Geboren en getogen. Tina en hij waren een stelletje voor hij destijds naar Shreveport verhuisde. Hij brak haar hart toen hij bij haar wegging. Iedereen nam aan dat ze wel weer bij elkaar zouden komen toen hij enige tijd geleden terugkeerde. Zij is inmiddels gescheiden, hij een weduwnaar – het leek logisch, maar het is niet gebeurd.’


  ‘Tina denkt dat Matt misschien een oogje op jou heeft.’


  Verrast keek ze hem aan. ‘Zei ze dat?’ Ze lachte en schudde haar hoofd. ‘Matt woont hier alleen maar omdat zijn huis nu wordt gebouwd. Over een paar weken is hij weer weg. Maar als je de roddels zou geloven, kwam ik bij hem op seksueel gebied niets tekort.’


  ‘En in werkelijkheid?’


  De blik waarmee hij haar aankeek, was zo intens, dat haar adem stokte en ze zich afvroeg of ze ooit weer lucht zou krijgen. ‘In werkelijkheid zou ik moeten bekennen dat ik eenzaam ben, als ik er lang genoeg over na zou denken.’ Ze voelde de blos over haar wangen trekken.


  Hij keek haar nog steeds aandachtig aan.


  Ze zou haar blik van hem moeten afwenden, maar ze kon het niet. Er hing een tastbare spanning tussen hen, een heerlijke spanning die ze in geen jaren had ervaren, maar die ze herkende als pure begeerte.


  ‘Je lijkt me een vrouw die nodig gekust moet worden.’ Zijn stem was laag en hees.


  ‘Mr. Sam, kijk eens hoeveel ik er al heb!’ Macy rende de veranda op en verbrak zo het moment tussen Daniella en Sam.


  Ze ging naast hem zitten en hield een pot omhoog waar zeker tien vuurvliegjes in zaten. Ze legde een arm om zijn schouder en leunde tegen hem aan. ‘Zijn ze niet mooi?’


  Hij leek verbijsterd door het gemak waarmee Macy tegen hem aan hing. ‘Ze zijn heel mooi,’ antwoordde hij.


  Ze glimlachte naar hem. ‘En u vindt mij wel aardig. Toch, Mr. Sam?’


  O jee, dacht Daniella. Blijkbaar had Macy toch niet geluisterd naar wat haar in de auto op het hart was gedrukt. ‘Macy,’ zei ze waarschuwend.


  ‘Natuurlijk vind ik je aardig,’ antwoordde Sam.


  ‘Dat dacht ik al,’ zei Macy met een blije glimlach. Ze rekte zich uit, gaf hem een kus op de wang en deed toen een stap terug.


  Sam keek nog steeds verbijsterd.


  Daniella stond op, behoorlijk geïrriteerd door het gedrag van haar dochtertje. ‘Tijd om naar binnen te gaan, Macy.’


  ‘Oké, ik moet ze alleen nog even vrijlaten.’ Macy schroefde de dop van de pot en liet de vuurvliegjes gaan. ‘Dag, vuurvliegjes. Tot de volgende keer. Welterusten, Mr. Sam. Tot morgen.’


  Een uur later zat Daniella met een kop thee aan de keukentafel. Bij het welterusten zeggen had ze Macy een korte preek gegeven over het niet lastigvallen van de gasten, maar ze had het idee dat die langs het kind was heen gegaan.


  Macy’s hartje zou gebroken worden als ze het in haar hoofd haalde dat Sam Connelly haar nieuwe vader zou kunnen worden. Ze had Macy zich nog nooit zo zien gedragen bij een gast. Daniella roerde een lepel suiker door haar thee en schudde haar hoofd. De behoefte van Macy aan een mannelijk rolmodel was duidelijk sterker dan Daniella had beseft.


  Sam Connelly riep ook in Daniella verlangens op. Ze kreeg het weer warm als ze terugdacht aan dat moment op de veranda, eerder die avond. Het had er sterk op geleken dat hij haar had willen kussen. Ondanks de vele redenen waarom dat een slecht idee was geweest, wilde ze toch dat hij het had gedaan.


  Ze had niet gelogen toen ze tegen hem had gezegd dat ze eenzaam was. Toen Johnny net was verdwenen, had ze geen tijd gehad om eenzaam te zijn. De zoektocht naar hem had haar daarvoor te veel in beslag genomen. En ze had de bed and breakfast op poten moeten zetten, waarvan ze het inkomen hard nodig had.


  Het afgelopen jaar had ze de eenzaamheid langzaam in haar leven zien sluipen. ’s Ochtends werd ze in haar eentje wakker en wilde ze dat er een warm lichaam was waar ze tegenaan kon kruipen.


  Soms zat ze aan deze tafel en wenste ze dat er iemand tegenover haar zat, iemand met wie ze de dagelijkse dingetjes kon delen. Ze miste het om iemand te hebben met wie ze de zonsondergang kon bekijken, iemand die haar stevig omhelsde als het buiten stormde.


  Een klop op de deur deed haar opschrikken. Toen ze opkeek, zag ze Jeff staan. Ze stond op en deed snel de deur van het slot om hem binnen te laten.


  ‘Hallo vreemdeling,’ begroette ze hem. ‘Ik vroeg me de afgelopen dagen al af waar je uithing.’ Ze had niets meer van Jeff gehoord sinds het avondeten op de avond waarop Samantha’s lichaam was gevonden.


  ‘Ik was naar een conferentie in Denver. Ik ben pas vanmiddag teruggekomen en toen hoorde ik het van Samantha.’ Hij gaf haar een kus op haar slaap en ging toen op de stoel naast die van haar zitten. ‘Hoe gaat het met je?’


  Ze ging weer zitten. ‘Wel oké, behalve dan dat ik bovenaan Jim Thompsons lijstje van verdachten sta.’ Ze glimlachte naar de man die de beste vriend van haar echtgenoot was geweest, de man die de afgelopen jaren zijn vriendschap meer dan bewezen had. ‘Het gaat wel, echt.’


  ‘Ik heb Jim gesproken voor ik hiernaartoe kwam. Die man zou geen sheriff moeten zijn,’ mopperde hij. ‘Hij vraagt zich af of het jouw gewoonte is je van mensen te ontdoen die je in de weg zitten.’ Hij schudde zijn hoofd: ‘Hij denkt dat je Johnny misschien ook wel hebt vermoord en dat je zijn lichaam ergens hebt verborgen waar het nooit gevonden zal worden.’


  ‘O, in vredesnaam,’ riep Daniella verontwaardigd uit. Het was allemaal te belachelijk voor woorden.


  Jeff legde zijn hand op de hare. ‘Maak je geen zorgen, ik zal niet toestaan dat je door zijn toedoen in de gevangenis belandt. Het lijkt me trouwens beter als je hem naar mij doorstuurt als hij je nog eens wil spreken.’


  Jeff was een van de twee advocaten in de omgeving. Het idee dat ze hem nodig zou kunnen hebben, was beangstigend. Ze trok haar hand onder die van hem uit en leunde achterover. ‘Denk je echt dat ik gearresteerd zou kunnen worden?’


  ‘Nee. Ik denk dat Jim zomaar wat roept omdat hij geen andere verdachten heeft. Maar ik denk wel dat je hem zo veel mogelijk moet mijden. We weten allebei dat jij niet een van zijn favorieten bent.’


  ‘Dat is nog zachtjes uitgedrukt,’ zei ze droogjes.


  ‘Ik wilde even langskomen om te kijken hoe het met je is, of ik nog iets kan doen.’


  ‘Het gaat prima,’ verzekerde ze hem. Jeff was een aardige man en een goede vriend. Ze vermoedde dat hij meer dan alleen vrienden zou willen zijn met haar. Maar dat zou niet gebeuren, want ze voelde slechts vriendschap voor hem. ‘Ga lekker naar huis, Jeff. Je ziet er moe uit.’


  ‘Dat ben ik ook,’ gaf hij toe, en hij haalde een hand door zijn haar. ‘Vroeger draaiden conferenties om de bijeenkomsten, maar deze bestond vooral uit drankjes in de bar en late avonden.’ Hij stond op.


  Zij stond ook op. ‘Fijn dat je langs bent gekomen,’ zei ze, waarna ze met hem meeliep naar de deur.


  ‘Laat het weten als je iets nodig hebt, maakt niet uit wat. Je weet dat ik er voor je ben,’ zei hij. Even keek hij haar aan alsof hij er nog iets aan wilde toevoegen.


  ‘Fijne avond, Jeff,’ zei ze snel. Ze opende de deur.


  ‘Jij ook, Daniella,’ zei hij uiteindelijk.


  Na zijn vertrek deed ze de deur op het nachtslot en ging weer aan tafel zitten. Het was jammer dat ze niets voor Jeff voelde. Hij was een goede vent en zou een fijne partner zijn aan wie je veel steun had.


  Maar hij wond haar niet op; haar hart ging niet sneller kloppen als ze hem zag. Het laatste wat ze wilde, was dat hij eventuele gevoelens voor haar zou uitspreken en de vriendschap tussen hen zou verpesten.


  Ze dronk haar thee op en bracht de kop en het schoteltje naar de gootsteen. Het zou fijn zijn als Jeff een leuke vrouw zou ontmoeten om mee te trouwen. Hij verdiende het om gelukkig te zijn.


  Nadat ze de vaat in de gootsteen had gezet, draaide ze zich om. Haar adem stokte toen ze Sam in de deuropening zag staan. Haar hart maakte een sprongetje. ‘Je laat me weer schrikken,’ zei ze. ‘Daar moet je geen gewoonte van maken.’


  ‘Sorry.’ Hij liep de keuken in.


  Ze zag dat hij geen shirt droeg. Zijn donkere haar zat een beetje in de war, alsof hij in bed had gelegen en om de een of andere reden even was opgestaan en een spijkerbroek had aangetrokken. Hij was slank, maar zijn borst was flink gespierd. De glinstering in zijn ogen was net zo verleidelijk als zijn lichaam, en verstijfd bleef ze staan. Haar mond werd droog. In een poging zich te herpakken, slikte ze moeizaam. ‘Kan ik iets voor je doen?’ wist ze uiteindelijk uit te brengen.


  ‘Jazeker.’ Langzaam en doelbewust liep hij op haar af, zijn blik strak op haar gericht.


  Hoe dichter hij bij haar kwam, hoe feller haar hart begon te kloppen. Toen hij uiteindelijk vlak voor haar stond, sloeg het bijna op hol.


  ‘Ik wil die kus waar we het eerder over hadden.’ Zijn hese stem klonk vol begeerte.


  Haar knieën knikten. Ze had haar principes en wist dat het fout was om iets met een gast te beginnen. Op dit moment kon het haar echter niets schelen: ze wilde fout zijn.


  Ze gaf geen antwoord, maar boog zich naar hem toe met opgericht hoofd. Iets vluchtigs, iets lichts had ze verwacht… Maar toen hij haar hoofd krachtig omvatte en haar stevig tegen zich aan trok, wist ze dat wat er zou volgen, zeker niet vluchtig zou zijn.


  Hij drukte zijn lippen vurig op de hare.


  De hitte die hij in haar veroorzaakte, verdreef onmiddellijk alle andere gedachten uit haar hoofd. Ze sloeg haar armen om zijn nek, genietend van het gevoel van zijn warme, naakte huid onder haar vingers.


  Toen zijn tong haar onderlip beroerde, was ze klaar voor hem. Ze opende haar mond en verloor zich in hem.


  Hun tongen dansten sensueel om elkaar heen terwijl zijn vingers zich in haar haar verstrengelden. Hij bleef met zijn ene hand haar achterhoofd omvatten en trok vervolgens met de andere een spoor over haar rug omlaag, voor hij die op haar middel liet rusten.


  Zijn sterke lichaam gaf haar een veilig, geborgen gevoel. Met beide handen streelde ze zijn brede rug, genietend van de harde spieren die ze vlak onder zijn huid voelde. Een warm gevoel verspreidde zich in haar onderbuik.


  Plotseling liet hij zijn handen langs zijn zij vallen. Hij deed een stap naar achteren en keek haar aan met vervaarlijk glinsterende ogen.


  Ze zag dat zijn borst gejaagd op en neer ging en begreep dat hij even buiten adem was als zij.


  ‘Welterusten, Daniella,’ zei hij, waarna hij zich omdraaide.


  Hij liet haar achter, verlangend naar meer. Bevend ademde ze uit, en ze legde haar hand op haar lippen. Nog steeds voelde ze de afdruk van zijn mond, een fijn, tintelend gevoel.


  Toen ze daarna de keuken uit liep, besefte ze dat Macy’s hart wellicht niet het enige was wat gebroken zou worden wanneer Sam Connelly naar huis ging.


  


  Hij leunde tegen de boom waaronder Samantha Walkers lichaam was gevonden. Trillend van woede balde hij zijn handen tot vuisten.


  Kussen.


  Hij had gezien dat ze elkaar kústen! De aanblik had zijn bloed doen koken.


  Ze was van hém, niet van de een of andere gast. Hoe haalde ze het in haar hoofd zich door die man te laten kussen en zich tegen hem aan te laten trekken?


  In de jaren na de verdwijning van Johnny had hij er zich nooit zorgen over gemaakt dat er een andere man in haar leven zou komen. Als toegewijde moeder en overwerkte ondernemer had Daniella immers geen tijd gehad voor een privéleven.


  Voor die kus zou hij Sam Connelly moeten vermoorden. Die man ging echt buiten zijn boekje! Hij zóú hem moeten vermoorden, maar dat ging hij niet doen. Sam was een FBI-agent. Zijn moord of verdwijning zou alleen maar meer problemen geven, meer aandacht trekken dan hij op dit moment kon gebruiken.


  Nee, hij zou Sam Connelly niet vermoorden, maar het was wel tijd om in actie te komen. De verdwijning van Daniella en Macy zou ook aandacht trekken. Maar niemand zou hen ooit vinden en niemand zou hem ooit verdenken.


  Als hij ze eenmaal had, zou hij een dubbelleven gaan leiden. Hij zou gewoon doorgaan met zijn oude leven, maar zijn vrije tijd met zijn nieuwe gezin doorbrengen. Uiteindelijk zouden Daniella en Macy van hem gaan houden, ze zouden beseffen dat ze een gezin waren en bij elkaar hoorden.


  Ja, het werd hoog tijd dat hij opeiste wat hem toekwam: zijn perfecte echtgenote en zijn perfecte dochter.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Zo stil als een muis sloop Sam de trap af. Het was nog donker buiten, maar hij was wakker geworden met de behoefte zijn kamer te ontvluchten.


  Wat was hij een idioot geweest om haar te kussen. Hij was haar speciaal in de keuken gaan zoeken om haar te omhelzen en haar warme volle lippen te beroeren.


  Idioot.


  Onderaan de trap bleef hij even stilstaan en spitste zijn oren. Was er nog iemand wakker?


  Stilte. Zelfs voor de vrouw des huizes was het nog te vroeg. Dat was wat hem betreft prima. Hij had wat tijd alleen nodig om zich te herpakken en zijn gevoelens voor Daniella de baas te worden.


  Hij deed de deur van het slot en stapte de veranda op. De lucht was vochtig, maar aangenaam. Het was nog te donker om veel te kunnen zien, maar hij liep naar de balustrade om in de verte te kijken en haalde een paar keer diep adem.


  Het was niet alleen Daniella die zijn hart had gestolen, maar ook kleine Macy. Toen ze de avond ervoor tegen hem aan had geleund, geurend naar onschuld en jeugdigheid, had het geleken of een laserstraal de duisternis in hem had doorboord. En toen ze hem vervolgens een kus op de wang had gegeven, was de gedachte bij hem opgekomen dat het misschien nog niet zo erg zou zijn een gezin te hebben.


  Door Macy en Daniella kwamen er vreemde gedachten bij hem op, en hij moest zich snel zien te beheersen. Hij bleef op de veranda staan tot het licht begon te worden en de lucht allerlei fraaie schakeringen van roze en goud had aangenomen.


  Het officiële begin van de dag werd aangekondigd toen een bestelbus de oprit op draaide. Op de zijkant stond RAY’S WAS- EN STOMERIJSERVICE. De bus verdween naar de zijkant van het huis, het was duidelijk dat hij iets kwam afleveren. Dit betekende dat Daniella waarschijnlijk inmiddels was opgestaan en ergens rondliep.


  Toch aarzelde hij om naar binnen te gaan – waarschijnlijk juist omdat hij het zo graag wilde. Hij wilde haar blije gezicht zien en haar geur opsnuiven die hem aan bloemen en zomernachten deed denken.


  Hij draaide zich om en besloot nog even op de veranda te gaan zitten voor hij naar binnen zou gaan. Tot zijn verbazing zag hij dat een van de rieten stoelen al bezet was. Op de stoel lag een babypop, in een doos met een felroze strik eromheen. Ernaast lag een boeket roze anjers. Die waren overduidelijk door iemand voor Macy en Daniella achtergelaten.


  Hij pakte de spullen op en liep ermee naar binnen, waar de geur van verse koffie hing. Hij hoorde dat Daniella in de keuken was, ze stond met de bezorger te praten.


  Nadat hij de doos en het boeket op het dressoir in de eetkamer had gelegd, liep hij de keuken in waar Daniella met een man van middelbare leeftijd stond te praten met opvallend grote oren.


  Haar dikke haar glansde in het ochtendlicht, en hij herinnerde zich hoe het zacht als zijde had aangevoeld toen hij zijn vingers erin had vervlochten. Het kostte hem moeite dat gevoel van zich af te zetten.


  ‘Ik wil volgend weekend graag twee keer zo veel handdoeken als normaal,’ zei ze, zich niet bewust van Sams aanwezigheid. ‘Doe dat eigenlijk maar voor elk weekend tot aan september. Ik zit tot die tijd helemaal volgeboekt.’


  Toen draaide ze zich om en zag hij haar blik even op hem gericht. Ze moest zijn aanwezigheid dus hebben aangevoeld.


  ‘O Sam. Goedemorgen.’


  Ze keek weer snel weg. Dacht ze aan de kus van de avond ervoor, vroeg hij zich af.


  ‘Sam, dit is Ray, die mijn leven makkelijker maakt door schone lakens en handdoeken te leveren. Elke maandag is hij mijn favoriete man.’


  De punten van Ray’s oren kleurden roze. ‘Ik doe graag zaken met je, Daniella. Tot volgende week,’ zei de man, waarop hij wegliep.


  Daniella sloot de deur achter hem en draaide zich om naar Sam.


  Hij registreerde dat ze zijn blik weer een beetje ontweek.


  ‘Jij bent vroeg op. De koffie staat klaar, dus pak maar lekker. Ik ben nog niet aan het ontbijt begonnen.’


  ‘Vanochtend heb ik op de veranda naar de zonsopgang zitten kijken,’ zei hij. ‘Er lag iets voor jou en Macy. Wacht even, dan ga ik het halen.’


  Hij haalde de pop en de bloemen op, liep ermee naar de keuken en legde de cadeautjes op het aanrecht.


  Er verscheen een lichte frons op haar voorhoofd toen ze de anjers zag. ‘Het afgelopen jaar hebben we elke maand kleine cadeautjes op de veranda aangetroffen. Ik denk dat we een stille aanbidder hebben.’


  Nu was het Sams beurt om te fronsen. ‘Wat heb je dan nog meer gevonden?’


  ‘Het zijn bijna altijd bloemen voor mij en iets van speelgoed voor Macy. De eerste keer was het vlak nadat ik een heleboel gasten had gehad. Op de veranda lag een bonbonschaaltje en een kleurboek met potloden. Ik nam toen aan dat ze van een van de gasten afkomstig waren, maar een maand later lag er weer iets.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het is een van de mysteries van het leven, ik neem aan dat die ooit wel opgelost zal worden.’


  ‘Ik hou niet van mysteries,’ zei Sam op vlakke toon.


  De achterdeur ging open, en Frank kwam binnen. ‘Goedemorgen,’ groette hij hen allebei. ‘Het wordt weer heet vandaag.’ Hij keek van Daniella naar Sam. ‘Eh… stoor ik?’


  ‘Nee, hoor,’ zei Daniella. ‘Sam wilde net koffie pakken, en ik moet het ontbijt gaan voorbereiden.’ Ze draaide zich om naar de oven.


  Sam begreep dat het gesprek over mysterieuze cadeautjes voorbij was. Maar wat hem betrof, was daar het laatste woord nog niet over gezegd. Hij liep hier nu lang genoeg rond om te weten dat de ochtenden weliswaar heel druk waren voor Daniella, maar dat ze ’s middags meestal wel wat tijd had.


  Samen met Matt en Frank ontbeet Sam even later in de eetkamer. Ze hadden het vooral over het weer, er werden die avond heftige buien voorspeld. Niemand leek het over de moord te willen hebben.


  Sam luisterde echter nauwelijks naar het gesprek, afgeleid door zijn eigen gedachten. Na het eten pakte hij zijn hengel en liep daarmee naar de steiger; hij had tijd nodig om zijn gedachten te ordenen.


  De zon was heet, en de lucht voelde drukkend aan. Hij nam plaats in de tuinstoel en wierp zijn hengel uit. Of het nu intuïtie was, een onderbuikgevoel of wat dan ook, het leed geen twijfel dat er hier iets broeide, iets wat niemand kon zien.


  Hij voelde zich gespannen. Dat kwam ook doordat hij Daniella had gekust. Hij verlangde naar haar – en dat alleen al was genoeg geweest om hem een ongemakkelijk gevoel te bezorgen. Ook was hij gesteld geraakt op Macy. Dit waren onbekende gevoelens voor hem. En hij had er altijd voor gewaakt gevoelens voor iemand te krijgen.


  Zijn ongemakkelijke gevoel was zonder twijfel begonnen met de vondst van een lijk in de tuin. Nu hij zojuist had gehoord van de cadeautjes die Daniella en Macy de afgelopen maanden van een onbekende hadden gekregen, was dat gevoel flink aangewakkerd.


  Voor jou.


  Dat was wat Daniella dacht te hebben gehoord toen ze een paar uur voordat ze Samantha had gevonden, was gebeld. Voor jou.


  Alsof Samantha’s dood een cadeautje was geweest, net als de bloemen en de pop.


  Terwijl hij de hengel binnenhaalde en opnieuw uitwierp, voelde hij de spanning op zijn borst drukken. Hij was opgeleid om het duister te vinden en voelde dat het dichtbij was, langzaam dichterbij kwam, op het licht af dat Daniella en haar dochter uitstraalden.


  Als iemand naast bloemen en bonbons, Daniella het lichaam van een mogelijke concurrent cadeau had gedaan, was er sprake van een obsessie. Waartoe zou iemand met een obsessie nog meer in staat zijn?


  ‘Hoi, Mr. Sam.’ Macy kwam op hem afgerend, haar blonde staarten dansten bij elke beweging.


  Hij kon het niet helpen, haar aanblik vrolijkte hem op.


  ‘Hebt u al iets gevangen?’


  ‘Vandaag nog niet, maar ik doe ook niet zo mijn best.’


  ‘Wat doet u dan wel?’ Ze legde haar arm om zijn schouder en leunde tegen zijn zij.


  Hij bewonderde haar openlijke blijk van affectie. Als kind was hij altijd erg op zijn hoede geweest, bang om überhaupt gevoelens te tonen. ‘Ik zit hier een beetje na te denken,’ antwoordde hij.


  ‘Soms denk ik ook wel na, maar ik hou niet van zitten. Hebt u een papa, Mr. Sam?’


  ‘Mijn papa is dood.’ Zoals altijd laaide er woede in hem op bij de gedachte aan zijn vader.


  ‘Dat is verdrietig.’ Macy kwam nog wat dichterbij. ‘Mist u hem?’


  Hij aarzelde. ‘Nee, niet echt,’ zei hij uiteindelijk. ‘Mijn papa was best wel een monster.’


  ‘En was uw mama geen prinses?’ vroeg Macy zacht.


  ‘Nee, ze was geen prinses.’ In het besef dat het bijna lunchtijd was, haalde hij zijn hengel binnen. ‘Maar het geeft niet,’ zei hij. ‘Het monster ging dood, en ik ben hier met twee prinsessen en iedereen leefde nog lang en gelukkig.’


  Macy lachte en gaf hem een kus op de wang. ‘Ik hou van u, Mr. Sam, en ik wou echt dat u mijn nieuwe papa kon zijn.’


  ‘O lieverd, ik kan je nieuwe papa niet zijn. Over een paar dagen ga ik weer naar huis.’ Het voelde niet goed om de glimlach van haar gezicht te zien glijden, de twinkeling uit haar ogen te zien verdwijnen. ‘Maar misschien kan ik nog weleens op bezoek komen,’ voegde hij er snel aan toe.


  Wie had gedacht dat de Prins van de Duisternis zich zou laten inpakken door een klein meisje met een glimlach als van de zon?


  ‘Dat zou leuk zijn, maar een nieuwe papa zou nog leuker zijn,’ zei ze.


  ‘Macy?’ Frank riep haar vanuit de tuin. ‘Het is tijd om je plantjes water te geven.’


  ‘Ik moet gaan. Tot straks.’ Ze rende op Frank af, en samen verdwenen ze achter het huis.


  Na de lunch trof Sam Daniella in haar eentje in de keuken aan, waar ze groenten voor het avondeten stond te snijden.


  ‘Kan ik even met je praten?’ vroeg hij.


  Ze keek hem behoedzaam aan en legde het mes neer. ‘Als dit over gisteravond gaat… Het enige wat ik daarover te zeggen heb, is dat ik normaal geen gasten kus. Ik heb voor jou een uitzondering gemaakt.’ Haar wangen hadden een felle blos, en ze stak haar kin opstandig naar voren.


  Op dat moment wilde hij haar maar al te graag nóg eens kussen. Maar hij glimlachte zodat ze zich niet in de verdediging gedrukt zou voelen. ‘Ik ben blij dat je een uitzondering voor me hebt gemaakt, maar dat was niet waarover ik met je wilde praten.’


  ‘O, waarover dan?’ Ze richtte haar blik op de geschilde aardappelen die voor haar lagen. Ze pakte haar mes weer op en begon de aardappelen in blokjes te snijden.


  ‘Ik was eigenlijk benieuwd naar de cadeautjes die je hebt gekregen. Zei je dat dit ongeveer een jaar geleden is begonnen?’


  Ze knikte.


  ‘En hoe vaak krijg je ze?’


  Een peinzende uitdrukking verscheen op haar gezicht. ‘Dat weet ik niet precies, elke zes weken of zo. Hoezo?’


  ‘Ben je niet benieuwd naar wie ze neerlegt?’


  Ze hield op met snijden en bleef met het mes in de lucht staan. ‘Natuurlijk ben ik nieuwsgierig, maar ik weet niet hoe ik erachter moet komen. Na de tweede keer heb ik Frank, Matt en Jeff gevraagd of zij het waren. Ze beweerden stellig van niet, dus ik heb maar aangenomen dat de gulle gever zich nog wel zou melden.’


  ‘Wat denk je dat er echt met Johnny is gebeurd?’


  Haar ogen vlogen wijd open. Ze legde het mes op de snijplank en zuchtte diep. ‘Na al deze tijd zijn er nog maar twee denkbare scenario’s. Of hij is dood, of hij heeft ervoor gekozen te verdwijnen. Soms wil ik geloven dat het de dood is die hem van ons scheidt, maar soms vraag ik me af of ik iets gemist heb in de dagen of weken voor zijn verdwijning. Misschien heb ik niet gezien hoe overweldigd hij was door de komst van de baby en het opzetten van een eigen bedrijf. Maar ja, wat maakt het uit? Weg is weg, en mijn tijd met hem behoort nu tot het verleden.’


  ‘Ik vraag me af of hij werkelijk verleden tijd is. Zou hij niet degene kunnen zijn die de cadeautjes voor jou en Macy achterlaat?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Absoluut niet. Ik weet dat Johnny daar niet achter zit.’


  ‘Hoe kun je daar zo zeker van zijn?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  Ze wees op de vaas met anjers op tafel, met een lichte afschuw op haar gezicht. ‘Anjers waren de lievelingsbloemen van mijn moeder, en na haar dood is haar kist ermee bedekt. Johnny wist dat ik daardoor anjers ben gaan haten. Hij zou me nooit anjers geven.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Waarom vraag je dit allemaal, Sam?’


  Lange tijd keek hij haar aan zonder iets te zeggen, zich afvragend of hij zijn gedachten met haar moest delen. Hij was naar Bachelor Moon gekomen om te ontsnappen aan de duisternis van zijn werk en had bij Daniella en Macy lichtheid gevonden. Nu zou hij de duisternis in haar leven brengen en dat haatte hij. Hij had echter het gevoel dat hij geen keuze had. ‘Daniella, het is duidelijk dat iemand uit je omgeving iets voor je voelt, maar niet op een goede manier. Ik denk dat het een ziekelijke obsessie is, en ik denk dat degene die de cadeautjes voor jullie achterliet, ook Samantha’s lijk als een cadeautje voor jou heeft achtergelaten. Ik denk dat hij gevaarlijk is en dat je niemand moet vertrouwen.’


  Het licht in haar ogen werd vervangen door een duistere, sluimerende angst. Hij haatte het dat de duisternis die hem altijd omringde, zijn weg naar Bachelor Moon had gevonden, naar de vrouw die hij in zijn hart had gesloten.


  


  Daniella staarde hem aan, haar hart klopte onregelmatig. Voor jou. Die woorden weerklonken beukend in haar hoofd. De afgelopen dagen had ze zichzelf ervan overtuigd dat ze het gewoon verkeerd had verstaan. Maar nu dwong Sam haar zaken met elkaar in verband te brengen, en dat schetste een angstwekkend beeld. ‘Wat moet ik doen?’ vroeg ze.


  Hij fronste. ‘Op dit moment kun je niet zoveel doen, behalve dan de sheriff op de hoogte brengen. Wat ik ga doen, is een vriendin van mij in Kansas City inschakelen. Lexie Forbes is een computernerd die alles over iedereen kan ontdekken. Ik ga haar vragen wat achtergrondonderzoek te doen naar de mensen in je omgeving. Misschien komt ze iets aan de weet wat ons een idee geeft wie hierachter zit. Ondertussen moet jij gewoon heel voorzichtig zijn.’


  ‘Je hebt me bang gemaakt.’


  Hij keek somber. ‘Ik weet het, en het spijt me. Helaas is dit wat ik doe, Daniella. Ik zie overal het kwaad. Ik verdenk mensen van vreselijke dingen.’


  ‘Wat een afschuwelijke manier om te leven,’ zei ze zacht.


  Hij knikte kort ter bevestiging en zette toen een stap naar achteren. ‘Ik zal je verder niet storen en ga nu naar mijn kamer om te bellen. Dan zie ik je bij het diner.’


  Op dat moment ging de telefoon in haar privévertrek. Ze liep de keuken uit, haar kleine woonkamer in, waar Macy de telefoon al had opgenomen. ‘Mama, het is Lisa. Ze vraagt of ik kom logeren.’ Macy’s ogen straalden.


  ‘Ik wil even aan Tina vragen of het echt mag,’ zei Daniella.


  Macy gaf de boodschap door aan Lisa en hield toen de telefoon op voor Daniella.


  ‘Lisa is heel druk; dat komt, denk ik, door het weer,’ zei Tina. ‘Dus ik dacht dat het wel leuk zou zijn als Macy kon komen logeren. Ik kan haar komen halen. Morgen heb ik vrij, dus ik kan haar ook weer thuisbrengen.’


  ‘Weet je het zeker? Ik vind het prima.’ Daniella keek haar dochter aan, die gretig knikte. Het was ook wel goed om Macy nu uit de buurt van alle gekte hier te houden.


  ‘Eigenlijk doe jij mij een plezier. Anders zal Lisa me tot waanzin drijven. Zal ik haar rond halfvijf komen halen? Ik bestel pizza’s, daarmee komen we de avond wel door.’


  Nadat de plannen gesmeed waren, liep Daniella in gedachten verzonken terug naar de keuken om verder te gaan met het snijden van de groenten voor de hartige taart die ze vanavond wilde serveren. Ze voelde zich gespannen. Dat kwam door het gesprek met Sam. Totdat hij haar erop had gewezen, had ze geen verband gezocht tussen de cadeautjes en de moord op Samantha. Zijn inschatting was echter, weerzinwekkend genoeg, heel logisch.


  Weer dacht ze aan de mannen in haar nabije omgeving. In al die jaren dat hij voor haar werkte, had Frank nooit met haar geflirt. Hij leek het gelukkigst als hij in de tuin bezig was.


  Tina’s idee dat Matt een oogje op haar had, was belachelijk. Hij mocht dan in haar bed and breakfast wonen, hij was er vaker niet dan wel. Nog geen jaar geleden had hij zijn vrouw verloren, en hij had haar absoluut nooit het idee gegeven dat hij meer in haar zag dan een vriendin.


  Jeff? Haar hart sloeg een slag over terwijl ze dacht aan de man die getuige op haar bruiloft was geweest. Van hem had ze wel het idee dat hij diepere gevoelens voor haar koesterde.


  Maar het was onmogelijk om Jeff als moordenaar te zien. Hij was strafpleiter en werd in de gemeenschap zeer gerespecteerd.


  Ze dacht aan de mannen met wie ze verder te maken had, zoals Ray, die haar schone lakens en handdoeken bracht, en Billy Sampson, de tiener die zo af en toe boodschappen bezorgde. Misschien was het niet eens iemand met wie ze zaken deed, het kon iedereen zijn. Wie kon er op de een of andere manier een zieke belangstelling voor haar hebben ontwikkeld? Ze beet op haar onderlip.


  ‘Ik heb mijn koffer gepakt,’ zei Macy, de keuken binnenhuppelend.


  ‘Tandenborstel? Schoon ondergoed?’


  ‘Oeps, die ben ik vergeten. Maar ik heb wel alle Barbies, met hun kleren. We gaan bruiloftje spelen, en mijn Barbie is de bruid.’


  ‘Ga jij maar gauw terug naar je kamer en voeg die tandenborstel en schoon ondergoed toe aan het bruiloftsfeestje,’ zei Daniella. ‘En als je er dan toch bent, mag je meteen je kamer even opruimen, anders wordt er niet gelogeerd.’


  Macy rende de keuken uit.


  Daniella wist dat het meisje wel even zoet zou zijn met het opruimen van haar kamer, net als zij met de hartige taart. Ze had er nog een uur werk aan voordat ze hem in de oven kon zetten.


  Sam had zich niet meer laten zien sinds hij naar zijn kamer was verdwenen om dat telefoontje te plegen. Ze vermoedde dat hij een middagdutje deed.


  Dat zou ze zelf ook wel willen. Ze was uitgeput. Dat kwam natuurlijk door de stress van de gebeurtenissen van de afgelopen week.


  Nog een paar dagen, en dan zou Sam weer vertrekken. Hij zou in Kansas City zijn leven leiden en zijn werk doen, en zij zou hier in haar eentje achterblijven met het gedoe.


  Ze had het idee dat Jim Thompson de afgelopen dagen bij haar uit de buurt was gebleven omdat hij geen zin had gehad in een confrontatie met Sam. Ze wilde dat Sam kon blijven, hoe opportunistisch dat misschien ook van haar was om zich nu op hem te verlaten. Maar als ze eerlijk was, moest ze bekennen dat ze hem niet alleen naast zich wilde vanwege alle slechte gebeurtenissen, maar ook vanwege de goede. Zoals… de kus.


  Met haar rechterhand ging ze bedachtzaam over de contouren van haar lippen. Als hij langer bleef, als ze meer tijd met elkaar doorbrachten, zou er tussen hen dan iets diepgaands kunnen ontstaan? Of was hij slechts op zoek naar kortstondig plezier tijdens een vakantie?


  Ze zette de taart in de oven en vervloekte zichzelf. Sam had haar al diverse keren gezegd dat hij liever alleen reisde en geen belangstelling had voor een huwelijk of kinderen.


  ‘Hoi Daniella,’ zei Matt, die de keuken binnenkwam.


  ‘Matt! Ik wist niet dat je er was!’


  ‘Ik ben net teruggekomen. Ik vroeg me af of je iets te drinken voor me hebt. Iets verfrissends, het is net een sauna daarbuiten.’


  ‘Er worden voor vanavond nog steeds stormen voorspeld,’ zei ze, waarna ze de koelkast opende. ‘Citroenlimonade?’


  ‘Lekker.’ Hij ging aan tafel zitten en keek toe hoe ze een groot glas voor hem volschonk. ‘Dank je.’


  ‘Hoe staat het met het huis?’ vroeg ze, de kan weer in de koelkast zettend.


  ‘Dat schiet al aardig op, we lopen zelfs voor op schema. Hoezo? Wil je me kwijt?’


  ‘Je weet best dat dit niet zo is, je bent nauwelijks hier. Weet je, Tina komt zo langs om Macy op te halen voor een logeerpartijtje.’


  Matt trok een wenkbrauw op en keek haar aan. ‘Is dat een niet-zo-subtiele poging me te koppelen?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Jullie hadden het vroeger heel leuk samen.’


  ‘Ik ben nog niet toe aan een relatie. Cindy is nog geen jaar geleden overleden.’


  Ze kon zich wel voor het hoofd slaan. Ze wíst dat Matt om het verlies van zijn vrouw treurde, daar had ze eerder die dag nog aan gedacht.


  ‘O Matt, het spijt me. Dat was stom van me.’


  Hij glimlachte. ‘Het geeft niet.’ Hij dronk zijn glas in een paar grote teugen leeg. ‘Ik ga boven even een dutje doen. Meestal heb ik daar ’s middags geen tijd voor. Ik zie je bij het avondeten.’


  Terwijl hij de keuken uit liep, zette Daniella zijn glas in de vaatwasser. Haar gedachten gingen alle kanten uit. Hoe kon ze Matt er in vredesnaam van verdenken dat hij een of andere ziekelijke obsessie voor haar koesterde? Hij rouwde nog steeds om zijn overleden vrouw.


  


  Even na vieren liep Daniella naar buiten om, zoals elke maandag, in het visschuurtje de voorraden te controleren. Als ze ergens niet meer zoveel van hadden, zette ze het op de lijst voor Frank, die het dan vervolgens aanvulde.


  De hemel was betrokken, een teken dat de voorspelde storm langzaam naderde, en de lucht hing als een klamme deken om haar heen.


  Daniella hield niet van stormen. Ook al wist ze dat donder en bliksem geen kwaad konden als ze binnen zat, ze joegen haar toch altijd angst aan.


  Ze had er bijna spijt van dat ze Macy bij Tina en Lisa liet logeren. Hoewel Macy niet bang was voor slecht weer, sliep ze tijdens stormachtige nachten meestal gezellig bij haar in bed.


  Misschien waait het wel over, dacht ze terwijl ze het halfduistere schuurtje binnenliep. Frank had hier blijkbaar al schoongemaakt, want alles zag er vlekkeloos uit.


  Binnen twee minuten had ze het aas in de kooien en bakken bekeken, en ze liep naar de kleine koelkast voor de wormen.


  Net toen ze de deur had geopend, voelde ze dat er iemand achter haar stond. Meteen werd ze vastgegrepen. Een doekje met een walgelijk zoete geur werd stevig op haar neus en mond gedrukt.


  Onmiddellijk begreep ze dat ze in de problemen zat, en ze probeerde te gillen. Ze schopte om zich heen en bewoog wild om vrij te komen, maar de arm die haar vasthield, leek wel van staal.


  Ze probeerde haar adem in te houden, maar dat was onmogelijk. Bij elke ademteug werd ze duizeliger.


  Duisternis nam haar brein over.


  En de laatste gedachte die ze had, was dat de storm was gearriveerd en dat die haar doodsbang maakte.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Die ochtend had Sam met Lexie Forbes gesproken, en daarna had hij een dutje gedaan. Hij verwachtte niet dat hij die dag nog iets van haar zou horen. Ze kon dit klusje voor hem pas uitvoeren als ze klaar zou zijn met haar werk.


  Het was vreemd. Hij had verwacht dat hij bij het horen van haar stem zin zou krijgen om naar Kansas City terug te keren, terug naar zijn veeleisende baan, de baan die altijd zijn hele leven was geweest. Maar dat was niet gebeurd.


  Momenteel voelde hij zich niet meer verbonden met het werk dat hem altijd had opgeslokt; Bachelor Moon en Daniella en haar dochter namen nu zijn gedachten in beslag. Hij had geen enkel verlangen terug te keren naar het appartement dat eigenlijk niets meer dan een slaapplek voor hem was.


  Het was de gil die hem wekte, een doordringend gekrijs waarvan hij niet alleen wakker schrok, maar waardoor hij ook meteen naast zijn bed stond.


  Macy!


  Terwijl hij de trap af bonkte, hoorde hij het gegil nog steeds. Het kwam van ergens buiten. Hij rende op het geluid af en zag haar bij het visschuurtje.


  Ze lag op haar rug op de grond. Was ze gevallen? Hij spoedde zich naar haar toe. Maar waar was Daniella? Zij moest haar dochter toch ook hebben horen gillen?


  ‘Een monster… Er was een monster,’ zei Macy huilend.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij, terwijl hij haar overeind hielp.


  ‘Hij duwde me omver. Het monster gaf me een gemene duw en rende toen weg.’ De tranen stroomden over haar wangetjes.


  Een oerreflex, de behoefte te beschermen, welde in hem op. Hij ging naast haar op de grond zitten.


  Ze wierp zich in zijn armen, haar lijfje bevend van angst.


  ‘Het is oké, Macy. Je bent nu veilig,’ zei hij. ‘Kun je me precies vertellen wat er is gebeurd?’


  ‘Ik was op zoek naar mama, en toen kwam ik hier. Ik wilde daar naar binnen lopen.’ Ze wees naar het visschuurtje. ‘Maar er was een monster binnen. Hij hoorde me! Hij duwde me omver en rende hard weg.’


  Het bloed stolde hem in de aderen toen hij haar aanhoorde.


  Op dat moment kwam Frank op hen afgerend, met een snoeischaar in zijn hand. ‘Wat is er? Ik was aan de andere kant van de vijver toen ik Macy hoorde gillen.’ Hijgend probeerde hij op adem te komen.


  Sam stond op en trok Macy overeind. ‘Ga jij maar lekker binnen wat drinken met Frank.’


  ‘Maar ik heb helemaal geen dorst,’ zei Macy.


  Sam wisselde een blik van verstandhouding met Frank.


  ‘Kom, lieverd,’ zei Frank. ‘Ik lust wel iets, en jij moet met me meekomen.’ Hij liet zijn snoeischaar vallen en pakte Macy’s hand. Samen liepen ze naar het huis.


  Sam voelde de adrenaline door zijn lichaam stromen terwijl hij naar het visschuurtje liep. Wat was daar in vredesnaam gebeurd? Wie was het monster, en wat deed hij in het schuurtje?


  Toen hij over de drempel stapte, verstijfde zijn hart.


  Daniella lag op de grond, haar handen waren op haar rug gebonden.


  ‘Daniella!’ Hij liet zich naast haar op de grond zakken en slaakte een zucht van verlichting toen hij zag dat ze nog ademde. Snel maakte hij haar los. Toen hij haar vervolgens op haar rug draaide, zag hij dat ze met haar ogen begon te knipperen.


  Ze kreunde. Zodra ze eenmaal voldoende bij bewustzijn was gekomen, begon ze met haar vuisten tegen zijn borst te slaan.


  ‘Daniella, lieverd, het is oké. Ik ben het, Sam. Ik ben bij je, je bent veilig.’


  Toen zijn woorden tot haar doordrongen, ontspande ze zich en begon ze te huilen.


  Hij sloeg zijn armen stevig om haar heen en wiegde haar zachtjes heen en weer. Allerlei gedachten doorkruisten zijn brein. Wat was er gebeurd? Het was verschrikkelijk dat iemand haar had aangevallen, maar wat was daarbij de bedoeling geweest van het touw om haar polsen, het touw dat nu naast haar op de betonnen vloer lag. Wie had dit gedaan? Er liep een rilling over zijn rug. Dit wees erop dat de dader meer van plan was geweest!


  Ze krabbelde overeind en ging rechtop zitten.


  ‘Kun je me vertellen wat er is gebeurd?’ vroeg hij.


  Ze greep naar haar hoofd en kreunde. ‘Ik liep naar binnen om het aas te controleren en te kijken of we nog iets nodig hadden.’ Ze legde haar handen op haar buik. ‘Ik ben misselijk.’


  ‘Kom, we gaan hier weg, terug naar het huis.’ Hij stond op en hielp haar verder overeind.


  Ze wankelde.


  Hij hield haar stevig vast en liep langzaam met haar naar de keuken.


  In de keuken zat Macy met Frank aan tafel. ‘Mama!’ Macy vloog overeind en rende huilend op Daniella toe. ‘Ik was zo bang, ik dacht dat het monster jou had vermoord.’


  Daniella liet zich in een stoel zakken en omhelsde haar dochter stevig. ‘Alles is goed met me.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Frank.


  ‘Ik had in het schuurtje net de koelkastdeur opengedaan toen iemand me van achteren beetpakte en een doekje op mijn neus en mond drukte.’


  Sam hoorde hoe zwak haar stem klonk. Er borrelde intense woede in hem op. Hij wilde de hufter die haar dit had aangedaan, in elkaar beuken!


  ‘Ik probeerde niet te ademen.’ Daniella keek van Sam naar Frank en weer terug. ‘Ik probeerde echt mijn adem in te houden, maar dat ging niet. Daarna werd het donker. Ik heb niet gezien wie het was.’


  ‘Het was monstergif,’ zei Macy zacht, haar ogen groot van angst.


  ‘Nee lieverd, het was geen monstergif,’ zei Daniella, nu met iets vastere stem. ‘Het was gewoon een slechte man.’


  ‘Heb je hem gezien, Macy? Kun je mij vertellen hoe hij eruitzag?’ vroeg Sam.


  ‘Groot en eng,’ antwoordde ze.


  ‘Wat had hij aan?’ Sam wist dat hij niet al te veel kon aandringen bij het meisje, maar zij was zijn enige hoop op iets van een omschrijving.


  Macy fronste. ‘Ik weet het niet meer.’


  ‘Had hij haar? Wat voor kleur haar had hij?’ vroeg Frank.


  Weer glinsterden de tranen in Macy’s ogen. ‘Ik weet het niet. Hij duwde me omver, en het ging allemaal te snel! Ik weet niet hoe hij eruitzag. Hij leek gewoon op een monster.’


  ‘Het geeft niet,’ zei Sam. Hij was teleurgesteld door haar reactie, maar voelde ook ontroering door haar tranen. Hij hurkte naast haar neer en trok haar in zijn armen. Toen ze zich tegen hem aan drukte, werd hij weer woedend. ‘Weet je, Macy, monsters vangen is mijn werk. Dat is wat ik doe. Je hoeft je geen zorgen te maken. Ik ga het monster vangen, oké?’ In zijn achterhoofd wist hij wel dat hij die belofte wellicht niet kon waarmaken, maar op dat moment meende hij wat hij zei.


  ‘Echt waar?’ vroeg ze. Haar tranen begonnen op te drogen.


  ‘Echt waar,’ zei hij rustig en met klem.


  Een klop op de deur onderbrak het gesprek.


  ‘Daar heb je Tina,’ zei Daniella. ‘Frank, zou jij de deur even open willen doen?’


  ‘Mag ik nog steeds bij Lisa logeren?’ vroeg Macy.


  Daniella keek haar dochter aan. ‘Natuurlijk,’ zei ze, wetend dat haar dochter instinctief wilde vluchten van het gevaar thuis. ‘Sam en Frank houden mij gezelschap. Ga je koffer maar pakken.’


  Tina liep de keuken binnen, gevolgd door Frank. Ze was bovendien in het gezelschap van een meisje van Macy’s leeftijd.


  Macy en haar vriendin begroetten elkaar vrolijk en verdwenen vervolgens naar Macy’s slaapkamer.


  Tina keek de meisjes glimlachend na en richtte zich daarna tot Daniella. Haar gezicht betrok. ‘Frank vertelde me wat er is gebeurd. Alles goed?’


  ‘Ja, hoor. Een beetje hoofdpijn, dat is alles.’ Haar woorden werden gevolgd door het luide gerommel van naderend onweer.


  ‘Ik moet mijn gereedschap opruimen voor het gaat regenen,’ zei Frank. ‘Kan ik verder nog iets voor je doen, Daniella?’


  ‘Nee, dank je, Frank. Doe wat je moet doen, en dan is de avond voor jou.’


  Frank liep weg, en even later vertrokken ook Tina en de twee meiden.


  Sam bleef met Daniella achter in de keuken. ‘We moeten de sheriff bellen,’ zei Sam terwijl hij naast haar ging zitten.


  Ze trok een gezicht. ‘Moet dat? Ik heb nu echt geen zin in Jim Thompson.’


  ‘Dat begrijp ik, maar je ontkomt er niet aan. Hij moet weten wat er is gebeurd.’


  ‘Ik weet zelf niet zo goed wat er is gebeurd,’ zei ze. ‘Het is jammer dat Macy niet meer kon vertellen, maar gelukkig is ze niet gewond geraakt.’


  ‘Ze is geschrokken. Het is goed mogelijk dat hij haar zo snel omver liep, dat ze niet echt heeft kunnen zien of verwerken wat er gebeurde of wie het was.’ Bij de gedachte aan Macy’s tranen en haar verschrikte gezicht, moest hij opnieuw een opwelling van woede onderdrukken. Hij stond op, pakte de telefoon van het aanrecht en hield hem haar voor. ‘Bel de sheriff.’


  Ze belde. Toen ze daarmee klaar was, leunde ze achterover, een onrustige blik in haar ogen. ‘Ik weet niet wat ik moet doen,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Je kunt niets doen totdat Jim er is,’ zei hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik bedoel met de bed and breakfast.’


  ‘Wat bedoel je?’


  Weer klonk er onweer in de verte.


  Daniella schrok op en sloeg haar armen beschermend om zich heen.


  Hij wilde haar vasthouden, haar zorgen verlichten en de wereld weer glans geven. In plaats daarvan stond hij op en leunde tegen het dichtstbijzijnde keukenkastje.


  ‘Hoe kan ik nog gasten ontvangen als die hier misschien in gevaar zijn? En als ik alle reserveringen annuleer en de voorschotten moet terugbetalen, kom ik financieel in de problemen.’ Haar stem brak, maar ze haalde diep adem en ging rechtop zitten.


  Tot dusverre had ze zich sterk weten te houden, en dat bewonderde Sam in haar. Maar nu viel haar masker voor zijn ogen af. En dat ze zich zorgen maakte om geld terwijl ze zojuist was aangevallen, toonde wel aan dat het allemaal nog niet tot haar was doorgedrongen. ‘Daniella, er is geen enkele reden om aan te nemen dat je gasten hier gevaar lopen. Je hoeft dus niets impulsiefs te doen. De moord is ergens anders gepleegd, niet hier. Je gasten zullen waarschijnlijk niet eens weten wat er is gebeurd.’


  Ze schonk hem een vluchtig dankbaar lachje. ‘Maar wat mij is overkomen… Wie doet mij dat aan? Degene die steeds cadeautjes voor ons achterliet en volgens jou een obsessie voor me heeft? En, eh… Sam, denk je dat hij ook mij wilde vermoorden?’


  ‘Nee, ik denk niet dat het zijn bedoeling was je te vermoorden.’


  Gespannen keek ze hem aan. ‘Wat dan wel?’


  Hij haalde diep adem en besefte dat het donker was geworden in de keuken, een teken dat de storm dichterbij kwam. ‘Hij wilde je niet vermoorden,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik denk dat hij je mee wilde nemen.’


  ‘Meenemen?’ Haar stem beefde weer.


  Hij knikte. ‘Met de cadeautjes die hij voor je achterliet, wilde hij je het hof maken. Ik ben bang dat die tijd nu voorbij is en dat hij eraan toe is om de volgende stap te zetten.’


  Een bliksemflits, gevolgd door een ratelende donderslag, verlichtte de keuken: het onheil naderde.


  


  Tijdens de ondervraging door Jim hield Daniella zich sterk. Daarna werden Sam en Matt ondervraagd. Matt had tijdens de gebeurtenissen liggen slapen.


  Jim onderzocht het visschuurtje, maar vond daar geen aanwijzingen. Het touw waarmee de belager Daniella had vastgebonden, was een stuk waslijn dat overal werd verkocht.


  Toen hij weer wegging, voelde Daniella zich niet veiliger dan voor hij was gekomen. Het idee dat iemand haar wilde ontvoeren, was afschuwelijk.


  Ze sloot de voordeur en deed hem op slot. Matt zat immers boven in zijn kamer, en verder zou er die avond niemand meer komen.


  Wie deed haar dit aan? Ze had niets ongewoons gezien, had geen idee wie ze moest verdenken.


  Toen ze terug naar de keuken liep, drong het ineens tot haar door dat het hele huis naar de hartige taart rook die ze uren geleden in de oven had gezet. ‘O, mijn god!’ riep ze verschrikt uit. Ze rende naar de oven, pakte twee ovenwanten en deed het deurtje open. Zwarte rook walmde haar tegemoet. Ze pakte de grote schaal vast, haalde hem uit de oven en zette hem op het aanrechtblad.


  Ze staarde naar de geblakerde korst en toen naar de inmiddels toegesnelde Sam… en barstte in tranen uit. Hoewel ze wel wist dat ze niet om een verbrande taart huilde, hield dat inzicht de vloed van tranen niet tegen. Tegen het aanrecht geleund begroef ze, beschaamd om haar gebrek aan zelfbeheersing, haar gezicht in haar handen terwijl de tranen maar bleven stromen.


  ‘Hé,’ zei hij zacht. ‘Daniella, niet huilen. We bestellen wel pizza of maken samen een boterham klaar. Eten is nu niet belangrijk. Hou alsjeblieft op met huilen.’


  Ze schudde haar hoofd. Ze kon zich echt niet langer inhouden, en de tranen biggelden langs haar wangen. Wat was er in vredesnaam allemaal gebeurd, de afgelopen week? Vorige week was het opdienen van een lekker ontbijt voor de gasten nog haar grootste zorg geweest.


  Nu had iemand een vrouw vermoord en haar aangevallen. Tot die man gepakt was, liep zij gevaar. Het angstige besef drong tot haar door dat haar huis niet langer een veilige plek was.


  Voor ze zichzelf weer onder controle had kunnen krijgen, trok Sam haar in zijn armen. Ze leunde tegen hem aan, de omhelzing van zijn sterke armen verwelkomend, genietend van de warmte van zijn lichaam, die al snel de ergste kou en schrik in haar verdreef.


  In zijn armen voelde ze zich veilig. Niet omdat hij een FBI-agent was, maar omdat hij Sám was. Hij was de enige man die ze op dit moment nog vertrouwde. Over een week zou hij echter naar huis vertrekken. En dan zou ze in haar eentje tegenover een gevaarlijke gek staan… Vragend keek ze Sam aan. ‘Waarom gebeurt dit? Wat heb ik misdaan?’


  Zijn gezicht versomberde, en hij sloeg zijn armen steviger om haar heen. ‘Zo moet je het niet zien, echt niet. Ik heb slachtoffers meegemaakt die zichzelf de schuld van een verkrachting gaven vanwege de kleding die ze hadden gedragen, slachtoffers van berovingen gesproken die boos op zichzelf waren omdat ze juist op dát tijdstip waren gaan winkelen, of juist naar díé winkel waren gegaan. Dit is niet jouw schuld, en je hebt niets verkeerd gedaan.’


  Zijn armen gleden van haar af, en hij zette een stap achteruit. ‘Dit gaat niet zozeer over jou, als wel over de man die jou dit aandoet. Er is iets mis in zijn hoofd. Hij is zo ziek, dat hij denkt dat jou ontvoeren de enige manier is om jou te krijgen. We weten niet precies wat er in hem omgaat tot we hem gepakt hebben, maar ik geloof niet dat je dit had kunnen voorkomen door iets te doen of na te laten.’


  Ze liep naar het aanrecht en zette de ovenschaal met de aangebrande hartige taart in de gootsteen. ‘Hoe gaan we hem te pakken krijgen?’ vroeg ze, terwijl ze de taart in de afvalverwerker schepte.


  ‘Ik hoop dat hij een fout zal maken. Iets heeft hem vandaag getriggerd om een poging te wagen jou te ontvoeren. Midden op de dag, met zoveel mensen in de buurt… Verdomde gewaagd, dus.’ Hij ging achter haar aan tafel zitten.


  Ze voelde dat hij naar haar keek terwijl ze de laatste restjes uit de schaal schraapte. Daarna zette ze de schaal onder water en draaide zich naar hem om. ‘En hoe gaan we nu verder?’


  ‘Door boterhammen te smeren?’ Hij glimlachte naar haar.


  Ze glimlachte terug en voelde dat ze een beetje ontspande.


  Tegen de tijd dat ze samen hadden gegeten en Daniella Matt een bord met boterhammen en chips had gebracht, begon het eindelijk te regenen. Het hemelwater sloeg fel tegen de ramen, en ook het onweer keerde terug.


  Om acht uur belde Macy met een verslag van haar uitje.


  Het geluid van de vrolijke stem van haar dochter was voor Daniella de balsem der vertroosting.


  Na het telefoontje verhuisden Sam en Daniella naar de gemeenschappelijke zitkamer, waar ze, naast elkaar gezeten op de comfortabele bank, verder praatten over de gebeurtenissen.


  ‘Jim zei dat hij zou nagaan of iemand in de stad over chloroform beschikt. Uit je beschrijving maak ik op dat dit is wat de belager moet hebben gebruikt,’ zei Sam.


  ‘Ik heb er gewoon niet zoveel vertrouwen in dat Jim en zijn mensen iets zullen vinden,’ bekende ze.


  ‘Toen hij hier wegging, ging hij naar Franks huis om met hem te praten over wat er is gebeurd. Jim lijkt het wel serieus te nemen. Wat er zich in het verleden ook tussen jullie heeft afgespeeld, je moet hem nu wel een kans geven.’


  Zei Sam dit omdat hij over een week zou vertrekken en zij dan alleen Jim Thompson nog had? Ze beet even op haar onderlip en haalde toen diep adem. ‘Ik weet dat je je eigen leven hebt, maar ik zou willen dat je hier niet weg hoefde.’ Ze keek naar haar handen in haar schoot, ze durfde hem niet het verlangen in haar ogen te laten zien.


  Hij pakte een van haar handen.


  Ze dwong zich haar ogen op zijn gezicht te richten en keek hem met een vorsende blik aan. Wat ging er in hem om?


  ‘Daniella, je weet nu dat je gevaar loopt en voorzichtig moet zijn. Zorg dat je niet alleen bent en let op wat er om je heen gebeurt. Als je het huis uit moet, zorg dan dat er iemand bij je is. Als je voorzichtig bent, zal het heus wel goed gaan.’ Hij liet haar hand los en streek een lok haar achter haar oor. ‘Er kan veel gebeuren in een week. Misschien heeft Jim iemand gearresteerd tegen de tijd dat ik mijn koffers pak.’


  Ze hield zich voor dat hij haar niets verschuldigd was, dat hij een eigen leven had, een leven waarin geen plaats was voor een vrouw, voor een gezin. Daar kwam bij dat hij hier slechts te gast was en dat hij al veel voor haar had gedaan tijdens zijn verblijf. Het had geen pas om te laten doorschemeren dat zij wilde dat hij zou blijven – en al helemaal niet om stiekem naar hem te verlangen.


  Want ze verlangde naar hem. Zelfs nu, nu ze zo naast hem zat, ondanks alles wat er met haar was gebeurd, voelde ze het verlangen naar hem in zich branden.


  ‘Laten we er voor vanavond een punt achter zetten,’ zei hij uiteindelijk. Hij stond op en stak een hand uit om haar overeind te helpen.


  Ze pakte zijn hand aan en kwam daardoor zo dicht bij hem, dat het verlangen naar hem nog heviger werd. Wilde ze hem omdat ze nog steeds bang was en daardoor de behoefte voelde vastgehouden te worden? Wilde ze niet alleen zijn, nu er ergens een gek rondliep die haar kwaad wilde doen?


  Misschien wel.


  Aan de andere kant had ze al naar hem verlangd voordat Samantha’s lichaam in haar tuin was opgedoken, voordat ze had geweten dat ze gevaar liep.


  ‘Daniella? Gaat het?’ vroeg hij.


  Ze besefte dat ze te hard in zijn hand kneep en hem aanstaarde, verzonken in gedachten. ‘Nee, het gaat niet. Ik wil niet alleen zijn, Sam. Wil je meegaan naar mijn kamer en nog even bij me blijven?’ Ze keek hem aan, maar weer bleek het onmogelijk zijn gedachten te lezen.


  Hij aarzelde even en knikte toen. ‘Ja, hoor.’


  Ze liet een lampje aan in de gemeenschappelijke ruimte en nadat ze had gecontroleerd of alle deuren op slot zaten, liep ze met hem door de keuken naar haar privévertrekken.


  Haar slaapkamer was net groot genoeg voor een tweepersoonsbed en een dressoir. Ze had Macy de grootste kamer gegeven, zodat haar dochter er lekker kon spelen.


  Toen ze de slaapkamer in liepen, bleef Sam bij de deuropening staan.


  Ze zag dat hij duidelijk niet op zijn gemak was. Ze liep naar haar dressoir en pakte haar nachthemd, een eenvoudig wit katoenen gevalletje. ‘Ik ga me even omkleden en zo, ik ben zo weer terug.’ Ze verdween de badkamer in en vroeg zich af of hij er nog steeds zou zijn als ze terugkwam. Terwijl ze zich omkleedde en haar tanden poetste, zette ze de gedachten van zich af aan wat er in het visschuurtje was gebeurd. Ze dwong zich alleen aan Sam te denken en aan wat ze van hem wilde.


  Het was jaren geleden geweest dat ze met een man had willen vrijen, jaren geleden dat ze naar iemand had verlangd. Sam had gevoelens in haar wakker gemaakt, waarvan ze bijna was vergeten dat ze die kon voelen; hij had haar eraan herinnerd dat ze een jonge vrouw was die altijd van seks had genoten en die er wéér van wilde genieten, nu met hem.


  Natuurlijk geloofde ze allang niet meer in sprookjes. Sam was hier slechts tijdelijk; over een week zou hij naar huis terugkeren. Op dit moment vond ze dat prima. Misschien was hij wel precies wat ze nodig zou hebben om het leven weer te omarmen, een leven waarin ruimte was voor romantiek.


  Ze had altijd op safe gespeeld. Ze was met haar vriendje van de middelbare school getrouwd en had vervolgens geprobeerd in alles de perfecte echtgenote en moeder te zijn. Na Johnny’s verdwijning was ze bij alle te nemen besluiten over Macy en de bed and breakfast met verstand te werk gegaan.


  Maar op dit moment wilde ze noch de overwerkte ondernemer zijn, noch de redelijke moeder. Vannacht wilde ze seks met Sam Connelly hebben. Ze wilde zich sexy, aantrekkelijk en vrouwelijk voelen. En ze wist dat Sam haar dat gevoel zou kunnen geven.


  Toen ze de badkamer uit kwam, verwachtte ze half en half dat Sam verdwenen zou zijn. Maar hij had geen stap verzet en leek bij de deuropening de wacht te hebben gehouden. Met snel kloppend hart ging ze in haar nachthemd en slipje voor hem staan.


  Er viel een stilte, waarin de spanning steeg. Ze waren zich intens van elkaars nabijheid bewust.


  Toen keek ze hem recht aan en las ze in zijn ogen het verlangen naar haar. ‘Eerder heb ik een uitzondering voor je gemaakt door je te kussen. Nu wil ik weer een uitzondering voor je maken,’ zei ze. Gedurfd legde ze een hand op zijn borst, en genietend voelde ze de warmte van zijn huid door het T-shirt heen.


  ‘Wat voor een uitzondering?’ Zijn stem klonk lager dan normaal.


  Een moment lang vroeg ze zich af of ze hem verkeerd had begrepen. Had ze zich het verlangen in zijn ogen dan toch verbeeld? Uit onzekerheid en angst voor afwijzing begon ze opeens te trillen. ‘Ik ga nooit met mijn gasten naar bed, maar vanavond maak ik voor jou een uitzondering.’


  Hij sperde zijn ogen open en deed een stap achteruit. ‘Daniella, je hebt een zware dag gehad. Ik wil niet dat je nu iets doet waarvan je later spijt krijgt.’


  Ze begreep dat ze hem gechoqueerd had. ‘Je hebt gelijk, het was een zware dag. Maar ik weet heel goed wat ik wil… Ik wil jou, Sam. Ik weet dat het geen lang leven beschoren zal zijn. Ik weet dat je volgende week naar huis terugkeert en je leven weer oppakt. Ik wil alleen de nacht in jouw armen doorbrengen.’


  Hij deed een stap naar voren, streek een lok haar uit haar gezicht en nam haar gezicht in zijn handen. ‘Geen verwachtingen? Geen spijt?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze.


  ‘In dat geval: ik dacht dat je het nooit zou vragen.’ Hij sloot haar in zijn armen en drukte zijn mond vurig op de hare.


  Met zijn kus benam hij haar de adem. Ze opende haar lippen en verdiepte de kus. Sam kon haar breken, dat wist ze maar al te goed terwijl ze zich aan hem vastklemde. Als iemand anders hem tenminste niet vóór was: de man die met zijn zieke plan achter haar aan zat.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Sam wist dat hij waarschijnlijk een fout beging. Toch wilde hij op dit moment maar één ding: Daniella naakt en hijgend in zijn armen. Hij verlangde meer naar haar dan hij in lange tijd naar een vrouw had verlangd.


  Na de kus was ze naar het bed gelopen, had de blauwe bloemetjessprei teruggetrokken en was onder de lakens gaan liggen. Ze zag er mooi uit in de zachte gloed van de bedlamp.


  Een vakantieromance, meer wilde hij niet – en ze had gezegd dat ze dat begreep. Hij wilde haar wanhopig graag geloven. Hij liep naar de andere kant van het bed en trok zijn portemonnee tevoorschijn, die een paar condooms bevatte. Wat hem betrof, vree hij veilig of niet.


  Hij legde de portemonnee op het nachtkastje en trok toen zijn shirt over zijn hoofd, zich ervan bewust dat ze naar hem keek. Op de rand van het bed gezeten, trok hij zijn schoenen en sokken uit. Terwijl hij haar bleef aankijken, stond hij op en gingen zijn handen naar zijn rits. ‘Als je van gedachten verandert, hoef je dat alleen maar te zeggen. Dan hou ik meteen op, even goede vrienden.’


  Ze lachte zacht.


  Hij wilde dat geluid vastleggen en mee naar Kansas City nemen, een herinnering waarvan hij kon genieten als het duister hem daar weer te diep zou worden.


  ‘Ik zal niet van gedachten veranderen, Sam. Ik wil je.’


  ‘En je hebt geen idee hoe graag ik jou wil,’ zei hij. Haar woorden hadden een vuur in hem doen ontbranden dat ervoor zorgde dat hij in no time zijn broek uit had. Met alleen zijn onderbroek nog aan kroop hij naast haar in bed.


  Plotseling bedeesd knipte ze de bedlamp uit.


  De kamer, nu in duisternis gehuld, werd slechts verlicht door de bliksemflitsen die zo nu en dan de lucht doorkliefden.


  Hij nam haar in zijn armen. Met gemak vond hij haar lippen voor een kus die hem bijzonder opwond. Het zou eenvoudig zijn om te nemen wat hij wilde, vliegensvlug, maar dat was niet waar hij op uit was. Het was immers lang geleden dat ze met iemand was geweest – dat wist hij – en hij wilde haar een bijzondere nacht bezorgen. Hij wilde de tijd nemen en haar zoveel mogelijk genot bezorgen.


  Terwijl ze kusten, gleden haar handen over zijn rug, verkennend, sensueel strelend.


  Haar lichaam was warm onder het katoenen nachthemd, en haar zoete geur overweldigde hem.


  Zijn lippen dwaalden van haar mond naar haar nek, lichte kusjes gevend en haar proevend, terwijl haar vingers zich in zijn rug begroeven.


  Strelend gleden zijn handen van haar rug naar voren, ze dwaalden over haar borsten. Het koele katoen werd snel warm, en door de dunne stof heen voelde hij haar tepels hard worden.


  Bij die intieme aanraking begon ze licht te kreunen, hem aanmoedigend door zachtjes zijn naam uit te spreken.


  De regen bleef tegen de ruiten slaan. Zo af en toe klonk het lage gerommel van donder en verlichtte een bliksemflits de kamer.


  Sam nam de tijd, haar kussend en strelend, en vechtend tegen het verlangen naar snelle bevrediging.


  Zij was degene die als eerste ongeduldig werd. Ze maakte zich van hem los en ging overeind zitten. Met een vloeiende, sierlijke beweging trok ze haar nachthemd over haar hoofd.


  Op dat moment flitste de bliksem, en zijn adem stokte toen hij in het licht zag hoe mooi ze was.


  Toen trok ze ook haar slipje uit en ging ze weer dicht tegen hem aan liggen.


  Hij raakte zo mogelijk nog opgewondener. ‘Je bent zo mooi,’ mompelde hij even later met zijn neus in haar hals.


  ‘Ik voel me mooi door jou,’ antwoordde ze buiten adem. ‘Maar ik ben naakt – en jij niet. Daar moet je echt wat aan doen, Sam.’


  O, wat hield hij toch van een vrouw die wist wat ze wilde en niet schroomde erom te vragen. Gehaast schopte hij zijn onderbroek uit. Hij liet zich naast haar omlaagglijden en nam een tepel in zijn mond. Plagend beroerde hij die met zijn tong.


  Ze woelde ondertussen met haar vingers in zijn haar en kreunde van genot.


  Met zijn andere hand streelde hij eerst haar buik en bewoog die toen langzaam naar beneden. Toen hij uiteindelijk het centrum van haar begeerte vond, voelde hij hoe ze zich aanspande.


  Weer kreunde ze bij die intieme aanraking.


  Haar opwinding voedde die van hem. Met moeite beheerste hij zich om niet tussen haar benen te kruipen en haar met lange diepe stoten te nemen. Nog niet, zei hij in zichzelf. Hij wilde nog niet toegeven aan zijn eigen begeerte. In plaats daarvan richtte hij zich op haar, op het plekje dat haar het meeste genot zou bezorgen.


  Vrijwel meteen reageerde ze op zijn bewegingen.


  Ze fluisterde zijn naam weer, haar stem vervuld van spanning terwijl hij de snelheid en druk van zijn aanrakingen opvoerde.


  ‘O,’ kreunde ze, terwijl haar lichaam verstijfde. ‘O, ja.’ Een hevige rilling trok door haar heen terwijl ze een laag kreunend geluid voortbracht. Ineens werd ze slap en zuchtte ze met een genietend lachje. ‘Dat was geweldig.’


  ‘We zijn nog niet klaar,’ zei hij. Zijn mond veroverde de hare.


  Terwijl ze kusten, pakte ze hem vast, haar hand omvatte zijn hardheid. Haar aanraking wond hem vreselijk op, en toen ze haar hand op en neer begon te bewegen, hem doelbewust begon te strelen, wist hij dat hij het niet veel langer zou uithouden, dat hij haar nú moest bezitten.


  Hij rolde van haar weg en pakte zijn portemonnee van het nachtkastje. Met trillende vingers haalde hij een condoom tevoorschijn en scheurde de verpakking open. Al snel had hij het condoom om, waarna hij zich weer naar haar toe boog.


  Ze was er klaar voor en spreidde haar benen om hem te verwelkomen.


  Hij ging op haar liggen en drong langzaam bij haar binnen.


  Zuchtend zei ze zijn naam.


  Hij sloot zijn ogen om het heerlijke gevoel van haar strakke lichaam goed te voelen en begon, met zijn neus in haar hals, zijn heupen te bewegen. Haar handen grepen zijn schouders beet terwijl hij in en uit haar bewoog, verloren in genot, verloren in haar.


  Terwijl zijn bewegingen sneller werden, vond zijn mond de hare weer. De kus was wild, dolzinnig van begeerte en van nog iets – een gevoel dat hij niet wilde benoemen.


  Toen hij zijn hoogtepunt bereikte, leek hij te worden overspoeld door bulderende golven die door zijn hele lichaam trokken. Bevredigd liet hij zich even later naast haar op het bed vallen, terwijl zijn ademhaling langzaam weer rustig werd.


  ‘Voor jou maak ik graag een uitzondering, Mr. Sam,’ zei Daniella.


  Hij barstte in lachen uit. ‘Het was best wel geweldig.’


  ‘Je zette me in vuur en vlam. Ik vond het heerlijk.’


  ‘Graag gedaan.’ Hij glipte uit bed en liep naar de badkamer.


  ‘Sam?’


  In de deuropening draaide hij zich om.


  ‘Je komt toch nog wel terug?’ Ze klonk bepaald niet luchthartig.


  Gewoonlijk was dit het moment dat hij maakte dat hij wegkwam. Hij nam nooit tijd om te knuffelen of zoete woordjes te fluisteren. Het had geen zin in de buurt te blijven na de seks. Maar weer bekroop hem dat vreemde gevoel dat hij niet wilde benoemen. ‘Ja, ik kom terug,’ zei hij uiteindelijk zacht.


  Nadat hij terug in bed was gekomen, schoof ze direct weer in zijn armen. Ze legde haar hoofd tegen zijn borst en zuchtte voldaan. ‘Vertel eens wat over Kansas City. Ik ben er nog nooit geweest,’ zei ze.


  ‘Het is een fijne stad. Het heeft alle voorzieningen van een grote stad, maar de sfeer van een dorp.’


  ‘Ben je er ook opgegroeid?’


  ‘Geboren en getogen.’ Hij streelde over haar rug.


  Ze kroop dichter tegen hem aan. ‘Heb je er een huis?’


  ‘Nee, ik huur een appartement. Niets bijzonders, en er staat maar weinig in. Ik ben er niet zo vaak, het voelt niet als een thuis.’ Hij fronste. Zo had hij er nog nooit over nagedacht, maar eigenlijk had hij sinds zijn kindertijd geen thuis meer gehad. En wat destijds zijn thuis was geweest, had hem nooit een geborgen gevoel gegeven – integendeel. Daar had hij zich nooit veilig gevoeld. ‘Je hebt hier een fijne plek gemaakt voor Macy,’ zei hij.


  ‘Dank je. Het is best lastig om niet alleen voor de gasten te zorgen, maar ook scherp in ’t oog te houden dat Macy geen aandacht tekortkomt. Gelukkig is ze niet verlegen en vindt ze het leuk om nieuwe mensen te ontmoeten. Jou vindt ze in elk geval heel leuk.’ Ze was langzamer gaan praten en klonk soezerig.


  ‘Ik ken niet zoveel kinderen, maar ze lijkt me bijzonder.’


  ‘Hm, bijzonder,’ mompelde ze. Binnen een paar minuten lag ze te slapen. Haar ademhaling had het gelijkmatige, rustige tempo van iemand die uitgeput was.


  Hij besefte dat de storm voorbij was. De regen sloeg niet langer tegen de ruiten, en er klonk geen gerommel meer.


  Genietend snoof hij de lieflijke geur van Daniella op, een zoete combinatie van een bloemig parfum en van slaap.


  Uit principe wilde hij geen relatie, maar anders zou zij beslist de vrouw van zijn keuze geweest zijn. Hij had geen plannen om zich te binden en voor iemand de ware te zijn. Dat de seks geweldig was geweest, betekende nog niet dat hij voor haar de ware was. Dat zou hij voor niemand zijn!


  Naakt gleed hij uit bed. Hij liep naar het raam en tuurde naar buiten. Door de wolken was een glimp van de maan te zien, en zelfs hierbinnen kon hij het geluid van de kikkers in de vijver horen.


  Een gevoel van tevredenheid overspoelde hem, een vreemd gevoel dat hij nooit eerder gewaar was geworden. Hij dacht na over de afgelopen week en besefte dat hij vrolijk was geworden van een pot met vuurvliegjes en de lach van een klein meisje. En ook Daniella’s warme glimlach en het licht in haar mooie ogen hadden hem blij gemaakt.


  Als hij het zichzelf toestond, kon hij gelukkig worden op een plek als deze, met een vrouw als Daniella. Dan kon hij dat wat hem ook maar geboden zou worden, aannemen.


  Maar hij kon het zichzelf niet toestaan, hij wéígerde het zichzelf toe te staan. Het beste wat hij voor Macy en Daniella kon doen, was weggaan. Ze verdienden de allerbeste, en dat was hij niet.


  Hij draaide zich om en kroop terug in bed, naast de slapende Daniella.


  Nog steeds vredig slapend draaide ze zich naar hem om en legde ze een hand op zijn borst.


  Haar gebaar van vertrouwen, van intimiteit, deed zijn maag verkrampen. Er was daarbuiten iemand die haar wilde, iemand die haar zo graag wilde, dat hij een poging had gewaagd haar te ontvoeren. En als Sam gelijk had, was die persoon een moordenaar.


  Sam worstelde met een dubbel gevoel. Enerzijds voelde hij de behoefte te ontsnappen aan Macy en Daniella voordat hij ze in zijn hart zou hebben gesloten, en anderzijds werd hij gekweld door het verlangen Daniella te beschermen tegen haar belager.


  Hopelijk zou Lexie hem de volgende dag bellen met achtergrondinformatie die tot de dader zou kunnen leiden.


  Hij zuchtte. Daniella had hem toch in haar greep. Er was geen sprake van dat hij over een week zou weggaan als er dan nog niets was opgelost.


  Er zat een monster achter Daniella aan. En dat was wat hij deed: monsters vangen. Totdat dat gelukt was, zou hij bij haar blijven. Maar daarna zou hij weggaan – hoe moeilijk dat ook zou worden. Want dat was ook wat hij deed: weggaan.


  


  Ineens werd Daniella wakker, zonder te weten wat haar uit haar slaap had gehaald. Al snel begreep ze echter dat het door Sam was gekomen. Hij had overduidelijk een nachtmerrie.


  ‘Nee,’ mompelde hij, terwijl hij wild om zich heen schopte. ‘Nee… Stop!’ Zijn stem klonk harder.


  In het vroege ochtendlicht las ze afschuw op zijn gezicht. ‘Sam,’ zei ze voorzichtig, en ze legde een hand op zijn schouder. Ze voelde dat zijn spieren tot het uiterste gespannen waren. ‘Sam, word wakker.’


  Hij vloog overeind, zijn ogen geschrokken opengesperd. Met gejaagde ademhaling staarde hij haar aan, alsof ze een rol speelde in zijn nachtmerrie. Toen herkende hij haar, en hij streek over zijn gezicht. ‘Hoe laat is het?’


  ‘Bijna zes uur. Je had een nachtmerrie.’


  ‘Ja, sorry.’ In zijn ogen lag nog steeds een verontruste blik.


  ‘Weet je nog waar je van droomde?’ Ze wilde zijn voorhoofd strelen, tegen hem aan gaan liggen en hem vasthouden tot de zo zichtbare spanning uit zijn lichaam verdreven zou zijn.


  ‘Ja, dat weet ik nog. Het was niet zozeer een nachtmerrie als wel een herinnering.’ Terwijl hij over zijn kaak wreef, nam de spanning in zijn schouders wat af.


  ‘Een herinnering waaraan?’ Ze legde haar hand op zijn onderarm en schoof naar hem toe.


  Even aarzelde hij. ‘Aan de dag waarop mijn vader mijn moeder doodschoot en mij ook probeerde te doden.’ Zijn toon was vlak, en hij keek haar emotieloos aan.


  Een golf van ontzetting schoot door haar heen, ze probeerde het te verbergen. ‘Hoe oud was je toen dat gebeurde?’


  ‘Vijftien.’ In gedachten verzonken, verlegde hij zijn blik naar de muur.


  ‘Was je vader geestesziek?’


  Een vreugdeloze lach ontsnapte hem terwijl hij haar weer aankeek. ‘Nee, hij was gewoon een harteloze klootzak.’


  Ze gaf hem een kneepje in zijn arm. ‘Vertel eens over die dag.’ Misschien zouden zijn nachtmerries stoppen als hij erover zou praten, dacht ze. Misschien moest hij het gewoon kwijt.


  ‘Er valt niet zoveel te vertellen. Ik kwam uit school en trof mijn vader en moeder in de keuken aan. Hij hield haar onder schot en zei tegen mij dat hij haar ging vermoorden, en daarna mij.’


  ‘Had hij jullie al eerder bedreigd?’


  ‘Niet in die mate. Maar hij was gewelddadig, zeker als hij gedronken had, wat nogal vaak het geval was. Meestal haalde hij gewoon uit, mepte om zich heen en vloekte. Die dag was het anders. Hij leek ongewoon rustig. Hij zei wat hij ging doen, en daarna deed hij het. Hij schoot mijn moeder door het hoofd en toen hij het geweer op mij richtte, ben ik de woonkamer in gedoken en daarna door de voordeur naar buiten gerend.’


  Zijn spieren spanden zich weer toen hij verder sprak. ‘Ik hoorde het geweer afgaan toen ik rende en heb me achter een van de bomen in de tuin van de buren verstopt. Zij hadden de geweerschoten ook gehoord en hebben de politie gebeld. Toen de agenten arriveerden, troffen ze zowel mijn moeder als mijn vader levenloos aan. Nadat ik was weggerend, heeft hij blijkbaar zelfmoord gepleegd.’


  ‘O Sam,’ zei ze zacht, en ze sloeg haar armen om hem heen.


  Zuchtend leunde hij tegen haar aan.


  Ze realiseerde zich dat Sam door het leven getekend was en vroeg zich af wat ze voor hem kon doen.


  Hij maakte zich van haar los en schonk haar een gespannen lachje. ‘Het is voorbij; ook al achtervolgt dit deel van mijn verleden mij nog in mijn dromen.’


  Het was duidelijk dat hij het er verder niet over wilde hebben. Hij kuste haar voorhoofd en stapte toen uit bed. ‘Ik kan maar beter naar mijn eigen kamer gaan voor iemand ons samen ziet en er schande over ons wordt gesproken.’


  Ze glimlachte. ‘Ik heb me altijd afgevraagd hoe het zou zijn om een schandalige vrouw te zijn.’


  ‘Nou schatje, blijf dan maar bij mij in de buurt, dan kom je er vanzelf achter.’ Na deze woorden verliet hij de slaapkamer.


  Het bed rook nog naar hem, en ze had geen zin het te verlaten. Ze rekte zich uit en dacht terug aan wat ze hadden gedeeld voor ze gingen slapen. Het gaf haar een warm gevoel.


  Alles wat die sexy, passievolle kus had beloofd, was waargemaakt. Haar lichaam voelde hem nog steeds. Dat zou minder worden, maar ze wist dat wat hij met haar hart deed, nog lang zou blijven hangen.


  Het bevredigde gevoel verdween snel toen ze bedacht dat er nog steeds iemand achter haar aan zat, iemand met een ziekelijke obsessie. Uiteindelijk klom ze uit bed en stapte ze onder de douche om zich voor te bereiden op een nieuwe dag. Hopelijk zou het een dag worden zonder drama, zonder gevaar.


  Een uurtje later, toen ze net de kaneelbroodjes uit de oven haalde, verscheen Jeff bij de achterdeur.


  ‘Het lijkt wel alsof ik het altijd pas veel later hoor als er iets naars met jou is gebeurd,’ zei hij toen ze hem binnenliet. ‘Die aanval op jou was gisteren hét gesprek van de dag in Mama’s café.’


  ‘Heeft iemand verdachten aangedragen? Ik heb namelijk geen idee wie het geweest kan zijn,’ zei ze. Ze gebaarde naar de tafel en pakte een kopje uit de kast. Toen schonk ze koffie in en liep ermee naar de tafel.


  Al die tijd hield hij haar nauwlettend in de gaten. ‘Het is je niet aan te zien dat je zoiets naars hebt meegemaakt. Je ziet er zelfs vrolijk uit.’


  ‘De storm is voorbij, de zon schijnt, en ik kan niets veranderen aan wat er gisteren is gebeurd.’


  Een frons verscheen op zijn voorhoofd. ‘Ik wilde dat ik er voor je had kunnen zijn. Je moet doodsbang zijn geweest.’


  ‘Dat was ik zeker,’ bekende ze. ‘Maar Sam was er, en hij heeft ervoor gezorgd dat ik me weer veilig voelde.’


  ‘Is dat zo? Wanneer gaat hij weer naar huis?’


  ‘Aanstaande vrijdag,’ antwoordde ze. Haar stemming sloeg om, en met moeite onderdrukte ze het nare gevoel dat haar bekroop bij de gedachte aan Sams vertrek.


  Jeff nam een slokje van zijn koffie en zette het kopje weer neer. ‘In elk geval moet Jim Thompson nu begrijpen dat er iemand in Bachelor Moon rondloopt die op vrouwen jaagt.’


  ‘Ik was blij dat hij de aanval op mij serieus leek te nemen.’


  ‘Dat is toch gewoon zijn werk,’ zei hij verontwaardigd.


  ‘Over werk gesproken, ik moet echt aan de slag met het roerei voor het ontbijt. Eet je mee?’


  ‘Nee, dank je.’ Hij goot de koffie achterover en zette het kopje in de gootsteen. Daarna legde hij zijn handen op haar schouders en keek haar diep in de ogen. ‘Daniella, als je wilt dat ik een tijdje hier intrek tot die persoon is gepakt, dan doe ik dat. Dan heb je tenminste iemand hier die je kunt vertrouwen.’


  ‘Dat is niet nodig, maar bedankt voor het aanbod. De komende dagen heb ik hier in elk geval iemand die ik volledig vertrouw.’


  ‘Hou mijn aanbod dan maar in je achterhoofd voor daarna, na het vertrek van Sam, de superheld,’ zei hij.


  Daniella lachte en deed een stap naar achteren. ‘Dat hou ik zeker in gedachten.’


  Nadat Jeff was vertrokken, kwamen er weer duistere gedachten bij haar op. Het werd steeds duidelijker dat Jeff hun vriendschap wilde laten uitgroeien tot meer dan dat. Was zijn verlangen naar haar nu omgeslagen in iets ziekelijks? Had hij haar de dag ervoor aangevallen in een poging haar te ontvoeren?


  In gedachten verzonken ging ze verder met de voorbereidingen voor het ontbijt en liep heen en weer naar de eetkamer. Toen hoorde ze de telefoon in de keuken overgaan.


  Het was Tina die vroeg of het goed was dat Macy die dag bij haar en Lisa zou blijven. Ze zou Macy dan rond etenstijd terugbrengen.


  Daniella vond het prima en beloofde op haar beurt dat Lisa bij haar kon komen als het weer wat rustiger was in de bed and breakfast.


  Ze liep weer naar de eetkamer en zag dat Sam, Frank en Matt inmiddels hadden plaatsgenomen aan de tafel. Bij de aanblik van de man met wie ze had geslapen, werd ze overspoeld door een warm gevoel.


  ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat ik gisteravond door alle commotie heen heb geslapen,’ zei Matt toen Daniella een schaal met fruit op tafel zette. ‘Ik was geschokt toen Jim me wakker maakte om me te ondervragen.’


  ‘Je bent ook te druk met én je werk én de bouw van je eigen huis,’ zei Daniella vergoelijkend.


  ‘Dat is een ding dat zeker is,’ zei Matt. ‘Ik heb het gevoel dat ik echt te veel hooi op mijn vork heb genomen.’ Hij glimlachte naar Daniella. ‘Maar ik ben blij dat je niets mankeert en dat Sam en Frank er waren om je te helpen.’


  ‘Ik ben ook blij,’ zei ze.


  ‘Hopelijk heb je vannacht geen nachtmerries gehad?’ vroeg Frank.


  Ze keek even naar Sam. Hij wierp haar een mysterieuze, sexy glimlach toe die de aangename avond ervoor in herinnering bracht. Dit was wat ze zo had gemist, een betekenisvolle blik uitwisselen met iemand die haar hart deed jubelen. ‘Nee, hoor, ik heb geslapen als een roos,’ zei ze.


  Na het ontbijt liep Frank naar buiten om aan het werk te gaan, en Matt ging naar kantoor. Sam verdween in de gemeenschappelijke ruimte toen zijn telefoon overging.


  Terwijl Daniella de keuken opruimde, dacht ze aan het komende weekend. Sam zou vertrekken, en zaterdag zouden er drie nieuw stellen te gast komen. Opnieuw probeerde ze het nare gevoel te onderdrukken dat haar bekroop bij de gedachte aan Sams vertrek.


  Ze had steeds geweten dat hij niets meer was dan een gast in haar bed and breakfast. Dat ze met hem naar bed was geweest, zou het afscheid lastiger maken – iets wat ze aan zichzelf te wijten had. Zij was immers degene geweest die het initiatief had genomen, degene die had gezegd dat ze geen spijt van hun nacht samen zou krijgen.


  Het komende weekend zou ze het in elk geval te druk hebben om bij haar gevoelens voor Sam stil te staan. Ze schonk een kop koffie voor zichzelf in, liep naar de achterdeur en keek naar buiten. Haar gedachten dwaalden af naar de man die ooit haar echtgenoot was geweest.


  Met hart en ziel had ze van Johnny gehouden. Ze had gedacht dat ze altijd bij elkaar zouden blijven en nadat hij was verdwenen, was haar wereld ingestort.


  Terwijl ze een slokje van haar koffie nam, bedacht ze dat de situatie met Sam haar in elk geval duidelijk had gemaakt dat ze Johnny achter zich had gelaten en dat ze weer openstond voor een nieuwe liefde.


  ‘Hoi.’


  Ze draaide zich om naar Sam, die in de deuropening van de keuken stond. ‘Hoi,’ zei ze, waarna ze naar hem toe liep.


  ‘Heb je even?’


  ‘Ja, hoor. Wat is er?’ Ze gebaarde naar de tafel en ging even later met hem aan de tafel zitten.


  ‘Ik heb zojuist mijn favoriete computernerd Lexie gesproken. Ze heeft achtergrondinformatie verzameld over de mensen uit je directe omgeving.’ Hij trok een notitieblok tevoorschijn.


  Ze zag dat hij gespannen was, de informatie zou niet gunstig zijn. Angst bekroop haar, en ze wachtte met samengeknepen handen tot hij verderging. ‘Ik word helemaal zenuwachtig van je,’ zei ze.


  ‘Ten eerste is Lexie nagegaan of we iets over Johnny konden vinden.’


  Haar keel werd droog. ‘En, zit hij op een Caribisch eiland met een halfnaakt meisje?’ Ze viel even stil en beet op haar onderlip. ‘Sam, wat heeft ze ontdekt?’ vroeg ze uiteindelijk.


  Sam schudde zijn hoofd. ‘Niets. Ze heeft helemaal niets ontdekt. Na zijn vertrek hier is hij van de aardbodem verdwenen. Zijn BSN-nummer is niet gebruikt, en er staan geen huizen of auto’s op zijn naam. Ook heeft hij geen belastingaangiftes gedaan sinds zijn verdwijning.’


  ‘Wat betekent dat?’


  Hij leunde achterover. ‘Dat hij ofwel compleet onder de radar opereert, ofwel niet meer leeft.’


  Ze knikte. ‘Dat is dus eigenlijk niets nieuws. Dat zijn altijd al de enige twee mogelijkheden geweest.’


  ‘Ik wist niet dat Frank oorspronkelijk niet uit Bachelor Moon kwam,’ ging Sam verder.


  ‘Volgens mij was hij net hiernaartoe verhuisd toen hij met Johnny in de fabriek ging werken,’ vertelde Daniella. ‘Als ik het me goed herinner, komt hij uit Chicago.’


  ‘Wat Lexie over hem heeft gevonden, doet geen alarmbellen afgaan. Er zitten wel wat gaten in zijn cv, en hij heeft veel verschillende baantjes gehad. Er staat één boete op zijn naam, voor te hard rijden, en hij is nooit getrouwd geweest.’


  ‘En Jeff?’ vroeg ze.


  ‘Hetzelfde verhaal, geen alarmbellen. Nooit getrouwd geweest, en op papier een modelburger. Matt is interessanter. Wat heeft hij je verteld over de dood van zijn vrouw?’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Alleen dat ze overleden is. Ik heb aangenomen dat ze ziek is geweest. Hoezo?’ Bij de blik in Sams ogen bekroop angst haar weer. ‘Wat is er dan gebeurd?’


  ‘Cindy Rader is levenloos aangetroffen in een lege badkuip. Ze had een fatale hoofdwond.’


  Daniella keek peinzend. ‘Waar was Matt toen dat gebeurde?’


  ‘Volgens het rapport zat hij in de woonkamer de krant te lezen. Uiteindelijk ging hij haar zoeken. Hij heeft haar zo gevonden.’


  ‘Dus het was een tragisch ongeluk,’ zei Daniella, die nu graag de warmte van een kop koffie in haar handen had gevoeld.


  ‘Zo eenduidig is het niet,’ zei Sam, met nog steeds een duistere blik in zijn ogen. ‘Ten tijde van haar dood gingen er geruchten dat het stel huwelijksproblemen had. Ook hadden ze financiële problemen, en Matt was de enige begunstigde van een levensverzekering van een miljoen dollar. De rechercheurs verdachten hem ervan dat hij haar had vermoord, of haar tijdens een ruzie met haar hoofd tegen het bad had geslagen.’


  Ze was verbijsterd en onthutst door zijn verhaal. ‘Waarom zit hij dan niet in de gevangenis?’


  ‘Er was geen bewijs.’ Hij zuchtte en boog zich naar voren. ‘Natuurlijk bewijst dit niet dat Matt Samantha heeft vermoord of degene is die achter jou aan zit.’


  ‘Maar als de verdenkingen van de politie juist zijn, woont er al een paar maanden een moordenaar onder mijn dak.’ Ondanks de warmte in de keuken huiverde ze.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Binnenkort, dacht Sam, zittend op de veranda. Nog een paar dagen, en dan zou hij hier weg zijn. Dan zou hij zijn oude leven weer oppakken.


  De laatste twee dagen was er weinig gebeurd.


  Hij was bij Jim Thompson langsgegaan en had hem verteld welke achtergrondinformatie Lexie had opgedoken. Jim was hem daarvoor verrassend dankbaar geweest.


  ‘Ik moet bekennen dat ik geen stap dichter bij het oplossen van de moord op Samantha ben gekomen,’ had Jim gezegd. ‘Ik hoopte dat het mes iets zou opleveren, maar het was een heel gewoon, zij het heel scherp, slagersmes. Er zaten geen vingerafdrukken op. De enige bijzonderheid was dat hij zo scherp was.’ Verder had de man verteld dat hij geen verdachten of motieven had gevonden voor de aanval op Daniella.


  Sam had er steeds voor gezorgd dat Daniella nooit alleen was, behalve dan wanneer ze zich in haar slaapkamer terugtrok.


  Daniella had zich afgevraagd of de belager zijn plan had opgegeven na de mislukte ontvoering, of dat hij wellicht een obsessie voor iemand anders had ontwikkeld.


  Sam vreesde dat de mislukte poging er alleen maar toe had geleid dat de obsessie van de belager voor Daniella sterker was geworden.


  Er reed een auto de oprit op.


  Sam ging rechtop zitten en zag dat het Jeff was die de auto bestuurde.


  Sinds de aanval was Jeff elke avond bij Daniella op bezoek gekomen.


  Sam bleef zitten waar hij zat terwijl Jeff zijn auto parkeerde en uitstapte. Hij zag het blonde haar van de man oplichten in het vroege avondlicht. Sam vermoedde dat Jeff doorhad dat er iets tussen hem en Daniella speelde en dat zijn bezoekjes waren bedoeld om zijn territorium af te bakenen.


  ‘Avond,’ zei Jeff tegen Sam, bij de veranda aangekomen.


  ‘Jij ook,’ zei Sam. ‘Lekker weertje.’


  ‘Ja, heerlijk,’ beaamde Jeff. Hij knikte naar Sam en liep toen door de voordeur naar binnen.


  Hoewel Sam instinctief achter hem aan wilde lopen om te voorkomen dat Daniella met Jeff alleen zou zijn, bleef hij zitten. Mocht Jeff de belager zijn, dan zou hij niets doen nu Sam hem had gezien. De persoon die ze zochten, ging immers veel geraffineerder te werk.


  Jeff bleef ongeveer een halfuur binnen. Toen hij naar buiten kwam, ging hij strijdlustig voor Sam staan. ‘Ik ben niet stom. Ik weet dat er tussen jou en Daniella iets speelt,’ zei hij. Zijn ogen vernauwden zich toen Sam opstond. ‘Is dat jouw ding? Meneer de FBI-agent komt de grote jongen uithangen en misbruik maken van kwetsbare vrouwen in nood?’


  ‘Dat doe ik helemaal niet,’ zei Sam op rustige toon. Hij was niet van plan de strijd aan te gaan met zo’n haantje. ‘Trouwens, je hoeft je geen zorgen te maken. Over twee dagen ben ik hier weg.’


  ‘Ja, nou, volgens mij doe je dat wel. Maar als jij Daniella op de een of andere manier kwetst, krijg je met mij te doen. En dan neem ik je te grazen.’


  ‘Wat is dat voor praat voor een strafrechtadvocaat?’ vroeg Sam droogjes.


  ‘O, maar ik praat niet tegen je als advocaat. Ik praat tegen je als man. Blijf bij haar vandaan! Ze is al genoeg gekwetst in haar leven.’ Zonder Sams reactie af te wachten beende hij naar zijn auto.


  Sam wist niet of hij geamuseerd of bezorgd moest zijn. Geïrriteerd stond hij op. Hij had gezien dat Jeff kookte van onderdrukte woede. Deze duistere kant kende hij niet van hem.


  Voor Sams ogen scheurde Jeff met zijn auto weg.


  Interessant, dacht Sam terwijl hij weer ging zitten. Was het mogelijk dat Jeff verliefd was geworden op de vrouw van zijn beste vriend, dat hij Johnny destijds wellicht als een sta-in-de-weg had gezien? Was Johnny vermoord, of was hij gevlucht voor de verantwoordelijkheden van gezin en bedrijf?


  ‘Mr. Sam.’ Macy rende naar buiten, haar ogen stralend van opwinding. ‘Mama en ik hebben een ijsfeestje, en we willen dat u ook komt.’


  ‘Een ijsfeestje? Dat wil ik niet missen,’ zei hij, dankbaar voor de afleiding.


  Macy pakte zijn hand en trok hem overeind. ‘We hebben verschillende smaken ijs en siroop en marshmallows en discodip!’


  ‘Discodip? Daar ben ik dol op!’ zei Sam.


  Giechelend kneep Macy in zijn hand en troonde hem mee naar de keuken.


  Daar zette Daniella net schaaltjes op tafel, die al volstond met alles wat je maar kon bedenken voor een ijscoupe of bananasplit.


  ‘Wauw, dat is grondig aangepakt,’ zei hij glimlachend tegen Daniella.


  Ze beantwoordde zijn glimlach. ‘Hier nemen we ijsfeestjes heel serieus.’


  ‘Wilde Jeff niet op het feestje blijven?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb hem niet uitgenodigd.’ Daniella wees naar de stoelen. ‘Ga lekker zitten, dan kunnen we zo aanvallen.’


  Terwijl Macy en hij gingen zitten, haalde ze drie grote bakken ijs uit de diepvries: vanille, chocolade en aardbei. Ze zette die op tafel en ging toen tussen Sam en Macy in zitten. ‘Tast toe.’


  Ze reikten alle drie naar het chocolade-ijs.


  Daniella lachte. ‘Drie zielen, één gedachte.’


  Er kon helemaal geen sprake zijn van één gedachte, dacht Sam. Als hij naar haar stralende ogen en welgevormde lippen keek, wilde hij namelijk niets liever dan haar mee naar de slaapkamer nemen om de liefde met haar te bedrijven. Maar in plaats daarvan schepte hij wat vanille-ijs op en goot er rijkelijk chocoladesaus overheen, in de hoop dat de zoetigheid hem op de een of andere manier zou helpen minder te verlangen naar de vrouw met wie hij geen toekomst had.


  ‘Ik neem siroop en bananen en slagroom en discodip,’ kondigde Macy aan terwijl ze aan haar bouwwerk bezig was.


  Tijdens het maken van hun decadente toetjes kletsten ze over van alles en nog wat, en hun gelach vulde de keuken.


  Zo moest het zijn, dacht hij. Zo moest het zijn om een gezin te hebben: samen lachen, gek doen en je zorgeloos voelen omdat je omringd werd door mensen die om je geven.


  Herinneringen aan zijn vroege jeugd borrelden op, herinneringen aan spaarzame vrolijke filmavondjes met popcorn. Dat was voordat zijn vaders driftbuien waren begonnen, voordat het zo slecht was gegaan tussen zijn vader en moeder, voordat zijn vader in een monster was veranderd.


  ‘Mr. Sam, u bent de discodip vergeten,’ zei Macy.


  Ze haalde hem uit zijn mijmeringen. ‘Goed dat je het zegt!’ Hij pakte het flesje en strooide de discodip over zijn ijs. IJs met een beetje discodip en het gezelschap van een mooie vrouw en haar dochter, dat moest wel een helende werking hebben, dacht hij. Op dit moment was het onmogelijk om nog te somberen over zijn verleden. Hij leefde in het hier en nu – en genoot ervan. Hij hapte naar adem. Het was een inzicht dat hij minstens zo schokkend vond als de vondst van Samantha’s lichaam onder een boom in de tuin!


  Nadat ze hun ijs hadden opgegeten, stuurde Daniella Macy weg om haar tanden te gaan poetsen. Samen met Sam ruimde ze vervolgens de tafel af en zette ze de schaaltjes in de gootsteen.


  Daar pakte hij haar arm vast en draaide haar naar zich toe. ‘Het was gezellig,’ zei hij terwijl hij haar tegen zich aan trok, niet langer in staat te vechten tegen zijn verlangen haar te omhelzen.


  Ze glimlachte, waardoor haar ogen oplichtten en haar lippen zich plooiden. ‘Dat was het zeker. Ik probeer zo af en toe zoiets met haar te doen. Je zou ons pizzafeestje eens mee moeten maken.’


  Hij wilde dat hij bij ál hun feestjes kon zijn, dat hij avond na avond in het gezelschap van Macy en Daniella zou zijn. Hij liet zijn handen over haar ranke schouders glijden. ‘Weet je wat mijn bijnaam is? Prins van de Duisternis, zo noemen mijn collega’s me. Op de dag dat mijn vader mijn moeder vermoordde, ben ik mijn levensvreugde kwijtgeraakt. Ik heb mezelf ondergedompeld in de duistere kant van mijn werk en ben vergeten dat er ook goede dingen zijn in het leven.’


  Ze legde haar hand op zijn kaak.


  Hij keek haar aan en verdronk bijna in die zachtheid van haar helder stralende ogen. ‘Ik wilde je alleen maar bedanken, Daniella. Macy en jij hebben me geholpen die vreugde terug te vinden.’ Hij hield het geen minuut langer uit: hij moest haar lieve, zachte lippen kussen en drukte zijn lippen op de hare. Ze smaakte naar chocolade en begeerte, naar verlangen en dromen.


  Met een gelukzalige zucht sloeg ze haar armen om zijn nek.


  Hij trok haar dicht tegen zich aan, wetend dat ze zijn opwinding kon voelen. Hij wilde meer! Maar hij wist ook dat er niets tussen hen zou gebeuren. Hoe graag hij het ook wilde, hij zou niet opnieuw de liefde met haar bedrijven.


  Sterker nog: hoewel Daniella het niet kon weten, was dit hun afscheidskus. Hij moest zich van haar losmaken. Hij moest nu afstand van haar nemen, zodat het onvermijdelijke afscheid over twee dagen niet zo pijnlijk zou zijn.


  De Prins van de Duisternis had zijn hart geopend, en hij vond het maar niets. Hij wist dat Daniella inmiddels voor hem was gevallen. Dat zag hij in haar ogen, proefde hij op haar lippen. Maar hij was ook voor háár gevallen – en dat had hij niet zien aankomen. Toen hij op vakantie hiernaartoe was gekomen, had hij absoluut niet verwacht dat hij een vrouw zou ontmoeten die een verlangen in hem opriep naar dingen die hij zelfs nooit had overwógen.


  Hij gaf genoeg om Daniella en Macy om van hen weg te gaan. Hij kon hun niet bieden wat ze nodig hadden; zonder hem zouden ze veel beter af zijn. Met tegenzin beëindigde hij de kus.


  Daniella keek naar hem op, haar ogen vochtig. ‘Ik moet het toegeven, Sam: ik zal je missen als je hier niet meer bent.’


  Hij maakte zich los uit hun omhelzing en zette een stap naar achteren. ‘Als de rust hier is weergekeerd en Jim dat monster achter de tralies heeft gezet, ben je mij zo weer vergeten.’


  ‘Dat is niet waar,’ zei ze. Haar onderlip trilde een beetje. ‘Ik zal me jou de rest van mijn leven herinneren, Sam Connelly.’


  Op dat moment riep Macy iets vanuit de badkamer, en Daniella liep naar haar toe.


  Hij zuchtte diep en probeerde er niet aan te denken dat hij haar, kwetsbaar als ze nu was, alleen zou moeten achterlaten. Hij hield zich voor dat hij door moest met zijn leven en het niet zijn taak was om deze misdaad op te lossen. Het zou mooi zijn als die binnen twee dagen opgelost kon worden en de dader achter de tralies zou zitten voor Sam vertrok. Maar het was waarschijnlijker dat het nog weken, misschien zelfs maanden zou duren.


  Hoewel het buiten al donker was, had Sam behoefte aan frisse lucht. Hij zette slechts één voet op de veranda… en zag ze toen al liggen: een doosje bonbons en een kleurboek. Zijn maag verkrampte toen hij zag dat er een briefje op de doos was bevestigd. Hij liep terug naar de keuken en pakte rubberen handschoenen uit het gootsteenkastje. Hij trok ze aan en liep weer terug naar de veranda.


  Hoewel hij betwijfelde of de dader vingerafdrukken had achtergelaten, wilde hij het risico niet lopen bewijsmateriaal te vernietigen, je wist maar nooit of de dader roekeloos was geworden.


  Hij nam de cadeautjes mee naar binnen en legde ze op de keukentafel. Toen trok hij de handschoenen uit en liep hij door naar Daniella’s privévertrekken, waar hij op de deur klopte.


  ‘O, ik wilde je net gaan halen,’ zei ze toen ze de deur opendeed. ‘Macy wil graag dat je haar welterusten komt zeggen.’


  ‘Oké, dat wil ik wel.’ Hij liep achter haar aan naar Macy’s slaapkamer.


  Macy lag al in bed en glimlachte vrolijk naar hem. ‘Ik wilde welterusten zeggen, want ik vond het vanavond zo gezellig met u.’


  ‘Ik vond het ook heel gezellig,’ zei Sam, terwijl hij op de rand van haar bed ging zitten.


  ‘Mama zei dat u over twee dagen weer naar huis gaat. Kunt u alstublieft langer blijven?’


  ‘Macy!’ zei Daniella, duidelijk verrast door Macy’s vraag.


  Sam stak bezwerend een hand op en glimlachte naar het meisje. ‘Dat gaat niet, liefje. Ik moet terug naar huis om weer aan het werk te gaan. Weet je nog dat ik vertelde dat ik monsters vang? Dat is een heel belangrijke baan.’


  ‘Het zou ook een heel belangrijke baan zijn om hier te blijven en mijn vriend te zijn,’ wierp Macy tegen.


  Sam voelde een steek in zijn hart. Hij boog zich voorover en drukte een kus op Macy’s voorhoofd. ‘Welterusten, prinses,’ zei hij, waarna hij snel opstond, voor hij zijn emoties niet meer zou kunnen beheersen. Eenmaal buiten de slaapkamer pakte hij Daniella bij haar arm. ‘Toen ik net even naar buiten liep, heb ik een doosje bonbons en een kleurboek gevonden.’


  Haar gezicht betrok. ‘Ik weet dat het stom is, maar ik hoopte dat het voorbij zou zijn.’


  ‘Dit keer heeft hij een briefje voor je achtergelaten.’ Hij had niet verwacht dat ze nog somberder kon kijken, maar dat deed ze wel.


  ‘Een briefje?’ vroeg ze fluisterend.


  Hij knikte zwijgend.


  Met hem liep ze naar de keukentafel. Ze keek naar de bonbons alsof die haar zouden kunnen aanvliegen.


  ‘Doe de handschoenen aan,’ zei hij zacht. ‘Misschien heeft hij sporen achtergelaten. We gaan zorgen dat dit bij Jim komt, dan kan hij op zoek gaan naar vingerafdrukken. Misschien hebben we geluk.’


  ‘Daar geloof ik op dit moment niet meer in.’ Langzaam trok ze de handschoenen aan. Ze trok het kaartje los en opende het.


  Hij ging achter haar staan zodat hij het ook kon lezen. Op het briefje stond:


  


  Je bent van mij.


  


  Het was een handgeschreven briefje, in rode inkt. Het woord ‘mij’ was met een aantal halen onderstreept, waarbij de pen zo hard in het papier was gedrukt, dat die er bijna doorheen was gegaan.


  Sams maag verkrampte. Deze situatie escaleerde! Dat bleek niet alleen uit het feit dat Daniella’s belager nu een briefje bij de cadeautjes had achtergelaten, maar ook uit de krachtig op papier gezette woorden. Dit was geen mededeling, maar een dreigement.


  Vol afschuw gooide ze het kaartje van zich af. Ze draaide zich om en keek Sam aan.


  Hij zag de ontzetting in haar ogen.


  ‘Wie zit hier toch achter, Sam? Verdomme, wie kan het zijn?’


  ‘Ik bel Jim,’ zei hij, zijn mobieltje uit zijn zak halend. ‘En Daniella, ik ga nergens heen totdat dit allemaal is opgelost.’


  Dankbaar keek ze hem aan.


  Zo kon hij haar toch niet achterlaten? Hij toetste Jims nummer in. Terwijl hij wachtte tot er werd opgenomen, bedacht hij dat dit geen weken of maanden meer zou duren. Uit het briefje sprak namelijk nauwelijks onderdrukte woede. En Sam had sterk het gevoel dat de man de komende week zou ontploffen. Hij hoopte maar dat Daniella en Macy niets zou overkomen als dat moment was gekomen en dat hijzelf daarna weg zou kunnen lopen zonder om te kijken.


  


  ‘Heb je wat grote diepvrieszakken voor me?’ vroeg Jim toen hij de bonbons en het kleurboek op tafel zag liggen. ‘Ik heb mijn spullen niet bij me. Om eerlijk te zijn, komt het niet meer zo vaak voor dat ik op zoek ga naar vingerafdrukken. Maar hulpsheriff Wilkerson is er een kei in, die tovert ze op allerlei oppervlakken tevoorschijn.’


  Daniella was dankbaar dat Jim zo snel was gekomen en de cadeautjes wilde innemen. Gehaast liep ze naar de voorraadkast. Ze wilde die dingen niet in haar huis, ze wilde ze niet eens in haar prullenbak! Ze pakte twee grote zakken en gaf die aan Jim.


  Hij nam de zakken aan en stopte het doosje bonbons en het briefje in de ene zak en het kleurboek in de andere.


  Het was haar belager nu menens, dat bleek ook uit het feit dat Sam had aangekondigd langer te blijven. Dat vond ze zowel een opluchting als zeer verontrustend.


  ‘Ik weet dat we het hier al over gehad hebben,’ zei Jim. ‘Maar heb je enig idee wie hier achter kan zitten? Iemand die verliefd op je is, iemand die jou steeds zonder goede reden opzoekt?’


  ‘Jim, ik heb erover nagedacht en ik kan niemand bedenken.’


  ‘Jeff,’ zei Sam. ‘Jeff Tyson heeft gevoelens voor haar.’


  Jim keek Daniella aan. ‘Wat voor gevoelens?’


  ‘Je weet dat Jeff en Johnny goede vrienden waren. Sinds Johnny’s verdwijning heeft Jeff zich als vriend opgeworpen, hij staat altijd klaar voor Macy en mij.’ Even aarzelde ze voor ze verderging. ‘Maar de laatste tijd heb ik het gevoel dat hij meer van me wil.’


  ‘Hij is verliefd op haar.’ Sam keek haar aan. ‘Je weet dat het zo is.’ Hij keek Jim weer aan. ‘Jeff was hier eerder vanavond en daagde me uit, zei dat hij me te grazen zou nemen als ik Daniella zou kwetsen.’


  Verrast keek ze Sam aan. ‘Heeft Jeff dat gezegd?’ Ze was verbijsterd en behoorlijk in verlegenheid gebracht. Jeff had niet het recht zich met haar privéleven te bemoeien. Die kant van hem kende ze niet.


  ‘Dat bevalt me helemaal niets,’ zei Jim fronsend. ‘Luister Daniella, ik weet dat jij en ik niet samen door één deur konden ten tijde van Johnny’s verdwijning, maar ik beloof je dat ik er alles aan zal doen om de moord op Samantha op te lossen en te achterhalen wie jou heeft aangevallen. Ik ben ervan overtuigd dat die twee zaken met elkaar samenhangen, dat jouw stalker dacht dat hij jou een plezier deed door Samantha te vermoorden.’


  ‘Dus ik heb geen advocaat meer nodig?’ vroeg ze.


  ‘Die heb je nooit echt nodig gehad,’ antwoordde Jim. Hij pakte de plastic zakken op. ‘Ik laat het je weten als we hier vingerafdrukken op vinden. Pas ondertussen goed op jezelf, en bel me als er iets is.’


  Sam liep met Jim mee naar de voordeur terwijl Daniella zich in een stoel liet zakken. Matt en Jeff. Geheimen en leugens. Moord en stalking. Waar was ze in terechtgekomen?


  Ze kon niet geloven dat Jeff Sam had bedreigd. Dat was even onvoorstelbaar als het idee dat Matt misschien een hand had gehad in de dood van zijn vrouw.


  Haar leven stond op z’n kop, en ze wist niet hoe ze hiermee moest omgaan.


  Met een duistere, ondefinieerbare blik in zijn ogen keerde Sam terug naar de keuken. ‘Misschien is hij slordig geworden en heeft hij vingerafdrukken achtergelaten.’


  ‘En de paashaas is onderweg met chocolade-eieren,’ zei ze droog. ‘De bed and breakfast zit dit weekend helemaal vol, en nu heeft iemand het op me voorzien.’ Ze voelde hoofdpijn opkomen en wreef over haar voorhoofd.


  ‘Ga slapen, Daniella. Vanavond kun je toch niets meer doen. Ik laat het je morgenochtend weten als ik iets van Jim heb gehoord. Ik heb hem gevraagd me te bellen als hij de resultaten heeft. Ga gewoon naar bed. Ik zal hier alles afsluiten.’


  Ze knikte vermoeid en stond op, te uitgeput om nog te praten. ‘Dank je, Sam. Ik zie je morgenochtend weer.’ Even later trok ze haar nachthemd aan. Ze probeerde niet te denken aan alles wat er speelde. Ze had die avond niet over moord en obsessie moeten piekeren, bedacht ze. Ze had zich moeten richten op het weekendmenu en hoe ze haar gasten een fijn verblijf kon bezorgen.


  Hoewel ze dankbaar was dat Sam had besloten langer te blijven, wist ze dat het daardoor alleen maar lastiger zou worden om in de toekomst afscheid van hem te nemen.


  Ze was verliefd op hem geworden.


  Op de een of andere manier was ze in de afgelopen twee weken smoorverliefd geworden op de Prins van de Duisternis.


  Dat inzicht sloeg in als een bom.


  Want hij zou haar hart breken.


  Aangedaan kneep ze haar ogen dicht en toen dook ze snel in bed. Het idee dat ze afscheid zou moeten nemen van Sam stond haar helemaal niet aan, daar wilde ze niet aan denken. Johnny verliezen was verschrikkelijk geweest, maar ze was er uiteindelijk overheen gekomen. Het zou nog lastiger worden om zich over Sam heen te zetten, vermoedde ze.


  Ze viel in slaap en droomde over monsters en over Macy die in haar prinsessenjurk boeven met haar toverstokje op afstand probeerde te houden. Toen ze bij dageraad wakker werd, was ze nog even uitgeput als de avond ervoor.


  Eenmaal gedoucht en aangekleed, ging ze even bij Macy kijken. Nadat ze had gezien dat haar dochter nog heerlijk lag te slapen, liep ze door naar de keuken om koffie te zetten.


  Ze stond bij het raam voor zich uit te staren met een kop koffie in haar handen, toen Matt de keuken in liep. Nu ze wist dat hij ervan werd verdacht zijn vrouw te hebben vermoord, voelde ze zich ongemakkelijk in zijn bijzijn, iets wat ze probeerde te verbergen. ‘Jij bent vroeg op,’ zei ze. Ze voelde haar maag verkrampen.


  ‘Ja, ik ga nog even bij het huis langs voor ik naar kantoor ga. Ik wilde je even laten weten dat de aannemer heeft gezegd dat ik er over twee weken in kan trekken, dus dan zal ik hier weggaan.’


  ‘Fijn dat je het me van tevoren laat weten.’ Ze nam een slokje van haar koffie en vroeg toen heel impulsief: ‘Matt, je hebt me nooit verteld hoe je vrouw is overleden. Was ze ziek?’


  Zijn gezicht versomberde, en hij leunde tegen de deurpost. ‘Nee, ze was helemaal niet ziek. Ze was hartstikke gezond toen ze stierf. Ik zat die avond in de woonkamer, ze zei tegen me dat ze het bad ging schoonmaken om daarna lekker in bad te gaan.’


  Hij liet een stilte vallen, en het was duidelijk dat hij zijn emoties probeerde te beheersen. ‘Ik weet niet precies wat er is gebeurd. Na een uur bedacht ik dat het allemaal wel heel lang duurde. Ik liep de badkamer in en vond haar in het bad. Haar hoofd zat onder het bloed, en ze was dood. Ze moet uitgegleden zijn. Ze had haar kleren nog aan, en het schoonmaakmiddel lag naast haar.’ Hij streek over zijn gezicht. ‘Cindy’s dood was een nachtmerrie, en die bleef voortduren toen de politie dacht dat ik haar had vermoord.’


  Daniella keek geschrokken, alsof ze het verhaal niet al kende. ‘Waarom zouden ze zoiets denken?’


  ‘Het ging niet zo goed tussen Cindy en mij. We waren blut, en door de stress maakten we vaak ruzie over allerlei onzindingen. Het was niet zo dat een scheiding op de loer lag, we hielden van elkaar. Maar als je onderwerp van zo’n onderzoek bent, wordt alles opgeblazen en uit zijn verband gerukt.’


  ‘Wat naar voor je, Matt.’ Ze zag het verdriet in zijn ogen. Misschien was ze te goedgelovig, maar ze geloofde hem.


  ‘Weet je wat het ergste is? Ik moet steeds aan haar denken als ik met het huis bezig ben. Toen ik een keukeneiland uitkoos, wist ik dat Cindy er heel blij mee zou zijn geweest. Dat had ze altijd gewild. Om meteen erna te bedenken dat ze dit huis nooit zou zien. Ze zou nooit in die keuken koken. Nooit in de gangen lopen.’


  Op dat moment verscheen Sam.


  Matt leek zich te herpakken. ‘Goedemorgen,’ zei hij tegen Sam. ‘Ik vertelde Daniella net dat de aannemer heeft gezegd dat ik over twee weken mijn nieuwe huis kan betrekken.’


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Sam toen hij langs hem heen naar het koffiezetapparaat liep.


  Even later verliet Matt het huis.


  Daniella ging bij Sam aan de keukentafel zitten. ‘Hij heeft me alles over de dood van zijn vrouw verteld, dat het een tragisch ongeluk was,’ zei ze. ‘Ik zag zijn verdriet. Ik geloof hem, Sam.’


  Hij glimlachte. ‘Het is maar goed dat je niet bij de politie zit. Je bent wel een heel makkelijk doelwit.’


  ‘Misschien wel,’ zei ze. ‘Maar zelfs áls Matt een hand in de dood van zijn vrouw heeft gehad, kan ik me niet indenken wat dat met de gebeurtenissen hier te maken zou kunnen hebben. Matt heeft echt geen obsessieve gevoelens voor me.’


  ‘Het zou je nog verbazen wie er obsessieve gevoelens voor je heeft,’ zei hij.


  Zijn toon klonk haar luchtig in de oren, maar de lange blik die hij haar schonk, was dat allesbehalve. Jij, Sam? Ben jij een klein beetje door mij geobsedeerd? Het lag op haar lippen om het hem te vragen.


  ‘Jij bent het type vrouw door wie mannen geobsedeerd raken,’ ging hij verder. ‘Je bent mooi, zacht en lief.’ Hij boog zich iets naar voren, zijn blik op haar lippen gericht.


  Even dacht ze dat hij haar zou kussen, dat wilde ze ook. Een warm gevoel verspreidde zich door haar lichaam.


  Maar hij ging rechtop zitten en verbrak het oogcontact. ‘Het lijdt geen twijfel dat iemand een ziekelijke obsessie voor je heeft.’


  ‘Ik blijf steeds maar denken dat ik het zou weten als dat zo is. Dat ik het zou voelen.’


  Het licht in zijn ogen was weg toen hij haar weer aankeek. ‘Dat is het met het kwaad, Daniella. Je kunt de monsters niet zien die zich in het duister verschuilen.’


  ‘Dan is het maar goed dat ik een FBI-agent onder mijn dak heb,’ zei ze vol vertrouwen. Toch kon ze de huivering die zijn woorden opriepen, niet onderdrukken.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Die vrijdagmiddag móést Sam gewoon even het huis uit. Daniella had het de hele dag druk gehad met de voorbereidingen voor de stroom gasten die de ochtend daarna zou komen. Sam had haar zelfs in het koetshuis geholpen het bed te verschonen terwijl Macy het meubilair afstofte.


  ‘Waarom nemen we geen kleine pauze? Zullen we even de stad in gaan?’ zei hij na de lunch tegen de twee.


  Verrast keek Daniella hem aan terwijl Macy verheugd in haar handen klapte. ‘Waarom?’ vroeg Daniella. ‘Heb je iets nodig?’


  ‘Ik dacht dat het misschien leuk zou zijn om even wat rond te lopen, en misschien kunnen we taart eten in het restaurant.’ Maar wat hij eigenlijk wilde, was even weg zijn uit het huis dat naar haar rook, even weg zijn van zijn verlangen naar haar.


  ‘Ah, mam, zullen we gaan? Ik ben dol op taart in het restaurant,’ riep Macy verheugd uit.


  Daniella keek bedachtzaam. ‘Ik moet hier nog heel veel doen.’


  ‘Eén uurtje,’ zei Sam. ‘Neem gewoon één uurtje vrij.’


  ‘Ja, één uurtje,’ herhaalde Macy op smekende toon.


  ‘Jullie hebben een slechte invloed op mij,’ riep Daniella lachend uit. ‘Macy, ga je haar kammen, dan pak ik mijn tas.’


  Nadat ze Frank hadden verteld dat ze even weggingen, zaten ze even later in Sams auto.


  ‘Misschien kunnen we ook nog nieuwe kleren voor mijn Barbie uitzoeken,’ zei Macy.


  ‘Ik weet niet of Sam wel in gedachten had te gaan winkelen,’ zei Daniella.


  Sam glimlachte. ‘Dat is eigenlijk precies wat ik in gedachten had.’ Hij keek naar Daniella, die er in haar zonnige gele blouse en witte korte broek weer betoverend uitzag. ‘Ik vond gewoon dat we er na de afgelopen dagen even tussenuit moesten.’


  ‘Ik moet toegeven dat het fijn is om er even uit te zijn.’


  Even later kwamen ze in de stad aan.


  Sam parkeerde de auto en liep met moeder en dochter naar de speelgoedwinkel. Toen hij naar hen keek – die binnen mum van tijd bezig waren om een jurk voor de Barbie uit te kiezen – raakte hij vervuld van het verlangen om niet alleen Daniella in zijn bed te hebben, maar haar en Macy in zijn léven te hebben. Van hun gelach sprong zijn hart op van vreugde, en ze raakten hem tot in zijn ziel.


  Nadat Macy uiteindelijk de perfecte jurk had gevonden, liepen ze samen een rondje rond het plein en belandden in Mama’s Café, waar ze gingen zitten en taart bestelden.


  ‘Hij is niet zo lekker als die van jou,’ zei Macy tegen Daniella nadat ze de eerste hap van haar chocoladeroomtaart had genomen. ‘Bakt uw mama ook taarten, Mr. Sam?’


  ‘Nee, lieverd. Mijn mama is in de hemel.’


  Macy keek droevig. ‘O, dat is verdrietig. Hield u net zoveel van uw mama als ik van de mijne?’


  Sam had al heel lang niet aan zijn moeder gedacht. Het was altijd zijn vader die zijn gedachten in beslag nam. ‘Jazeker.’


  ‘Wat was ze voor iemand?’ vroeg Daniella nieuwsgierig.


  ‘Rustig en lief.’ Herinneringen borrelden op, fijne herinneringen. ‘Ze was niet veeleisend en leek het gelukkigst te zijn als ze tijd met mij doorbracht. Ze maakte het thuis gezellig en vond het heerlijk om voor ons te zorgen.’ Zijn maag verkrampte toen hij terugdacht aan het abrupte einde van haar leven.


  ‘Heeft ze nooit overwogen bij je vader weg te gaan?’ vroeg Daniella.


  ‘Als dat zo is, wist ik er niets van af,’ zei hij. ‘Ik denk dat ze bleef hopen dat hij de man zou worden naar wie ze verlangde.’


  ‘Mr. Sam, ik ben blij dat u vandaag niet weg bent gegaan,’ zei Macy.


  Hij was opgelucht dat er van onderwerp werd veranderd. ‘Maar je weet dat ik binnenkort alsnog weg moet gaan,’ zei hij.


  Macy stopte haar vingers in haar oren. ‘Ik hoor je niet, ik hoor je niet.’


  Sam lachte. Hij zou hier binnenkort weggaan, maar dit vroegwijze kind zou hem voor altijd aan zijn hart gebakken zitten.


  ‘Vertel eens iets over jouw ouders,’ zei hij tegen Daniella.


  ‘Mijn vader is gestorven toen ik zes was, dus mijn moeder en ik zijn altijd samen geweest.’ Ze nam een slokje van haar cola en ging verder. ‘Mijn moeder leek heel erg op de jouwe. Ze was vriendelijk, en hoewel we het niet breed hadden, heeft ze er altijd voor gezorgd dat het me aan niets ontbrak.’


  ‘Hoe is ze overleden?’


  ‘Toen ik net op de middelbare school zat, kreeg ze een agressieve vorm van leverkanker. Ze heeft nog meegemaakt dat ik mijn diploma kreeg en met Johnny trouwde, en daarna is ze overleden.’


  ‘Mocht ze Johnny graag?’ vroeg hij.


  Daniella glimlachte. ‘Ze was dol op hem. Iedereen was dol op Johnny.’


  ‘Maar hij is vermist geraakt,’ zei Macy droevig. ‘En ik denk niet dat hij ooit nog terugkomt.’


  ‘Ooit zal je moeder verliefd worden op een lieve man die een leuke vader voor je wordt,’ zei Sam, verrast door zijn sterke afkeer van het idee dat er een andere man in hun leven zou komen.


  ‘Misschien kunt u dat zijn,’ zei Macy met een geslepen blik.


  ‘Macy, ik waarschuw je,’ zei Daniella. Er verscheen een blos op haar wangen.


  ‘Maar mama, ik hou al van Mr. Sam. Ik weet zeker dat jij dat ook zou kunnen als je je best doet,’ zei Macy. ‘Ik dacht eerst dat hij een zuurpruim was, maar later bleek hij toch een grote meid.’


  Nu was het Sam die het warm kreeg.


  ‘Ik zou je weleens in een jurkje willen zien,’ zei Daniella zacht tegen hem.


  Genietend aten ze verder hun taart op.


  Maar Sam was niet vergeten dat iemand het op Daniella voorzien had. Hij had iedereen om hen heen geobserveerd. Ja, hij genoot van haar gezelschap, maar vergat geen moment dat hij een FBI-agent was en haar wilde beschermen.


  Toen ze het restaurant verlieten, liepen ze nog even naar het plein met het standbeeld van de oprichter van Bachelor Moon.


  Sam ging recht voor het standbeeld staan.


  ‘Dapper, hoor,’ zei Daniella.


  Hij grijnsde naar haar. ‘Valt best mee, het is pas over een week weer volle maan.’


  Daniella lachte en viel toen stil. ‘We moeten nu echt terug. Ik heb nog heel veel te doen voor het weekend. Om twaalf uur komen de gasten al.’


  ‘Ik kan niet wachten om Lisa te bellen en haar over de nieuwe jurk voor mijn Barbie te vertellen,’ zei Macy in de auto op weg naar huis. ‘Mag ze komen logeren, mama?’


  ‘Vanavond niet, liefje,’ zei Daniella. ‘Misschien volgende week, als de weekendgasten vertrokken zijn.’


  Zou het kunnen dat een van de gasten degene was die ze zochten? De dader hoefde immers niet uit Bachelor Moon te komen. Sam fronste terwijl hij dit bedacht. ‘Komen er ook gasten die hier al eerder zijn geweest?’ vroeg hij op luchtige toon.


  ‘Nee, hoezo?’


  Hij voelde dat ze hem nieuwsgierig aankeek. ‘Ik vroeg het me zomaar af.’


  ‘Ik geloof niet dat jij je ooit iets zomaar afvraagt,’ wierp ze tegen.


  ‘Misschien kunnen we dit gesprek beter een andere keer voeren.’ Hij wierp via de achteruitkijkspiegel een nadrukkelijke blik op Macy.


  Eenmaal thuisgekomen ging Macy in haar slaapkamer met haar poppen spelen, en Daniella voegde zich bij Sam in de keuken.


  ‘Waar denk je aan, Sam?’ vroeg ze, de ingrediënten pakkend om kaneelbroodjes te maken


  ‘Je belager hoeft natuurlijk niet iemand uit je nabije omgeving te zijn. Misschien is het iemand die hier in het verleden heeft overnacht. Iemand die zo dichtbij woont, dat hij hiernaartoe kan rijden om cadeautjes voor je achter te laten,’ zei hij, aan de tafel zittend.


  Ze woog de bloem af en draaide zich toen naar hem om. ‘De meeste gasten komen uit andere staten.’


  ‘Maar zijn er gasten geweest die op rijafstand wonen?’


  ‘Ik kan er wel een paar bedenken, maar ik zou in mijn administratie moeten kijken.’


  ‘Kun je dat vanavond doen?’


  ‘Ja, dat is goed,’ zei ze, waarna ze verderging met haar werk.


  De uren erna dronk Sam limonade en keek toe hoe ze het eten voor dat weekend voorbereidde. Hij vond het heerlijk om naar haar te kijken terwijl ze werkte. Hij genoot van de rimpels die op haar voorhoofd verschenen als ze zich concentreerde en van de manier waarop ze in zichzelf lachte als ze tevreden was met haar resultaat.


  De toon van hun gesprek was luchtig, het was het type gesprek dat twee mensen konden hebben die pas kort met elkaar uitgingen: favoriete recepten en films, verhalen uit hun jeugd en anekdotes over plaatsen en mensen uit de buurt.


  Hij zou hier gelukkig kunnen zijn, dacht hij – mocht hij überhaupt in geluk geloven. Maar dat geloof had hij voorgoed verloren op de dag dat zijn moeder was gestorven, de dag waarop zijn vader had geprobeerd hem te vermoorden.


  Nadat Macy naar bed was gebracht, ging Daniella met Sam aan tafel zitten en sloeg het gastenboek open. ‘Toen we net met de bed and breakfast begonnen, zijn er veel mensen uit de buurt komen overnachten omdat ze nieuwsgierig waren.’ Ze boog zich over het boek, en er viel een lok haar voor haar ogen, als een gouden waterval.


  Zijn vingers jeukten, en toen hij zich niet langer kon beheersen, streek hij de lok achter haar oor.


  Ze keek even op en glimlachte naar hem, waarna ze zich weer op het boek concentreerde.


  Op dat moment voelde Sam zich vreemd kwetsbaar, half verward omdat hij iets voelde wat hij nooit eerder had gevoeld en wat hij hierna nooit meer zou voelen. Concentreer jij je nu maar, zei hij streng tegen zichzelf. De enige reden waarom hij had besloten te blijven, was haar veiligheid – niets anders. Als hij hier eenmaal weg was, zou hij zich binnen een paar dagen weer verliezen in zijn werk. En dan zou hij terugkeren in het duister dat voor hem zo vertrouwd was geworden.


  


  Sam straalde iets uit wat Daniella niet direct kon plaatsen. Met hem had ze zojuist de lijst opgesteld van gasten van de bed and breakfast, die op rijafstand woonden. Ze nam aan dat zijn gedachten bij de man waren die haar bedreigde. Of had hij spijt van zijn beslissing langer te blijven? Het leed geen twijfel dat hij eigenlijk naar huis had gemoeten om zijn leven na zijn vakantie weer op te pakken. Hoewel ze dankbaar was voor zijn aanwezigheid, voelde ze zich ook behoorlijk schuldig. ‘Matt James en zijn vrouw, Damon Cole en zijn vriendin, Susan Boyd en haar vriend, James.’ Ze leunde achterover. ‘Dat zijn ze, maar ik kan me van geen van deze mannen voorstellen dat ze een ziekelijke obsessie voor me hebben.’


  ‘Waarom niet? Je bent mooi en sexy en hebt gevoel voor humor. Iemand moet wel gek zijn om zich níét tot jou aangetrokken te voelen.’


  Zijn woorden verbijsterden haar. Ze vroeg zich af waarom hij dan niet genoeg van haar kon houden om het er met haar op te wagen en zijn voornemen alleen door het leven te gaan te laten varen. ‘Ik waardeer je mooie woorden, maar ik geloof nog steeds niet dat een van hen verantwoordelijk is voor wat er is gebeurd.’ Ze keek weer naar het gastenboek. ‘Trouwens, ik kreeg al cadeautjes voordat Matt James en Damon Cole hier hadden overnacht, dus die vallen al af. Zo komen we niet verder, Sam. We moeten onder ogen zien dat we geen idee hebben wie dit doet of waarom, en het kan nog wel maanden duren voor we daarachter zijn.’


  Met grote tegenzin ging ze verder, hem recht aankijkend. ‘Sam, ik begrijp heel goed dat je je leven in Kansas City hebt. Ik wil niet dat je hier uit een vreemd soort plichtsbesef blijft.’ Maar wat ze eigenlijk wilde, was dat hij bij haar bleef omdat hij het niet kon verdragen bij haar weg te gaan en net zo verliefd op haar was geworden als zij op hem. Soms had ze even het gevoel dat er liefde uit zijn ogen sprak als hij naar haar keek en hij zich moest bedwingen om haar niet aan te raken.


  ‘Daniella, ik ben hier nog omdat ik hier wil zijn. Het is meer dan plichtsbesef. Ik geef om jou en Macy.’


  ‘En ik ben verliefd op jou.’ Ze flapte het eruit.


  Hij kromp ineen.


  Snel wendde ze haar blik af, zowel beschaamd als opgelucht dat ze het eruit had gegooid.


  Er viel een lange stilte.


  Toen ze er niet langer tegen kon, keek ze hem weer aan. Haar hart bonkte wild.


  Ongemakkelijk schraapte hij zijn keel. Er lag een afstandelijke blik in zijn ogen die zijn gedachten verhulde. Hij boog zich voorover. ‘Daniella, misschien dénk je dat je verliefd bent omdat ik de enige ben die je kunt vertrouwen, omdat je het moeilijk hebt en ik er voor je ben.’


  Het verbaasde haar niet dat hij haar gevoelens probeerde weg te redeneren. Ze schudde haar hoofd. ‘Sam, ik weet hoe het is om verliefd te zijn. Ik weet hoe het diep vanbinnen voelt. Ik weet wat liefde is, en ik weet dat ik verliefd op je ben geworden.’


  Lange tijd keek hij haar aan, toen zuchtte hij somber en streek hij door zijn haar. ‘Ik wilde niet dat dit zou gebeuren. Misschien had Jeff wel gelijk. Misschien heb ik je gebruikt.’


  ‘Doe niet zo belachelijk,’ riep ze boos uit. ‘Je hebt me helemaal niet gebruikt. Ik ben een volwassen vrouw. Ik heb mijn beslissingen gebaseerd op wat ik wilde, wat ik voelde. Ik had niet verwacht verliefd op je te worden, maar dat is wel gebeurd. En ik wilde je gewoon even laten weten wat ik voor je voel.’


  ‘Je weet dat het niets verandert.’ Zijn stem was laag, zijn toon verontschuldigend. ‘Ik zal hier niet blijven. Ik ben niet van plan om ooit te trouwen. Ik wil geen relatie.’


  ‘Waarom niet?’ Ze wilde het begrijpen, wilde weten waarom hij voor altijd alleen wilde blijven. ‘Zelfs niet met iemand anders? Waarom niet?’


  Zijn gezicht stond gesloten, en zijn kaak verstrakte. ‘Het doet er niet toe waarom. Het is wat het is en het gaat niet veranderen. Het spijt me als ik verkeerde verwachtingen heb gewekt.’


  Ze schudde haar hoofd. Zijn woorden maakten haar het hart zwaar. ‘Je weet dat dat niet zo is. Je bent vanaf het begin eerlijk tegen me geweest. Ik hoopte gewoon…’ Haar stem stierf weg.


  ‘Het spijt me.’ Zijn stem was hees van emotie.


  De moed zonk haar in de schoenen. Het drong tot haar door dat ze vaag had gehoopt op een gelukkiger afloop voor hen. Nu die hoop vervlogen was, werd ze een beetje misselijk. Ineens wilde ze weg van hem. ‘Ik denk dat ik maar eens naar bed ga,’ zei ze. Ze stond op en pakte het gastenboek.


  Hij hield haar tegen door zijn hand op haar onderarm te leggen.


  Zelfs die lichte aanraking deed haar al pijn. Want ze wilde dat hij haar aanraakte, ze wilde hem.


  ‘Het spijt me, Daniella. Het spijt me verschrikkelijk.’


  Ze zette een glimlach op en trok haar arm weg. ‘Maak je geen zorgen. Het is niet jouw probleem, en ik red me wel.’ Ze hief haar kin op. ‘Ik red me altijd wel. Welterusten.’


  Geen huilebalk zijn, zei ze tegen zichzelf toen ze haar privévertrekken in liep. Er was niets om over te huilen. Ja, hij was te dichtbij gekomen. Maar uiteindelijk was hij hier alleen te gast – nadat hij was weggegaan, zou ze zich heus prima redden.


  In de deuropening van Macy’s kamer kon ze de tranen die in haar ogen prikten toch niet tegenhouden. Dat had zij weer: eerst was ze verliefd geworden op een man die had besloten niet bij haar te blijven – of dat niet had gekund – en nu maakte ze de fout verliefd te worden op een man die dat bij voorbaat al niet wilde.


  Het was niet realistisch te denken dat er misschien een ‘en ze leefden nog lang en gelukkig’ voor haar was weggelegd. Zelfs al zou Sam geïnteresseerd zijn in een relatie met haar, dan nog woonde hij in Kansas City en zij in Louisiana. Ze kon niet van hem verlangen een nieuwe baan te zoeken, en zij wilde hier niet weg. Ze draaide zich om en liep naar haar eigen slaapkamer, waar ze op het bed ging zitten en naar de muur staarde. Ze had hem niet moeten vertellen dat ze verliefd op hem was geworden, maar ergens had ze stiekem gehoopt dat hij daarop overeind zou springen, haar in zijn armen zou trekken en zou zeggen dat hij ook verliefd op haar was geworden.


  Er was een man van wie ze best zou willen dat hij een klein beetje geobsedeerd door haar zou zijn, en een andere die op een gevaarlijke manier ziekelijk geobsedeerd door haar was. Soms liep het leven maar raar.


  Moe en met een gebroken hart trok ze uiteindelijk haar nachthemd aan, en ze kroop in bed. Morgen zou ze het met de nieuwe gasten hopelijk te druk hebben om zelfs maar aan Sam te denken.


  Ze kneep haar ogen dicht. Ze wilde haar leventje terug, het leven waarin ze zich geen zorgen hoefde te maken over een of andere gevaarlijke gek, het leven waarin ze haar hart niet had opengesteld voor mannen.


  Slapen. Ze wilde gewoon gaan slapen en vergeten hoe gekwetst ze zich voelde.


  Ze droomde over Sam, het gewicht van zijn lichaam op haar, zijn lippen op de hare.


  De droom werd een nachtmerrie toen het gewicht zwaarder werd en ze geen lucht meer kreeg.


  Op dat moment werd ze wakker en besefte ze dat het geen droom was, maar echt. Er zat iemand boven op haar, die een doek op haar neus en mond gedrukt hield. Haar hele gezicht werd erdoor bedekt, en de paniek sloeg toe.


  Ze probeerde te roepen, maar haar kreten werden door de doek gesmoord. Door het zware gewicht dat op haar drukte, kon ze niet ontsnappen.


  Help! Geluidloos schreeuwde ze het uit terwijl ze wild haar armen en benen probeerde te bewegen. Ze hield haar adem in, ze wist dat de lucht die ze zou inademen, giftig was.


  Ze hadden allemaal gedacht dat ze in haar eigen huis veilig zou zijn. Nooit had ze gedacht dat het gevaar haar tot hier zou achtervolgen.


  Sam en Matt lagen boven, Macy hiernaast.


  Macy. O, mijn god, laat haar niets overkomen.


  Daniella kon haar adem niet langer inhouden. Haar longen brandden. Ze wilde niet ademen, wist dat ze dan verloren zou zijn.


  Net als Johnny.


  Nooit meer gezien.


  De tranen brandden in haar ogen toen ze uiteindelijk inademde en nog eens en nog eens, tot ze verloren raakte in de duisternis.
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  Al voor het licht was, werd Sam wakker. Hij zag ertegenop uit bed te gaan en Daniella onder ogen te komen. Haar hart te moeten breken nadat ze hem de liefde had verklaard, was een van de moeilijkste dingen geweest die hij ooit had gedaan.


  En hij hád haar hart gebroken. Dat had hij in haar ogen gezien en hij had het in haar stem gehoord toen ze hem welterusten had gezegd.


  Hij had nooit met haar naar bed moeten gaan, had niet zoveel tijd met haar moeten doorbrengen. Daardoor was hij een te grote rol in haar leven gaan spelen, en dat viel alleen hem aan te rekenen.


  Uiteindelijk stond hij op en stapte hij onder de douche, zijn gedachten vlogen alle kanten op.


  Macy wilde hem als haar nieuwe vader, en een deel van hem zou die rol graag op zich nemen. Maar het meisje verdiende beter.


  Ook Daniella verdiende beter.


  Hij zette het water uit en pakte de handdoek. Tijdens het afdrogen dacht hij na over zijn opties. Hij had tegen Daniella gezegd dat hij zou blijven tot het gevaar was geweken, maar dat had hij in een opwelling gezegd toen ze net die kaart had gekregen van de onbekende dader.


  Wie zat hier toch in vredesnaam achter? En hoelang zou het duren voor hij werd gepakt? Misschien was het beter voor Daniella en Macy als hij nu maar direct vertrok, voordat alle gevoelens sterker zouden worden. Wat er ook ooit tussen de sheriff en Daniella had gespeeld, Sam wist vrij zeker dat Jim nu alles deed wat in zijn macht lag om de zaak op te lossen.


  Hij zou zelfs een bodyguard kunnen inhuren, bedacht hij terwijl hij zich aankleedde en naar beneden liep. Hij kende een aantal gepensioneerde agenten die wel wat wilden bijverdienen.


  Onderaan de trap bleef hij even staan toen hij besefte dat hij geen koffie rook. Een blik op zijn horloge leerde dat het bijna zeven uur was. Daniella had de koffie altijd klaarstaan op dit tijdstip.


  Op weg naar de keuken keek hij uit het raam en zag Frank even verderop onkruid wieden.


  Het was een gewone dag, behalve dat hij geen koffie rook – en dat laatste verontrustte hem enigszins. Hij liep de keuken in en zag dat Daniella er die ochtend nog niet was geweest.


  De deur naar haar privévertrekken was dicht. Zag ze ertegen op hem onder ogen te komen? Nee. Daniella was niet het type vrouw dat zich in haar kamer schuilhield. Misschien had ze zich verslapen? Dat geloofde hij ook niet, niet op een ochtend waarop er nieuwe gasten zouden komen. Misschien was ze ziek? Of Macy? Wat er ook gaande was, het was ongewoon, en het beviel hem niet.


  Er werd op de deur geklopt.


  Sam draaide zich om en zag door het raam dat Frank naar hem zwaaide. Hij deed de deur open en liet de man binnen.


  ‘Goedemorgen,’ zei Frank.


  ‘Jij ook een goedemorgen. Heb je Daniella al gezien?’


  ‘Nee, ik ben meteen begonnen met onkruid wieden en ben nog niet binnen geweest.’ Hij fronste toen hij de lege koffiepot zag. ‘Is ze ziek, of zo?’


  ‘Daar ga ik nu achter komen,’ zei Sam. Hij liep naar de deur van de privévertrekken, klopte erop en wachtte op een reactie.


  Niets.


  Hij klopte nog eens, ditmaal wat harder. ‘Daniella,’ riep hij. Toen er nog steeds geen antwoord kwam, verkrampte zijn maag. Hij probeerde de deur te openen, maar die zat op slot. Hij bukte en bekeek het slot, dat een eenvoudig badkamerslot bleek te zijn. ‘Frank, pak eens iets scherps voor me,’ vroeg hij, terwijl hij de paniek die in hem oplaaide probeerde te onderdrukken. Als een bezetene bonkte hij op de deur, de stilte die erop volgde, maakte hem bijna gek.


  Frank bracht hem een kleine schroevendraaier.


  Met het gereedschap peuterde Sam in het kleine gaatje naast de knop. Zijn hartslag ging als een bezetene tegen de tijd dat het slot opensprong en Sam de deur kon openen.


  In de ruimte was het hol en levenloos stil.


  Sam aarzelde niet en rende door naar Daniella’s slaapkamer. Daar bleef hij in de deuropening staan. Zijn hart stond stil toen hij het lege bed ontwaarde. Het was duidelijk dat ze erin geslapen had: de lakens waren verfrommeld, en het kussen was ingedeukt. Dus waar was ze?


  Hij duwde Frank opzij en rende door naar Macy’s kamer. Ook Macy’s bed was leeg, de dekens lagen aan één kant op de grond, alsof ze uit het bed was gesleept.


  Het raam stond open, en de hor was verwijderd.


  De aanblik werd Sam bijna te veel. ‘Bel de sheriff,’ zei hij met verstikte stem tegen Frank. Het afschuwelijke besef drong tot hem door dat er iemand door het raam naar binnen was gekomen en het voor elkaar had gekregen zowel Macy als Daniella te ontvoeren.


  Gehaast liep Frank weg.


  Van ellende zakte Sam bijna door zijn knieën. Hij had al die tijd gedacht dat moeder en dochter veilig waren geweest in huis. Hij had gedacht dat het monster hen hier niet te pakken zou kunnen krijgen…


  Hij had beter moeten opletten. Hij had op de bank in haar woonkamer moeten gaan slapen. Hij had ze geen moment uit het oog moeten verliezen. Nu waren ze verdwenen, en hij wist niet waar hij ze moest zoeken, wist niet eens of ze nog wel in leven zouden zijn.


  ‘Jim komt eraan,’ zei Frank, toen hij even later weer in Macy’s kamer stond. ‘Wat denk je dat er met ze is gebeurd?’


  ‘Ik weet het niet. Iets ergs.’ Het leek wel of Sam geen adem kreeg, starend naar het bed met de roze lakens. De onbekende had zich steeds op Daniella gericht. Waarom was Macy nu ook verdwenen? Het speelgoed! Sam had niet aan het speelgoed gedacht dat ook als cadeau was achtergelaten. De onbekende had zowel achter Daniella als Macy aan gezeten. ‘Raak niets aan,’ zei hij tegen Frank. ‘Laten we in de keuken op Jim wachten.’ Hij wilde helemaal niet op wie dan ook wachten, maar hij wilde ook geen bewijzen of aanwijzingen vernietigen.


  Matt. Was hij hier? Bij die gedachte rende Sam met twee treden tegelijk de trap op. Hij snelde door de gang en begon als een bezetene op Matts deur te bonken. Als Matt ook maar iets te maken had met de verdwijning van Daniella en Macy, zou Sam hem vermoorden. Voor hem geen arrestatie of proces!


  Weer bonkte Sam op de deur, en tot zijn verrassing hoorde hij Matt.


  ‘Rustig maar, ik kom al.’ Matt opende de deur, gekleed in een ochtendjas. Zijn halve gezicht was met scheerschuim bedekt. ‘Probeer je nou mijn deur in te beuken?’


  ‘Daniella en Macy zijn verdwenen,’ gooide Sam er in één adem uit.


  Matt fronste. ‘Hoe bedoel je, verdwenen?’


  ‘Ze zijn ontvoerd.’ Sam wist opeens dat Matt er niets mee te maken had. Het was het instinctieve gevoel waar hij altijd op vertrouwde.


  ‘Ontvoerd?’ Matts mond zakte open. Hij keek Sam vol onbegrip aan. ‘Hiervandaan? Wanneer?’


  ‘Ergens vannacht.’ Hij deed een stap achteruit. ‘Jim is onderweg. Ik moet weer naar beneden.’ Hij stoof de trap af en liep naar de keuken. Daar ijsbeerde hij enige tijd verbeten heen en weer. Hij was een man van actie, iemand die misdaden onderzocht. Hij was niet gewend te moeten afwachten als de druk op de ketel stond. En hij was ervan overtuigd dat er druk op de ketel stond. Als Daniella en Macy nog in leven waren, hadden ze misschien niet veel tijd meer.


  Tot het uiterste getergd, zei Sam uiteindelijk tegen Frank dat hij zo terug zou zijn. Toen liep hij door de voordeur naar buiten, naar het open raam van Macy’s kamer.


  Ingespannen zocht hij het gebied af op zoek naar aanwijzingen. De grond was te hard voor voetafdrukken, en hij zag niets wat door de dader achtergelaten zou kunnen zijn.


  Jim kwam naar hem toe, zijn gezicht stond bars.


  ‘Ze zijn weg, Jim. Iemand heeft ze te pakken gekregen.’ Sam, die sprak met ingehouden emotie, keek de sheriff hologig aan.


  ‘Frank zei het al. We gaan ze vinden, Sam. Hulpsheriff Wilkerson is binnen al op zoek naar vingerafdrukken.’


  ‘Ik wil dat je een paar mannen naar het nieuwe huis van Matt Rader stuurt om te kijken of ze daar iets kunnen vinden.’


  Jim trok een wenkbrauw op. ‘Denk je dat hij er iets mee te maken heeft?’


  ‘Niet echt, maar ik zou het mezelf nooit vergeven als ik ernaast zat.’ Zijn maag verkrampte weer. Hij pakte Jim bij de schouder. ‘We moeten ze vinden. Dit type obsessie kan gevaarlijk zijn, explosief.’ Hij liet zijn hand naast zich vallen.


  ‘Heb je vannacht niets gehoord? Geen geschreeuw? Geluiden van strijd? Geen auto die kwam aanrijden?’


  Sam schudde zijn hoofd. ‘Helemaal niets. En ik slaap altijd heel licht.’ Ondanks de hitte liep er een koude rilling over zijn rug. ‘Er is niet gevochten in de slaapkamers. De dader heeft het voor elkaar gekregen ze zonder strijd mee te nemen.’ Peinzend stond hij daar, zijn gedachten buitelden over elkaar. ‘Ze moeten wel bedwelmd zijn geweest. Dat is de enige verklaring.’


  ‘Laten we terug naar binnen gaan en kijken of Wilkerson al sporen heeft gevonden,’ zei Jim.


  Eenmaal binnen vonden ze Frank in de gemeenschappelijke ruimte. De oude man zag er verslagen uit. ‘Iets gevonden?’ vroeg hij hoopvol.


  Sam schudde zijn hoofd.


  ‘Ik vroeg me af of het oké is als ik in de keuken het menu nakijk dat Daniella heeft opgesteld voor het weekend. Rond twaalf uur komen de gasten, en ik weet dat ze graag zou willen dat alles zo normaal mogelijk verloopt voor hen.’ Frank keek van Sam naar Jim.


  ‘Is prima,’ zei Jim.


  ‘Ik weet zeker dat Daniella het op prijs zou stellen,’ voegde Sam toe.


  Frank haalde zijn schouders op. ‘Dat is wat ik doe, dingen regelen voor Daniella. Ik bewaak het fort. Júllie mogen bedenken hoe jullie haar en Macy gaan vinden.’ Hij liep weg naar de keuken.


  ‘Als jij het nou hier in de gaten houdt, moet ik even ergens heen,’ zei Sam.


  ‘Ga je me nog vertellen waarheen?’ vroeg Jim.


  ‘Ik heb opeens een sterk vermoeden,’ antwoordde Sam.


  ‘Wil je dat met me delen?’


  Sam schudde zijn hoofd. ‘Je komt er vanzelf achter als mijn vermoeden klopt. Dan zul je me namelijk moeten oppakken voor moord.’ Sam draaide zich om en liep weg voor Jim hem kon tegenhouden.


  


  Daniella werd wakker van een misselijkmakend bonken bij haar slapen. Met haar ogen gesloten wachtte ze terwijl haar bewustzijn langzaam terugkeerde. Het bed was zacht en warm, en ze voelde er niet zoveel voor de dag te beginnen tot die hoofdpijn wat was afgenomen.


  Gelukkig had ze alles klaar voor de aankomst van de nieuwe gasten. Hun kamers waren schoon en opgeruimd, en ze had de maaltijden goed voorbereid.


  Het enige waar ze niet aan wilde denken, was het gesprek met Sam. Dan zou niet alleen haar hoofd zeer doen, maar haar hart ook.


  Ze draaide zich om en stootte met haar elleboog tegen een muur. Een muur? Ze fronste. Haar bed stond helemaal niet tegen een muur. Haar ogen schoten open. Ze vloog overeind, het gebonk in haar hoofd negerend terwijl ze om zich heen keek.


  In één klap kwamen alle herinneringen aan de afgelopen nacht bij haar boven. Het zware gewicht boven op haar, de doek die tegen haar gezicht werd gehouden – elk detail van de gebeurtenissen die ze had doorstaan.


  Waar was ze? Ze lag in een bed dat tegen een muur stond in een grote kamer zonder ramen. Een kaal peertje boven een kleine keukentafel verschafte genoeg licht om de ruimte te kunnen overzien.


  Er stonden een bank en een stoel, een koelkast en een magnetron, en er was een gootsteen. Het was net een klein appartementje dat alles bevatte wat je nodig had om te overleven. Het gebrom van de koelkast was het enige geluid dat ze kon horen. Er waren drie deuren, die allemaal dicht zaten. Eén daarvan zou naar buiten leiden, nam ze aan.


  Haar angst begon wat af te nemen, het was tot een onderhuidse spanning geworden die haar niet meer verlamde. Wie had haar hier in vredesnaam mee naartoe genomen? Wie was haar kamer in geslopen en had haar vervolgens bewusteloos naar buiten gedragen?


  Ze liet haar benen over de rand van het bed glijden en zette haar voeten op het bobbelige zeil. Koud. Ze had het heel koud. Vermoedelijk had ze een shock.


  De hoofdpijn vergetend liep ze naar de dichtstbijzijnde deur. Erachter was een kleine badkamer met een douche. Ze leunde tegen de deur terwijl er een huivering door haar lichaam ging, zo krachtig, dat haar knieën ervan knikten.


  Dit was gewoon een ietwat chique gevangeniscel. Ze werd hier vastgehouden.


  Wég. Ze moest hier weg!


  Ze rende naar de tweede deur en duwde de klink naar beneden, maar ze ontdekte dat deze met een hangslot was afgesloten. Ook de derde deur zat op slot. Ze rammelde en trok, maar het waren stevige deuren. Het was verspilde moeite, realiseerde ze zich.


  Snikkend kroop ze weer op het bed. Met haar rug tegen de muur ging ze in een hoekje zitten, haar benen opgetrokken voor haar borst.


  Het monster had haar te pakken gekregen, en nu zat ze in de val. Wat waren zijn bedoelingen? Wat wilde hij van haar? Ze wist niet eens of ze nog wel in Bachelor Moon was. Ze kon wel honderd kilometer verderop zitten, ver weg van huis en Macy.


  Macy.


  Bij de gedachte aan haar dochter brak haar hart. Maar Sam en Frank zouden ongetwijfeld goed voor haar schatje zorgen terwijl ze weg was. En ze zou spoedig weer bij haar dochter zijn. Sam zou haar immers vinden! Dat was zijn werk: hij spoorde monsters op en vernietigde ze.


  Ze kneep haar ogen stevig dicht terwijl ze weer begon te snikken. Wat als ze Macy nooit meer zou zien? Wat als ze hier gevangen zou zitten tot haar dood?


  De gedachte dat ze de zoete geur van haar dochter nooit meer zou ruiken, dat ze haar nooit meer in haar armen zou kunnen sluiten, was overweldigend.


  Hevig huilend trok ze haar benen dichter tegen zich aan. Wie had dit gedaan? Wie had haar midden in de nacht ontvoerd?


  Het huilen duurde maar een minuut. Denk na, zei ze in zichzelf. Bedenk hoe je hier kan ontsnappen. Ze kon hier niet gaan zitten wachten tot Sam haar kwam redden; ze moest zelf in actie komen.


  Ze stond op. In het kastje onder de magnetron stonden glazen en borden en lag plastic bestek, niets wat ze kon gebruiken om een deur open te wrikken. ‘Verdomme!’ Het kwam eruit als een schreeuw.


  ‘Mama?’


  Daniella verstijfde, ze vroeg zich af of ze zich Macy’s stem had ingebeeld.


  ‘Mama, ben je daar?’


  Nu verstijfde Daniella’s hart, ze besefte dat de stem vanachter een van de gesloten deuren had geklonken. Ze rende naar de deur en liet zich op haar knieën vallen. ‘Macy, liefje. Ik ben hier.’ Ze legde haar handen op de deur, alsof ze op alleen wilskracht haar dochter door de deur heen zou kunnen voelen. ‘Waar ben je?’


  ‘Ik ben in een kamer,’ zei Macy.


  ‘Wat voor een kamer? Heeft hij een raam?’ Daniella vond het vreselijk dat haar dochter ook ontvoerd was.


  ‘Nee, geen raam. Maar het is een mooie kamer, hij lijkt wel wat op die van thuis. Er is speelgoed en er staan boeken op een plank.’


  Die woorden veroorzaakten een nieuwe golf van afschuw. Dus haar ontvoerder was altijd al van plan geweest om ook Macy te ontvoeren, had zich erop voorbereid.


  ‘Kun je niet naar me toe komen, mammie?’


  ‘Nee, schatje. De deur zit op slot, en ik kan er niet in. Ben je gewond?’


  ‘Nee. Ik ben alleen een beetje bang en ik heb hoofdpijn,’ zei Macy.


  Ze werd verteerd door woede, gericht op de man die haar weghield bij haar angstige kind. Ze zou hem vermoorden als ze de kans kreeg, alleen al om die reden. ‘Macy, heb je soms gezien wie ons hiernaartoe heeft gebracht?’ Ze drukte zich nog dichter tegen de deur, wensend dat ze dwars door het hout heen kon.


  ‘Nee. Ik sliep en werd hier wakker. Mammie, wat is er aan de hand?’


  ‘Het is een avontuur, liefje. Je moet sterk zijn. Wees niet bang. Binnenkort zullen we weer samen thuis zijn.’ Ze bad dat die woorden bewaarheid zouden worden.
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  Sam kneep het stuur bijna fijn terwijl hij met hoge snelheid over de oprit van de bed and breakfast raasde. Jim en zijn collega’s hadden tijd nodig om de slaapkamers op sporen te onderzoeken. Frank zou voor de gasten zorgen, en Sam kon absoluut niet op zijn dooie akkertje afwachten terwijl de twee vrouwen van wie hij het meest hield in de problemen zaten.


  Wat had hij gemist? Welke aanwijzingen zag hij over het hoofd? Er waren door de dader ongetwijfeld fouten gemaakt.


  Sam had nog slechts één persoon in het vizier, en naar hem was hij nu op weg. Zijn enige hoop was dat degene die Daniella en Macy had ontvoerd, nog verliefd op Daniella was. Hij wist immers hoe snel liefde in dit soort situaties kon omslaan in woede, en dat beangstigde hem meer dan wat dan ook.


  Zijn vader had beweerd van hem en zijn moeder te houden, maar dat had hem er niet van weerhouden zijn moeder te vermoorden en dat ook bij Sam te proberen.


  Van Lexie had hij ook de adressen gekregen van de mensen naar wie ze een achtergrondonderzoek had gedaan. Jeffs adres zat in Sams hoofd, en daar was hij nu naar onderweg.


  Was Jeff geobsedeerd door Daniella? Was hij verliefd geworden op de vrouw van zijn beste vriend en had die obsessieve verliefdheid hem ertoe gedreven Johnny te vermoorden? Waren de cadeautjes voor Macy en Daniella onderdeel geweest van een lange periode van hofmakerij?


  Het was mogelijk dat Sams prille relatie met Daniella Jeff ertoe had bewogen op een voortvarende manier in actie te komen.


  Sam minderde vaart toen hij de stad binnenreed. Hij scande de straatnaamborden, op zoek naar Walnut Street. De spanning in hem nam met elke seconde toe.


  Wat als hij al te laat was?


  Hij verstevigde zijn grip op het stuur en zette die gedachte krachtig van zich af.


  Daniella en Macy zouden in orde zijn, en hij zou ze vinden. Elke andere uitkomst was absoluut ondenkbaar. Hij vond Walnut Street en sloeg linksaf, reed nog langzamer, op zoek naar Jeffs huis.


  Woede borrelde in hem op, maar hij voelde zich ook angstig en wanhopig. Bovendien drukte er een misselijkmakend gevoel van urgentie op hem.


  Jeffs huis was lichtgroen en had twee verdiepingen. Naast de ramen hingen beige luiken. Op de grote veranda stonden bloempotten, en Jeffs auto stond op de oprit.


  Sam parkeerde zijn auto erachter en stapte uit, zijn bloed joeg door zijn aderen. Zijn pistool, dat hij had gepakt voor hij uit de bed and breakfast was vertrokken, stak hij nu achter zijn broekband.


  Met twee treden tegelijk besteeg hij de trap naar de veranda, en toen hij bij de voordeur aankwam, bonkte hij er met zijn vuist op. Het was even na achten. Hij nam aan dat Jeff rond negen uur naar kantoor zou vertrekken. De man zou dus al wakker moeten zijn, of misschien had hij een vrije dag genomen om met zijn nieuwe gasten door te brengen.


  Na die gedachte bonkte hij nogmaals op de deur, met de kracht van een wanhopig man. Hij hoorde iemand iets roepen vanuit het huis, maar hij kon het niet verstaan.


  Zodra de deur uiteindelijk open werd gedaan, legde Sam een hand op zijn pistool. Door de hordeur heen keek Jeff hem verrast aan. Hij droeg een ochtendjas, en zijn haar zat in de war, alsof hij net uit bed kwam.


  ‘Laat geworden, vannacht?’ vroeg Sam.


  ‘Wat doe jij hier?’ Jeff deed geen poging de hordeur te openen die hen scheidde.


  ‘Ik kom je huis doorzoeken. Ben je hier alleen?’


  Jeff keek hem nog even aan en lachte toen hoofdschuddend. ‘Ja, niet dat dat jou iets aangaat. En zonder huiszoekingsbevel kom je er hier niet in. Wat zoek je precies?’


  ‘Daniella en Macy.’ Het was al pijnlijk hun namen uit te spreken.


  Jeff kneep zijn ogen tot spleetjes, wierp een blik over zijn schouder en liep toen de veranda op. ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’


  ‘Ze zijn vannacht verdwenen, ontvoerd vanuit de bed and breakfast. Ik ga je huis doorzoeken, of je nu toestemming geeft, of niet.’ Sam trok zijn pistool. Ergens wist hij dat hij nu over een grens ging, maar hij was half gek van angst en bezorgdheid.


  ‘Sam, je verdoet je tijd hier,’ zei Jeff, zijn ogen vol bezorgdheid. ‘Ik heb hier niets mee te maken. Ze zijn hier niet, ik zweer het je.’


  ‘Dat wil ik dan met eigen ogen zien. Ga aan de kant, Jeff. Anders dwing ik je.’ Sam had wel gezien dat Jeff een blik achterom had geworpen voor hij naar buiten kwam. Daardoor wist Sam met zekerheid dat er nog iemand in het huis was.


  Een tijdlang keken de mannen elkaar strak aan, uiteindelijk deed Jeff een stap opzij. Waarschijnlijk voelde hij Sams nauwelijks onderdrukte woede. ‘Ik wil geen schandaal,’ zei Jeff toen Sam naar binnen liep.


  Het kon Sam helemaal niets schelen wat Jeff al dan niet wilde. Het enige wat hij wilde, was Daniella en Macy vinden en hen terug naar huis brengen.


  Toen hij de woonkamer in liep, hoorde hij het gekraak van de vloer boven. Zaten ze daar opgesloten? Niet in staat om om hulp te roepen?


  Zijn hart klopte in zijn keel terwijl hij de trap op rende. Het interesseerde hem niet of Jeff zou vluchten. Ze zouden de man toch vinden, waar hij zich ook schuilhield. Op dit moment telden alleen Daniella en Macy.


  Op de overloop aangekomen, zag Sam dat alle deuren open stonden, behalve één. Op die deur rende hij af.


  Hij smeet hem open en bleef verbluft staan. Vanuit het bed gaf Tina een verschrikt gilletje. Ze trok het laken op tot onder haar kin, een blos van schaamte kleurde haar wangen.


  Van teleurstelling zakte Sam bijna ineen. ‘Ben je hier de hele nacht geweest?’ Zijn stem klonk hees en hem vreemd in de eigen oren.


  Ze knikte, haar ogen werden groot toen ze het pistool zag. ‘Wat doe je hier?’


  ‘Niets.’ Hij stopte het pistool weg en liep naar beneden.


  Daar stond Jeff nog altijd bij de voordeur. ‘Tina en ik hebben wat gedronken, gisteravond,’ zei Jeff. ‘Het liep een beetje uit de hand. Ik zou het op prijs stellen als je dit voor je hield. Het is een klein stadje, en ik wil niet dat mensen over Tina gaan roddelen.’


  ‘Ik moet hier weg,’ antwoordde Sam geëmotioneerd.


  ‘Laat je het weten als je Daniella en Macy hebt gevonden?’ vroeg Jeff.


  Sam knikte en haastte zich toen naar zijn auto. Eenmaal in de straat werd hij bijna dol van wanhoop. Het gevoel was zo ijzig, dat de tranen hem in de ogen sprongen en hij zijn auto stil moest zetten. Hij was zo zeker van zijn zaak geweest! Hij had zo zeker geweten dat Jeff erachter zat… en hij had het mis gehad.


  Nu had hij er geen idee meer van wat hij moest doen, in welke richting hij het moest zoeken. Hij was een FBI-agent, een profielschetser nota bene, en hij was volslagen machteloos nu het ging om het lot van de mensen van wie hij hield.


  Niet langer in staat het verdriet dat aan hem vrat te onderdrukken, liet hij zijn hoofd op het stuur vallen.


  


  Daniella had geen idee meer van tijd. Ze had geen idee hoelang ze al wakker was. Macy was waarschijnlijk weer in slaap gevallen, want ze had haar al een uur niet meer gehoord.


  Een tijdje hadden ze door de deur heen zitten praten, kletsend over vrolijke gebeurtenissen en leuke dingen. Wanhopig had ze geprobeerd Macy’s angst weg te nemen.


  Helaas hielpen de woorden die ze tegen Macy had gezegd niet bij het verlichten van haar eigen angsten. Iedereen zou toch inmiddels wel weten dat ze verdwenen waren? Sam zou gek zijn van bezorgdheid, en Jim zou haar verdwijning onderzoeken.


  Maar hoe konden ze de dader vinden als zij zelf al geen idee had wie het was? Hoe kon Sam hen vinden als ze zelf niet eens wist of ze nog in Bachelor Moon waren, of niet?


  Achter de buitendeur klonk geluid. Er kwam iemand aan! Haar hart begon zo snel te kloppen, dat ze licht in haar hoofd werd.


  Er werd een sleutel in het slot gestopt, en de klink ging langzaam naar beneden. Ze hield haar adem in, zich afvragend hoe een monster er in het echt zou uitzien.


  Frank. Het monster zag eruit als Frank. Even begreep ze niet wat ze zag toen hij de kamer in liep en naar haar glimlachte, dezelfde glimlach die hij haar elke ochtend schonk sinds hij voor haar was gaan werken.


  ‘Aha, je bent wakker,’ zei hij, alsof hij haar in haar eigen keuken begroette.


  Daniella stond op. ‘Frank, wat is er aan de hand? Wat doen we hier?’


  Hij gebaarde naar de kleine tafel. ‘Ga zitten.’


  Ze wilde niet met hem aan tafel gaan zitten. Ze wilde gillen. Ze wilde zich op hem werpen en hem de ogen uitkrabben. Maar ze wist niet in wat voor stemming hij was, waartoe hij in staat zou zijn, en het laatste wat ze wilde was hem boos maken terwijl Macy gevangen zat. Behoedzaam liep ze naar de tafel en ging zitten.


  Hij ging tegenover haar zitten en glimlachte weer. ‘Hier heb ik van gedroomd,’ zei hij. ‘Dat je tegenover me aan tafel zit en we over onze dag praten.’


  Ze kon er met haar hoofd niet bij. Uitdrukkingsloos staarde ze hem aan. Frank?


  ‘Ik weet dat ik je hiermee heb overvallen, maar later zul je begrijpen dat we voorbestemd zijn om een gezin te vormen, wij drietjes.’ Hij leunde achterover, maar zijn ogen lieten haar niet los. ‘Ik kan me de eerste keer dat ik je zag nog goed herinneren. Jij weet het waarschijnlijk niet meer, maar Johnny en ik werkten in de fabriek en jij kwam hem lunch brengen. Je droeg een lichtblauwe blouse en een korte broek, en ik was op slag verliefd.’


  Ze had geen idee wat ze moest zeggen, en haar mond leek geen woorden meer te kunnen vormen. Frank was haar steun en toeverlaat geweest, degene op wie ze leunde bij het runnen van haar bed and breakfast. Hij had Macy naar speelafspraakjes gebracht.


  Hij keek op zijn horloge. ‘Ik kan nu maar heel even blijven. Ik wilde je laten weten dat de gasten goed zijn aangekomen. Ik heb ze naar hun kamers verwezen, en het eten staat op. Ik heb alles onder controle voor je, Daniella.’


  Nu begreep ze dat ze erg dicht bij de bed and breakfast moesten zijn. ‘Waar zijn we eigenlijk, Frank?’


  Hij stond op. ‘Leuke plek, hè? Dit wordt ons nieuwe huis. Het is een ondergrondse bunker die ik de afgelopen jaren heb gebouwd. We hebben hier alles wat we nodig hebben om gelukkig te worden.’


  Mijn god, hij was hier jaren mee bezig geweest, dacht ze. ‘Was jij degene die me in het visschuurtje heeft aangevallen?’


  Zijn gezicht betrok. ‘Stom van me. Ik dacht dat ik jullie op dat moment al hiernaartoe kon brengen. Maar toen kwam Macy aangelopen. Ze begon te gillen, en ik moest maken dat ik wegkwam.’


  ‘En heb jij Samantha vermoord?’


  Hij begon bozer te kijken. ‘Die meid was een vuil stuk onderkruiper. Ze kwam naar me toe, bood me het dubbele van wat jij betaalde als ik voor haar zou gaan werken bij haar nieuwe bed and breakfast. Ze was van plan jou het leven zuur te maken. Dat kon ik niet toestaan.’


  Op zijn gezicht verscheen nu een brede glimlach. ‘Maar eind goed, al goed. Nu zijn we samen en uiteindelijk zul je net zoveel van mij houden als ik van jou.’


  Hij was gek. Als hij dacht dat hij haar en Macy lang genoeg bij zich kon houden om haar verliefd op hem te laten worden, was hij gestoord. Niet alleen dat, hij was ook gevaarlijk. Hij had al een vrouw vermoord, en hoewel ze bang was voor het antwoord, stelde ze toch de volgende vraag. ‘En Johnny?’


  ‘Hij was niet de juiste man voor jou. Hij hield niet zoveel van jou als ik. Toen hij die avond luiers ging halen, kwam ik hem op de oprit tegen. Ik vertelde hem dat ik verliefd op je was. Hij werd boos en probeerde me te ontslaan. Hij stond in de weg. Zolang hij leefde, zou ik nooit mijn droom kunnen waarmaken om met jou te zijn. Johnny dacht dat hij groot en sterk was, maar ik heb zijn nek gebroken alsof het een twijgje was, zijn lichaam verzwaard en hem in de vijver gegooid. Daarna ben ik in zijn auto gestapt en ben daarin naar het zuiden gereden, waar ik hem ergens bij een oud, verlaten gebouw heb achtergelaten.’


  Verdriet stak de kop op. Ze wist het, had het altijd geweten. Johnny was niet bij haar en Macy weggegaan. Hij was door een monster van hen weggerukt.


  ‘Ik moet weer terug,’ zei Frank, waarna hij naar de deur liep.


  Daniella vloog overeind. ‘Frank, voor je gaat, wil je de deur openmaken zodat ik bij Macy kan zijn? Ze is bang, Frank. Ze heeft haar moeder nodig.’


  Hij knikte en liep op de deur af die de twee kamers scheidde.


  Toen hij zich vooroverboog naar het hangslot, wilde ze zich op zijn rug werpen, hem op zijn hoofd slaan, doen wat er maar voor nodig was om hem uit te schakelen.


  De man had Johnny’s nek gebroken alsof het een twijgje was. Frank was breed en sterk, en ze was bang dat ze het zonder wapen van hem zou verliezen. Ze dacht maar liever niet na over de gevolgen die dat zou hebben, dus bleef ze toekijken terwijl hij de deur openmaakte.


  Hij draaide zich naar haar om. ‘Zolang jij je goed blijft gedragen, blijft deze deur open. Als je lastig gaat doen, zorg ik ervoor dat Macy en jij niet samen kunnen zijn tot je weer braaf bent. Er staat eten in de koelkast. Tot vanavond.’


  Nadat hij was weggelopen, keek Daniella de slaapkamer in. Ze zag haar dochter vast liggen slapen op een mooie roze sprei. Hoe moest ze haar dochter vertellen dat het monster hen had gepakt en geen prinsessenkroon hen dit keer zou kunnen redden?


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het grootste deel van de middag had Sam door de straten van Bachelor Moon gereden, op zoek naar iets of iemand die hem een idee kon geven van wat er met Macy en Daniella was gebeurd.


  Zijn hart, vol gestolde tranen, was inmiddels versteend. Hij sprak regelmatig met Jim, maar de sheriff had geen goed nieuws. Er waren geen vingerafdrukken gevonden op het raam dat de dader had geforceerd. Tot op dit moment was er geen bewijs gevonden waarmee het misdrijf opgelost kon worden.


  Net na etenstijd reed Sam de oprit van de bed and breakfast op. Het zou al snel donker worden, en het idee dat hij de nacht in zou moeten gaan zonder te weten of Daniella en Macy nog leefden, maakte hem radeloos.


  Op de veranda zat een aantal vreemden, en Sam knikte naar hen terwijl hij het huis in liep. Het was net alsof alles gewoon zijn gangetje ging in de bed and breakfast, behalve dan dat de eigenaresse en haar dochter ontvoerd waren.


  Sam liep de keuken in, waar Frank bezig was met opruimen.


  ‘Niets?’ vroeg Frank terwijl hij zich omdraaide.


  ‘Niets,’ antwoordde Sam op vlakke toon.


  ‘Ik heb tegen de gasten gezegd dat er een noodgeval in de familie was en dat de eigenaresse een paar dagen weg zou blijven,’ zei Frank, die zijn handen weer in het sop stak. ‘Ik dacht, hoe minder ze weten, hoe beter.’


  Sam keek toe hoe Frank een aantal grote messen en een enorme schaal in het sop liet glijden. Daar zou Daniella moeten staan, vond hij.


  Misschien hadden zijn collega’s wel gelijk. Misschien was hij zo overspannen, dat hij zijn werk niet meer fatsoenlijk kon doen. Hij bleef steeds maar het gevoel houden dat hij iets over het hoofd zag, dat hij er met zijn neus bovenop stond en het toch niet kon zien.


  Het ergste was dat hij niet wist wat hij eraan kon doen. Hij had er geen idee van waar hij ze moest zoeken, en aan de tafel zitten waar hij zoveel tijd met Daniella had doorgebracht, was een ware kwelling.


  Frank borg alle vaat weg behalve een klein schilmesje, dat hij naar de tafel meenam. ‘Over een uurtje ga ik naar huis. Ik heb tegen de gasten gezegd dat ze met vragen bij jou terechtkunnen. Ik hoop dat je dat niet erg vindt.’


  Sam knikte. ‘Ik ben toch hier. Ik weet niet waar ik anders naartoe zou moeten.’


  Frank ging in de stoel tegenover Sam zitten. ‘Jim en zijn mannen hebben het terrein afgezocht, ook mijn huis. Toen hij hier wegging, zei hij dat hij de hele stad deur voor deur wil afgaan.’


  ‘Ga je me neersteken?’ vroeg Sam droog. Hij gebaarde naar het mesje.


  ‘Nee, hij is bot. Ik ga hem thuis slijpen. Ik heb een slijpsteen waarmee ik alles heel scherp slijp.’ Frank boog zich voorover. ‘Jim zal ze vinden. Iemand moet ze vinden.’


  Weer werd Sam door wanhoop overmand. Hij had genoeg zaken meegemaakt om te weten dat dit niet per se waar was. Soms verdwenen mensen voorgoed.


  ‘Heb je al gegeten?’ vroeg Frank. ‘Er is wat vlees overgebleven. Ik kan wel een sandwich voor je maken.’


  ‘Nee, dank je, Frank. Ik heb geen honger.’ Hoewel hij nog de hele dag niet had gegeten, zat zijn maag te zeer in de knoop om eten te kunnen verdragen.


  ‘Ik kijk nog even hoe het met de gasten is, en dan taai ik af. Morgen ben ik hier rond zessen weer voor het ontbijt.’ Hij stond op, pakte het mesje en stopte het in zijn zak.


  Toen hij weg was, leunde Sam achterover en zuchtte diep. Jim had hem verteld dat er bij Matts nieuwe huis niets was gevonden en dat Franks huis ook niets had opgeleverd. Zelf wist hij nu dat Jeff er niets mee te maken kon hebben. Maar wie dan wel?


  In zijn ervaring bleven stalkers die cadeautjes gaven, vaak in de buurt om de reactie van de ontvangers te zien. Ze maakten gewoonlijk deel uit van het leven van de persoon van wie ze beweerden te houden.


  Jim had Sam verteld dat hij ook de leveranciers van de bed and breakfast liet natrekken. Er was niets aan te merken op Jims onderzoek.


  Sam voelde zich schuldig omdat hij dit niet had zien aankomen, omdat hij niet had bedacht dat er iemand door het raam naar binnen kon sluipen om de twee mensen van wie hij hield, te ontvoeren.


  Liefde. Het onbekende gevoel welde in hem op, maakte hem weer aan het huilen. Hij hield van Daniella en Macy zoals hij nog nooit van iemand had gehouden, en dat ze in de problemen zaten of misschien zelfs al dood waren, was onverdraaglijk voor hem.


  Hij zou nooit gehandeld hebben naar zijn gevoelens voor hen, maar hij wilde wel dat ze veilig waren, hier, waar ze thuishoorden. Als hij terugging naar Kansas City, moesten ze hier gelukkig zijn. Hij moest gewoon geloven dat ze nog leefden.


  Er kwam een hoofdpijn opzetten. Hij wreef over zijn voorhoofd, sloot zijn ogen en ging alle gebeurtenissen van de afgelopen weken nog eens na.


  Het was allemaal begonnen met de moord op Samantha. Jim had verteld dat ze was doodgestoken met een gewoon slagersmes dat uitzonderlijk scherp was.


  Ik heb een slijpsteen waarmee ik alles heel scherp slijp. Franks woorden weerklonken in Sams hoofd. Toen vlogen zijn ogen open, de hoofdpijn was vergeten.


  Dat is wat ik doe, dingen regelen voor Daniella.


  Was het mogelijk dat de dader zich recht onder hun neus bevond? Maar Jim had Franks huis doorzocht en Daniella en Macy niet gevonden, protesteerde een stemmetje in hem.


  Maar misschien heeft hij ze wel ergens anders verstopt. Sams gedachten buitelden over elkaar heen. Toen Daniella in het visschuurtje was aangevallen, was Frank vanuit de richting van de vijver aan komen rennen.


  Was het mogelijk dat hij haar had aangevallen, was weggerend, om weer terug te rennen zodra Macy had gegild? Was hij teruggekomen om er zeker van te zijn dat Macy hem niet kon identificeren?


  Voor het eerst sinds hij bij Jeffs huis was weggereden, kreeg hij hoop, en adrenaline joeg door hem heen. Hij stond op en liep naar de deur van de gemeenschappelijke ruimte, waar Frank nog even met de gasten praatte.


  Omdat hij zo dichtbij woonde, zou het voor Frank heel eenvoudig zijn om ongezien cadeautjes op de veranda achter te laten. Hij regelde dingen voor Daniella, zoals onkruid wieden… en Samantha vermoorden.


  Die gedachte deed Sam het bloed in zijn aderen stollen. Het was natuurlijk mogelijk dat hij ernaast zat wat Frank betrof, maar hij kon het ook bij het juiste eind hebben. Er was maar één manier om daar achter te komen. Hij moest Frank volgen en kijken of die hem naar Daniella en Macy zou leiden.


  Het ergste wat er kon gebeuren, was dat het kostbare tijd zou kosten. Maar op dat moment was tijd het enige wat Sam hun te bieden had – tijd en de wil om door roeien en ruiten te gaan om Daniella en Macy te vinden.


  Nadat Frank uiteindelijk het huis had verlaten, wachtte Sam nog een paar minuten en liep vervolgens de veranda op. Hij kon zien dat de man in de richting van zijn huis liep, en na nog een minuut gewacht te hebben, volgde hij hem.


  Zo stil als hij kon, liep Sam door het groen. Voor het geval Frank zou omkijken, bleef hij zoveel mogelijk in de beschutting van bomen en struiken.


  Nadat Frank in zijn huis was verdwenen, posteerde Sam zich achter een grote boom. Hij liet zich op de grond zakken en staarde naar het huis.


  Misschien was dit een hopeloze onderneming. Maar toch leken de aanwijzingen nu naar Frank te leiden.


  Frank was degene die kon weten dat hij via Macy’s raam makkelijk naar binnen kon komen. Zelfs als Macy wakker was geworden, zou ze niet gegild hebben als Frank in haar kamer stond.


  Op een afschuwelijke manier was het allemaal heel logisch.


  Sam leunde tegen de boomstam. Als Frank de dader was, moesten Daniella en Macy hier ergens in de buurt zijn. Hij keek om zich heen. Franks huis werd omringd door een dicht bos. Hij kende de omgeving hier verder niet, het was mogelijk dat er een schuurtje stond, of een ander gebouwtje waarin ze gevangen konden worden gehouden.


  De duisternis viel in, en Sam voelde hoe zijn ledematen door de kou verstijfden, net als zijn hart was verstijfd. Was Macy ergens in het donker? Zonder haar prinsessenkroon en bang voor monsters?


  Sam joeg op monsters, hij nam ze te grazen, en hij bad dat hij het juist had wat Frank betrof. Hij wist beter dan wie dan ook dat monsters in allerlei gedaanten kwamen. Het konden ex-vriendjes zijn, collega’s of vaders. Het kon de buurman zijn, de zoon van de dominee of een klusjesman.


  Het was inmiddels helemaal donker geworden. De duisternis onttrok alles aan het zicht, behalve een zwak licht in het huis.


  Sam had verdriet gekend. Na de traumatische dood van zijn moeder had hij diep en langdurig gerouwd. Maar hij kon zich niet herinneren dat het zo intens, zo verwoestend was als wat hij nu voelde.


  Hij ging verzitten, vroeg zich weer af of hij een fout beging, en of hij zijn tijd niet beter zou kunnen besteden.


  Een tijdje later – hij had geen idee hoelang hij daar al aan Daniella en Macy had zitten denken – ging de deur van Franks huis open.


  In het licht dat naar buiten viel, kon Sam zien dat Frank zijn huis verliet. Meteen kreeg hij een stoot adrenaline. Hij kroop overeind, klaar om de man te schaduwen die een zaklamp aanknipte zodra hij van de veranda stapte.


  Waar ging Frank op dit tijdstip met een zaklamp heen? In elk geval niet naar de bed and breakfast, hij liep juist het bos in.


  Het was heel eenvoudig om het licht van Franks zaklamp te volgen, al moest Sam wel uitkijken dat hij daarbij geen geluid maakte.


  Zijn hart bonkte zo luid, zo snel, dat hij zich afvroeg of Frank het kon horen. En terwijl hij achter Frank aan liep, begon de woede in hem op te laaien.


  Frank bleef staan, en Sam verstijfde, hield zijn adem in en wachtte af wat Frank nu ging doen. Geschokt zag Sam dat hij zich vooroverboog en een luik in de grond optilde, waarna hij uit het zicht verdween.


  Gespannen wachtte Sam een moment af. Toen liep hij snel naar de plek waar hij Frank voor het laatst had gezien. Er was een houten trap die naar een gesloten deur leidde.


  Een zelfgebouwde kelder, dat was het, zo eentje die je bij veel boerderijen in het Midden-Westen zag. In een reflex wilde Sam de trap af rennen en naar binnen stormen. Hij had echter geen idee waar hij in terecht zou komen, en het laatste wat hij wilde, was Daniella en Macy verder in gevaar brengen.


  Hij haalde dus zijn mobieltje tevoorschijn en belde Jim Thompson. ‘Jim,’ zei hij zacht toen de sheriff opnam. ‘Frank heeft ze. Ik weet niet of ze nog leven, maar ze zitten in een ondergrondse kelder, iets ten noorden van zijn huis. Hij is daar nu zelf ook, en ik wacht tot hij weer naar buiten komt. Als je hier niet op tijd bent, zul je me voor moord moeten arresteren – ik zweer het je.’ Sam hing op, trok zijn pistool en ging zitten wachten.


  De minuten kropen tergend langzaam voorbij. Sam had er geen idee van wat er onder de grond gaande was. Had Frank ze vermoord en hier begraven? Het enige wat Sam zeker wist, was dat als Frank hun iets had aangedaan, hij het daglicht nooit meer zou zien.


  Het schijnsel van een zaklamp in de verte vertelde Sam dat Jim eraan kwam. Hij stond op en liep snel naar hem toe.


  ‘Moet ik je in de boeien slaan?’ vroeg Jim half fluisterend.


  ‘Nog niet. Hij is nog steeds beneden. Ik weet niet hoe het met Daniella en Macy is.’ Ook Sam sprak zacht.


  ‘Weet je zeker dat ze daarbinnen zijn?’ Jim zag er oud en moe uit in het licht van de zaklamp.


  ‘Waarom zou hij hier anders zijn? Als hij deze kelder heeft uitgegraven, heeft hij dit al lang van tevoren gepland.’ Sam had buikpijn van angst.


  ‘Zouden we binnen moeten vallen? Samen kunnen we hem wel aan,’ zei Jim. ‘En Wilkerson is ook onderweg.’


  Het liefst zou Sam de trap af rennen, de deur inbeuken en zien of Daniella en Macy nog leefden. Maar hij was doodsbang dat dit verkeerd zou uitpakken. Ze wisten niet wat zich achter die deur onderaan de trap bevond. ‘Ik denk dat we beter kunnen wachten tot hij weer tevoorschijn komt. Als Daniella en Macy daar zijn, wil ik niet dat hij ze gijzelt. Ik denk dat hij Samantha heeft vermoord, en dat betekent dat hij tot alles in staat is.’


  ‘Dan wachten we,’ zei Jim, en hij schakelde zijn zaklamp uit.


  Het was alsof de tijd stilstond terwijl ze op Frank wachtten; een uur leek wel een eeuwigheid te duren.


  Hulpsheriff Wilkerson arriveerde en nam positie in aan de andere kant van de deur, en met zijn drieën wachtten ze verder af.


  Ondertussen zag Sam de gruwelijkste beelden voor zich.


  Wat was er gaande in die kelder? Had hij Daniella verkracht? Had hij ze allebei vermoord en zat hij nu bij hun lijken?


  De seriemoordenaar Jeffrey Dahmer had delen van zijn slachtoffers bewaard zodat ze voor altijd bij hem zouden kunnen zijn. Was Frank net zo’n psychopaat?


  Tijdens het wachten vertelde hij Jim op fluistertoon waardoor zijn verdenking op Frank was gevallen.


  Daarna was het weer stil.


  Sam brandde inmiddels van ongeduld toen hij plotseling de deur onderaan de trap krakend open en weer dicht hoorde gaan.


  Voetstappen klonken op de houten trap.


  En toen verscheen hij.


  Sam aarzelde geen moment. Met een woedende brul stortte hij zich op Frank.


  Frank gaf een geschrokken gil en trapte tegen de hand waarin Sam zijn pistool vasthield.


  Het pistool viel uit Sams hand, maar dat hield hem verder niet tegen. De eerste stomp landde op Franks kin, de tweede midden in zijn maag. Sam hoorde dat Jim riep dat hij moest stoppen, maar dat wilde hij niet. Hij wilde Frank pijn doen, hem straffen!


  ‘Ze zijn van mij!’ schreeuwde Frank uit. Het lukte hem om Sam in zijn gezicht te stompen.


  Sam vloog achteruit, kwam terug en sloeg toen weer toe, waardoor Frank en hij op de grond belandden. Hij had zichzelf nauwelijks onder controle toen hij keer op keer op Frank inramde. Het gevreesde monster bleek ook echt in hem te zitten en was nu losgebroken.


  ‘Stoppen. Verdomme, stoppen nu, allebei!’ riep Jim. ‘Anders schiet ik jullie alle twee neer.’


  Wilkerson trok aan Sams shirt in een poging hem van Frank af te trekken.


  Sam kwam weer bij zinnen en stond op.


  Wilkerson trok Frank overeind.


  Franks neus bloedde, en een van zijn ogen begon al blauw te kleuren, maar hij glimlachte triomfantelijk naar Sam. ‘Jij zult ze nooit hebben. Ze zijn van mij. Ze zullen altijd van mij zijn.’


  Die woorden joegen Sam de stuipen op het lijf.


  Frank werd in de boeien geslagen.


  ‘Hij moet sleutels bij zich hebben,’ zei Sam.


  Wilkerson voelde in Franks zakken en haalde een sleutelbos tevoorschijn, die hij Sam toewierp.


  Sams vingers trilden toen hij naar de trap rende. Struikelend nam hij de trap vervolgens met twee treden tegelijk en bad tegelijkertijd vurig dat Daniella en Macy ongedeerd en veilig zouden zijn.


  Ze zullen altijd van mij zijn. Franks woorden weerklonken in Sams hoofd terwijl hij even later met de sleutelbos worstelde, op zoek naar de juiste sleutel. Nadat hij die eenmaal had gevonden, opende hij de deur.


  Geschokt stelde hij vast dat er een hele kamer achter die deur was, als een klein appartement.


  En hij was leeg.


  Verslagen viel hij bijna op zijn knieën. Als ze hier niet waren, waar dan wel? Hij zag een tweede deur, en met lood in de schoenen liep hij er verdoofd naartoe.


  In de deuropening verstijfde hij.


  Daniella en Macy lagen samen op een klein bed.


  Heel even dacht hij dat ze dood waren. ‘Nee.’ Het ontsnapte hem. Hoewel het niet meer dan een gefluister was, galmde het in de stille kamer.


  Daniella en Macy vlogen overeind. ‘Mr. Sam!’ riep Macy verrast uit. Ze klom van het bed en rende op hem af.


  Sam haalde diep adem, trok haar in zijn armen en tilde haar met één arm op. Met de andere arm trok hij Daniella dicht tegen zich aan. De tranen benamen hem tijdelijk het zicht.


  Op dat moment verscheen Jim in de deuropening.


  ‘Ik wist wel dat je zou komen,’ riep Macy uit.


  Sam zette het meisje voorzichtig op de grond, maar liet Daniella niet los. Dat kon hij niet. Hij moest haar geur opsnuiven en de warmte van haar lichaam voelen om zeker te weten dat ze ongedeerd was.


  Ze deed geen enkele poging aan zijn omhelzing te ontkomen, maar leunde rillend tegen hem aan.


  ‘Goddank,’ zei Jim. ‘Goddank zijn jullie allebei ongedeerd.’


  ‘Het was Frank,’ zei Daniella. ‘Hij heeft ons ontvoerd toen we sliepen en ons hiernaartoe gebracht. Hij wilde dat we zijn gezin werden. Hij is gek,’ spuwde ze uit. ‘Hij heeft Samantha en Johnny vermoord.’


  ‘Hij is slecht,’ zei Macy met haar ogen wijd open. ‘Hij is een monster.’


  ‘We hebben het monster gevangen, Macy. Hij zal je nooit meer lastigvallen,’ zei Sam. ‘En nu gaan we hier snel weg.’


  Via de trap verlieten ze de kille kerkers die Frank in zijn waanzin had gebouwd.


  Sam besefte dat hij Danielle en Macy net op tijd had gevonden. Om afscheid van ze te nemen.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  De avond leek een eeuwigheid te duren voor Daniella. Jim had haar mee naar zijn kantoor genomen, waar Macy en zij over de ontvoering werden bevraagd.


  Sam was niet meegegaan, en ze verlangde er hevig naar in zijn armen te liggen wanneer ze die afschuwelijke tijd in de ondergrondse kelder zou herbeleven.


  Het was al twee uur ’s nachts toen Jim hen terugbracht naar de bed and breakfast, en Macy was in de auto in slaap gevallen.


  Bij het huis aangekomen, zwol Daniella’s hart op toen ze Sam de veranda op zag lopen.


  In het licht op de veranda zag hij er groot en sterk uit. Hij liep naar hen toe en toen hij het slapende kind zag, opende hij het achterportier. Voorzichtig tilde hij Macy op.


  Daniella stapte snel uit.


  ‘Ik laat het weten als ik nog iets nodig heb,’ zei Jim tegen haar. ‘Daniella, ik vind het vreselijk wat er allemaal is gebeurd. Het spijt me van Johnny.’


  Ze knikte, gooide het portier dicht en liep achter Sam aan het huis in.


  Hij droeg Macy naar haar kamer en legde haar voorzichtig op bed.


  Het meisje verroerde zich niet.


  Nadat Daniella met hem de slaapkamer had verlaten, omhelsde ze hem. Ze drukte haar gezicht in zijn hals en begon zachtjes te huilen. Ze kon de tranen die ze de hele tijd voor Macy had ingehouden niet langer tegenhouden.


  ‘Rustig maar,’ zei Sam, haar rug strelend. ‘Het is voorbij. Je bent veilig. Frank zal je nooit meer lastigvallen.’


  Ze knikte en wist dat hij gelijk had. Toch bleven de tranen komen, tranen van angst en opluchting – en van rouw. Ze werd overspoeld door een golf van emoties, waarvan geen één de overhand had. Het enige wat ze nu wenste, was dat ze Sam kon blijven vasthouden en dat hij haar de hele nacht niet zou loslaten.


  Nadat haar tranen uiteindelijk langzaam waren opgedroogd, zette hij een stap naar achteren. ‘Kom maar mee, tijd om naar bed te gaan. Het is een lange avond geweest.’


  Vermoeid liep ze naar haar slaapkamer. Ze pakte haar nachthemd uit het dressoir. ‘Ik wil… Ik moet echt even douchen,’ zei ze. Ze wilde de gebeurtenissen van zich afspoelen en zich weer fris voelen.


  Sam pakte haar bij haar schouders, zijn ogen even donker als de nacht. ‘Daniella, heeft hij je aangeraakt?’ Zijn stem klonk verstikt.


  ‘Nee.’ Snel schudde ze haar hoofd. ‘Nee, hij heeft ons allebei niet aangeraakt. Maar ik wil me gewoon weer schoon voelen.’


  Hij liet zijn handen naast zich vallen, en zij liep naar de badkamer.


  Eenmaal onder de douche liet ze het warme water over zich heen stromen terwijl ze haar gedachten nog eens over de gebeurtenissen van die dag liet gaan. Ze was zich er pijnlijk van bewust dat ze misschien wel nooit gevonden zouden zijn als Sam niet had uitgedokterd dat Frank erachter zat.


  Het is voorbij. En er is niets meer om bang voor te zijn, hield ze zich voor. De bed and breakfast zat vol, en het leven zou gewoon weer zijn gangetje gaan.


  Ze zette de douche uit, droogde zich af en trok haar nachthemd aan. Het leven zou zeker zijn gangetje gaan, maar op dat moment voelde ze zich nog heel kwetsbaar, geschokt door wat er was gebeurd.


  Haar kamer in lopend zag ze Sam opveren van de rand van het bed. Op dat moment besefte ze dat ze hem zou kwijtraken, dat hij zou vertrekken nu het gevaar was geweken. ‘Wil je me vannacht vasthouden?’ vroeg ze.


  Hij knikte.


  Ze stapte in bed, en even later kwam hij naast haar liggen.


  Ze kroop tegen hem aan en had het gevoel van thuiskomen. Er werd niet gepraat, en ze nam geen initiatief voor een intiemer contact. Vannacht was het genoeg om zo dicht bij hem te zijn, dat ze zijn hart voelde kloppen, dat zijn pijnlijk vertrouwde geur haar met warmte en veiligheid leek te omhullen.


  Ja, het gevaar was geweken, maar binnenkort zou ze hartzeer hebben. Nu wilde ze daar nog niet aan denken, maar genoot ze liever van het moment. Vrijwel meteen viel ze in slaap, en toen ze de volgende ochtend wakker werd, lag ze alleen in bed.


  Zijn kussen was nog warm, voelde ze toen ze haar hand erop legde. Hij moest vlak voor haar wakker zijn geworden.


  Nu al voelde ze de pijn van zijn afwezigheid in haar hart, een pijn waarvan ze wist dat ze die langere tijd bij zich zou dragen. Het was tijd om op te staan en aan de slag te gaan, zei ze in zichzelf. Gelukkig zou ze dit weekend niet echt tijd hebben om na te denken over Sams naderende vertrek.


  De ochtend vloog om, er was het ontbijt, en Daniella moest de nieuwe gasten nog leren kennen. Ze was niet van plan geweest om te vertellen wat er was gebeurd, maar Macy vertelde iedereen dat ze door een monster waren ontvoerd en dat Mr. Sam hen had gered.


  Sam verscheen pas na de lunch.


  Daniella was in de keuken toen hij op de drempel stond, met zijn koffer in zijn hand. Hoewel ze had geweten dat dit moment zou komen, stortte haar wereld in. ‘Dus het is tijd,’ fluisterde ze.


  Hij knikte, een onbestemde blik in zijn ogen. ‘Ik wil Macy ook nog even gedag zeggen.’


  ‘Ik haal haar even, en dan zie ik je bij je auto.’


  Even later liepen Daniella en Macy naar buiten.


  Daar stond Sam naast zijn auto. Zijn koffer lag al in de achterbak.


  Hij had zijn handen in zijn zakken. Met zijn in de zon glinsterende, donkere haar en zijn knappe gezicht zag hij er bijzonder knap uit, vond Daniella. Hij had slechts een kort verblijvende gast moeten zijn, maar hij was zoveel meer gaan betekenen voor haar.


  ‘Mr. Sam, niet weggaan.’ Macy rende naar hem toe en wierp haar armen om zijn middel. ‘Blijf hier en word mijn nieuwe papa. Mijn oude papa is niet meer vermist, hij is dood. Ik wil dat u blijft.’


  Hij keek gekweld toen hij op een knie ging zitten en Macy tegen zich aan trok. ‘Liefje, ik kan hier niet blijven. Ik moet naar huis.’


  ‘Waarom kan dit dan niet uw huis worden?’ De tranen stroomden over haar wangen. ‘Het is een fijn huis, en we zullen goed voor u zorgen.’


  Sam stond op alsof hij het niet langer kon verdragen. ‘Ik moet gaan. Het spijt me, Macy.’


  Met verstikte snikken draaide Macy zich om en rende naar het huis, waar ze naar binnen verdween.


  ‘Het spijt me,’ zei Sam tegen Daniella.


  ‘Ze redt zich wel. Kinderen zijn veerkrachtig.’ Haar stem brak, en ze voelde de tranen weer in haar ogen opwellen. ‘O, Sam. Ik wil ook niet dat je gaat.’


  ‘Ik moet gaan,’ zei hij stellig. ‘Ik kan hier niet blijven. Ik kan geen deel van jullie leven uitmaken.’


  ‘Waarom niet?’ In haar hart wist ze dat hij van haar hield. Waarom wilde hij de liefde niet toelaten in zijn leven? Waarom was hij zo vastberaden alleen te blijven?


  Hij staarde in de verte, alsof hij haar niet had gehoord. Toen hij haar uiteindelijk weer aankeek, lag er een verslagen blik in zijn ogen. ‘Begrijp je het dan niet? Toen ik Frank te pakken had, ontwaakte het beest in me. Ik heb hem in elkaar geramd en had hem dóódgeslagen als Jim me niet had tegengehouden.’


  ‘En ik had hem de ogen uitgekrabd en hem tot moes geslagen als ik daar de kracht voor had gehad,’ wierp ze tegen. ‘Wat heeft dat met liefde te maken? Wat heeft dat met ons te maken?’


  ‘Ik ben bang,’ flapte hij er verbazingwekkend krachtig uit. Hij haalde diep adem om zich te herpakken. ‘Ik ben bang dat ik net als mijn vader ben, dat er een monster in me huist dat op een dag ontwaakt en mijn geliefden kwaad zal doen.’ Hij keek haar aan met de zielloze blik van een gebroken man.


  ‘O, Sam, je kon er niet verder naast zitten.’ Ze deed een stap naar voren en legde haar hand op zijn wang. ‘Ik ken jou en weet wat er in jou huist. Als ik in je hart kijk, zie ik dat jij een zoon van je moeder bent.’


  Macy rende weer naar buiten en kwam naar hen toe met haar prinsessenkroon in haar hand. Ze huilde nog steeds. ‘U zei dat u op monsters jaagde. U moet dit meenemen, Mr. Sam.’ Ze hield hem de kroon voor.


  ‘Liefje, dat kan ik niet aannemen,’ zei Sam geëmotioneerd.


  ‘Dat moet,’ zei Macy, die de kroon weer naar hem uitstak. ‘Hij beschermt u tegen monsters. Neem hem mee zodat ik niet bezorgd om u hoef te zijn.’


  Met overduidelijke aarzeling nam Sam de kroon aan.


  ‘Een monster zou het hart van een klein meisje niet voor zich winnen. Een monster zou de kroon niet krijgen,’ zei Daniella.


  Hij zei verder niets meer, maar draaide zich om, stapte in zijn auto en reed meteen weg.


  Macy rende terug naar het huis.


  Daniella bleef de auto nakijken tot die uit het zicht was verdwenen. Ze had geweten dat het afscheid pijn zou gaan doen. Maar ze had niet verwacht dat het zó erg zou zijn: het doorboorde haar het hart. Het ergste was nog de reden waarom hij afscheid van haar had genomen. Omdat hij bang was dat hij een monster was, zijn vaders zoon.


  Haar blik gleed naar de vijver, waarvan ze nu wist dat het de laatste rustplaats van haar man was. Jim had aangekondigd dat ze in de week erop de vijver zouden dreggen om het lichaam van haar man te zoeken. Johnny’s ouders waren een jaar na hun huwelijk omgekomen bij een auto-ongeluk. Gelukkig hoefden zij niet te weten hoe hun zoon aan zijn einde was gekomen.


  Het verdriet om Johnny was diffuus, het was geen rauwe emotie meer. Ze had diep om hem gerouwd, maar dat was lang geleden geweest. Het was fijn om te weten dat hij haar niet had verlaten, dat hij tot zijn dood van haar was blijven houden.


  Twee mannen die van haar hielden… De ene was haar door moord ontnomen, en de andere had haar verlaten omdat hij ten onrechte dacht dat hij haar misschien iets zou aandoen.


  Met een zucht draaide ze zich om. Toen rechtte ze haar rug en liep naar binnen. Het diner moest worden voorbereid, en haar gasten hadden haar nodig. Er was nu geen tijd voor een gebroken hart. Later zou ze het afscheid van Sam in zijn volle omvang wel beseffen.


  


  Sam had de prinsessenkroon aan zijn achteruitkijkspiegel gehangen, maar na een kleine honderd kilometer gooide hij het op de stoel naast zich. Hij kon niet langer naar het ding kijken, het herinnerde hem aan Macy’s tranen.


  En aan Daniella. Had hij de verkeerde keuze gemaakt? Had hij zojuist de grootste fout uit zijn leven begaan door hen te verlaten?


  Hij zou gelukkig kunnen worden in Bachelor Moon. Hij zou gelukkig kunnen worden met Daniella en Macy. Vroeger dacht hij nooit na over geluk, maar hij wist dat hij het de afgelopen twee weken een paar keer had gevoeld, diep vanbinnen.


  ‘Je bent je moeders zoon.’ Daniella’s woorden spookten door zijn brein. Het was een nieuwe manier van denken voor hem. Het was altijd zijn vader geweest die zijn gedachten had beheerst.


  Met moeite zette hij de gedachten aan Daniella en Macy van zich af. Hij had nog een lange rit voor de boeg en schakelde de radio in. Hij had zijn besluit genomen – en dat stond vast.


  In één ruk reed hij door naar Kansas City, en iets na tweeën kwam hij bij zijn appartement aan. Toen hij naar binnen liep, werd hij ontvangen door stilte, door een complete afwezigheid van leven. Het was geen warme thuiskomst.


  Hij liet zich op het bed vallen en viel in een diepe, droomloze slaap die tot zeven uur duurde. Na een lange hete douche en een ontbijt van koffie en een diepvriesbagel uit de magnetron, vertrok hij naar het FBI-kantoor.


  Het eerste wat hij die ochtend had gezien, was Macy’s prinsessenkroon die hij bij thuiskomst op het dressoir had gelegd. De aanblik ervan had zo’n felle pijnscheut veroorzaakt, dat hij even had gedacht dat hij was getroffen door een hartaanval.


  Het was voorbij, en hij moest door met zijn leven, had hij in zichzelf gezegd. Toen was hij de kamer uit gelopen.


  Officieel mocht hij nog niet aan het werk, zijn leidinggevende moest daarvoor eerst akkoord geven. Maar hij wilde even met Lexie Forbes bijpraten en haar bedanken voor haar hulp.


  Lexie en de andere computernerds waren in de kelder gehuisvest, hun werkplek werd door de andere agenten ‘de kerker’ genoemd.


  Het was niet moeilijk om haar te vinden. Ze had een felroze lok in haar lichtbruine haar en achter haar enorme, donker omrande bril fonkelden haar levendige groene ogen.


  Onder de agenten was ze erg geliefd. Ze was bijna angstaanjagend intelligent, een beetje vreemd en continu op zoek naar de ideale man tussen alle losers die niet voorbij haar intrigerende eigenaardigheden konden kijken.


  Toen ze Sam zag, glimlachte ze vrolijk naar hem. ‘Kijk eens wie we daar hebben. De Prins van de Duisternis is wedergekeerd.’ Ze trok haar koptelefoon af en draaide zich met bureaustoel en al naar hem toe. ‘Hoe was je vakantie?’


  Emotioneel, gevaarlijk – en even afgrijselijk als geweldig. Dat was wat hem door zijn hoofd ging, maar hij zei het niet. ‘Prima. En hoe is het hier? Heb je de ware jakob al gevonden?’


  ‘Een mythisch figuur,’ antwoordde ze. ‘Hij krijgt nog twee jaar, maar als ik hem op mijn dertigste nog niet heb gevonden, creëer ik mijn gezinnetje met een donor.’


  Sam glimlachte. ‘Ik wilde je even bedanken voor je hulp tijdens mijn vakantie.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Geen probleem. Het stelde niet veel voor, ik heb hier en daar wat ingetypt.’


  Hoewel hij wist dat het wel wat ingewikkelder was geweest dan dat, bracht hij er niets tegen in.


  ‘Ben je al weer aan het werk?’


  ‘Weet ik nog niet. Ik moet nog even met de baas praten en zien of hij vindt dat ik er klaar voor ben. Ik hoop het maar. Ik ben mezelf wel zat.’ Waarmee hij eigenlijk bedoelde dat hij liever geen tijd had om na te denken over de twee vrouwen die hij had achtergelaten.


  ‘Ik weet het niet, Sam. Je komt niet erg uitgerust op me over,’ oordeelde Lexie, hem onderzoekend aankijkend.


  Dat kon wel kloppen, hij voelde zich ouder en vermoeider dan voor zijn vakantie. ‘Ik moet gewoon weer aan het werk,’ zei hij stellig. Hij knikte ten afscheid en ging zijn baas zoeken.


  Om Daniella uit zijn hoofd te kunnen zetten, was het nodig om weer aan het werk te gaan. Hij wilde vergeten hoe ze had gekeken toen hij haar voor het laatst had gezien, haar mooie blauwe ogen glinsterend van de tranen, haar haar glanzend in de zon.


  Hij wilde vergeten hoe ze had aangevoeld, naakt en hijgend in zijn armen, zachtjes zijn naam fluisterend terwijl ze de liefde met hem had bedreven. Hij wilde wanhopig graag vergeten dat hij ooit in Bachelor Moon was geweest en zijn hart aan haar had verloren. De Prins van de Duisternis ging in zijn eentje door het leven: dat was het enige wat hij hoefde te onthouden.


  


  Daniella stond bij de achterdeur wat voor zich uit te staren, met een kop koffie in haar hand. De zon stond al laag en hulde alles in een gouden gloed.


  Het was inmiddels een week geleden dat Sam was vertrokken, en elke dag had ze gehoopt dat het verdriet minder zou worden. Tot dusverre was daar geen sprake van geweest.


  Zelfs Macy was de afgelopen week ongewoon rustig geweest. Sam had een enorme leegte achtergelaten nadat hij hen had verlaten, en het zou tijd kosten om die leegte weer te vullen.


  Op dit moment had ze geen gasten. De dag hiervoor was er bij de vijver een herdenkingsdienst voor Johnny geweest. Tot Daniella’s vreugde was zo’n beetje de hele stad gekomen.


  Dominee David St. James had haar geholpen die periode uit haar leven af te sluiten met zijn toespraak, waarin hij Johnny een goed mens en een toegewijde echtgenoot en vader had genoemd.


  Johnny had tot zijn dood van haar gehouden, en nu alle vragen rondom zijn verdwijning waren beantwoord, kon ze het laten rusten.


  Met een diepe zucht draaide ze zich om. Ze zette haar koffie neer en ging op zoek naar Macy.


  Het meisje zat in haar slaapkamer met poppen te spelen. ‘Kijk, dit is Mr. Sam,’ zei Macy terwijl ze een knappe pop met donker haar omhooghield.


  Daniella forceerde een glimlach. ‘Hij ziet er goed uit in zijn smoking.’


  Ze legde de pop neer. ‘Ik mis hem.’


  ‘Ik weet het liefje, ik ook.’


  Macy trok een gezicht. ‘Hij kon niet zo goed vissen, maar verder kon hij alles. Als hij wat langer was gebleven, had ik hem kunnen leren vissen.’


  ‘Zo meteen moet je je poppen gaan opruimen en in bad.’


  Het rinkelen van de telefoon bracht Daniella naar de keuken. Ze nam op. ‘Bachelor Moon bed and breakfast.’


  ‘Daniella.’


  Zijn stem spoelde als een warme golf over haar heen, en ze drukte de hoorn dichter tegen haar oor. ‘Sam.’ Haar hart begon meteen sneller te kloppen, hoewel ze zich streng voorhield dat ze een idioot was. Waarschijnlijk belde hij omdat hij iets had laten liggen of nog wat vragen had.


  ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij.


  ‘Prima. Prima, hoor.’ Ze probeerde luchtig te klinken, wilde hem niet laten merken hoe moeilijk het voor haar was om zijn stem te horen.


  ‘Ik moet nog wat dingetjes afhandelen en vroeg me af of je naar Mama’s Café kan komen.’


  Het hart bonsde haar in de keel. Sam was in Bachelor Moon? Ze wilde hem niet zien, dat zou te pijnlijk zijn. Tegelijkertijd wilde ze niets liever, verlangde ze er vreselijk naar hem weer terug te zien. ‘Wanneer?’


  ‘Nu… Of zo snel mogelijk,’ antwoordde hij.


  Haar hoofd tolde ervan. ‘Het kan wel even duren voordat ik er ben. Ik moet een oppas zoeken voor Macy.’ Ze ging haar dochter absoluut niet vertellen dat Sam in de buurt was. Ze wilde niet dat Macy hem weer zag. Het was voor haarzelf al vreselijk moeilijk, maar voor Macy zou het een ramp zijn om hem weer gedag te moeten zeggen.


  ‘Neem zo lang als je nodig hebt. Ik wacht hier.’ Hij hing op.


  Meteen belde Daniella naar Tina, die wel een paar uur op Macy wilde passen. Nog geen halfuur later zat Daniella alleen in de auto, op weg van Tina’s huis naar Mama’s Café.


  Steeds hield ze zich voor dat ze geen enkele hoop mocht koesteren. Niets in zijn stem had erop gewezen dat het niet iets zakelijks was wat moest worden afgehandeld. Toch had dat haar er niet van weerhouden haar mooiste lippenstift en een extra laagje mascara op te doen, voor ze was vertrokken.


  Rijdend in Main Street probeerde ze haar zenuwen de baas te worden. Waarschijnlijk moest hij wat formulieren invullen over wat er tijdens zijn vakantie was gebeurd.


  Maar toen ze bij het café kwam aanrijden en hem voor de deur zag staan, maakte haar hart een sprongetje. In zijn spijkerbroek en donkerblauwe T-shirt zag hij er spectaculair knap uit. Ze zag dat hij Macy’s kroon in zijn hand had. Was hij gekomen om die terug te brengen? Ze stapte uit en zette een glimlach op. ‘Hoi, Mr. Sam.’


  ‘Daniella.’ Hij liep haar tegemoet en stak de kroon naar haar uit. ‘Wil je dit in de auto leggen en teruggeven aan Macy? Ik heb hem geleend, hij is nooit echt van mij geweest.’


  Haar eerste impuls was om te protesteren, maar zijn trillende stem legde haar het zwijgen op. Ze pakte de kroon aan en legde hem op de bijrijdersstoel, waarna ze zich naar hem omdraaide. Was dat dus de reden voor zijn bezoek? Haar hart voelde leeg, zoals op de dag dat hij was weggegaan.


  ‘Zullen we een ommetje maken?’ vroeg hij.


  Ze knikte, haar stem te verstikt om iets te zeggen, en liep samen met hem naar het park.


  ‘Ik heb gehoord dat je een herdenkingsdienst voor Johnny hebt gehouden,’ zei hij. Hij gebaarde naar een bankje.


  ‘Ja, het was een mooie dienst. Ik heb veel steun gehad aan de mensen.’ Ze ging zitten, zo dicht bij hem, dat ze zijn vertrouwde geur kon opsnuiven.


  Het bleef even stil.


  Toen verbrak ze de stilte en zei: ‘Jeff en Tina gaan met elkaar uit, en ik ben blij voor ze. Ik hoop dat het wat wordt, tussen die twee. Ze verdienen het om gelukkig te zijn met elkaar. Matt is verhuisd en lijkt het naar zijn zin te hebben in zijn nieuwe huis. Waarom ben je hier, Sam?’ De vraag was al gesteld voor ze het goed en wel besefte. ‘Ja, waarom ben je hier? Je had die kroon toch ook per post kunnen terugsturen?’


  Ze hoorde zelf dat ze boos klonk en keek hem recht aan, zijn gezicht verlicht door het maanlicht en de gloed van een nabije straatlantaarn. Hij wist toch wat ze voor hem voelde! Hoe durfde hij hiernaartoe te komen en haar hart nog een keer te breken? Wist hij dan niet dat het een ware kwelling voor haar was om naast hem te zitten, om hem te ruiken, om de warmte van zijn lichaam te voelen?


  Hij staarde in de verte. ‘Ik wist zo zeker dat ik de juiste beslissing had genomen toen ik hier vertrok. Ik reed weg met de zekerheid dat ik mijn tijd hier, met jou en Macy, achter me kon laten.’ Hij richtte zijn blik weer op haar gezicht.


  Hij sprak met een emotie die ze niet kon duiden.


  ‘Voorheen kon ik me altijd in mijn werk verliezen, maar dat lukt me niet meer. Ik kan alleen maar aan jou en Macy denken, en aan mijn vader en aan wat voor een man ik dacht te zijn.’


  ‘Ik weet wat voor een man jij bent,’ zei Daniella. Door zijn woorden vatte ze een sprankje hoop, waardoor het leek of er in haar hart een kaarsje begon te gloeien. ‘Jij bent het type man waar ik van hou… sterk en grappig, zorgzaam en vol passie.’


  Hij wendde zijn blik van haar af. ‘Ik besloot te doen waar ik goed in ben, het profiel schetsen van een moordenaar.’


  Verward keek ze hem aan. ‘Hoe bedoel je?’


  Hij keek haar recht aan, en in zijn ogen lag dezelfde duisternis als waardoor ze omringd werden. ‘Ik ben altijd bang geweest dat ik naar mijn vader aardde, dat er een moordenaar in mij schuilging die wachtte op het juiste moment om tevoorschijn te komen, dus ik heb mijn eigen profiel geschetst.’


  ‘En wat heb je ontdekt?’ Ze pakte zijn hand, niet langer in staat zich te bedwingen.


  ‘Ik heb ontdekt dat ik een gewone man ben die jarenlang heeft geprobeerd te begrijpen wat zijn vader ertoe heeft bewogen zoiets vreselijks te doen. Ik besefte dat je gelijk had, ik ben niet mijn vaders zoon. Ik heb het niet in me iemand van wie ik hou, pijn te doen.’ Hij pakte haar hand stevig vast. ‘Ik heb ontdekt dat ik heel goed in staat ben zielsveel te houden van een klein meisje dat het beste prinsessenloopje ter wereld heeft en vuurvliegjes de allermooiste insecten vindt. Sterker nog, ik besefte dat ik het zat ben om in het duister te leven, dat ik meer nodig heb. Dat ik jou nodig heb.’ Hij stond op en trok haar overeind.


  Met volle overgave wierp ze zich in zijn armen. In haar hart leek het kaarsje nu te zijn opgeflakkerd, brandend als een waar liefdesvuur.


  ‘Ik hou van je, Daniella, en ik kan een leven zonder jou geen seconde langer verdragen.’ Zijn mond vond de hare.


  Hun kus voedde haar verlangen en verzachtte de pijn in haar hart.


  Daarna pakte hij haar hand en trok haar mee, in de richting van het gemeentehuis. Voor het standbeeld van de oprichter van de stad, Larry Bridges, bleef hij staan. Hij omhelsde Daniella weer en glimlachte naar haar. ‘Kijk eens omhoog.’


  Ze hield haar hoofd achterover en hapte naar adem toen ze de volle maan zag. ‘Er is een Bachelor Moon vandaag,’ zei ze met wild kloppend hart.


  ‘En ik sta hier op de plek waar de legende is begonnen – een overtuigd vrijgezel die nu weet wat het is om van iemand te houden, om iemand te hebben die van hem houdt. Ik wil niet langer vrijgezel zijn, Daniella.’


  Haar hart zwol van vreugde, maar ze durfde er nog niet aan toe te geven. ‘Maar Sam, en je werk dan?’


  ‘Ik ben er klaar mee. Ik heb mijn ontslag al ingediend. Ik heb begrepen dat ze bij de Bachelor Moon Bed and Breakfast nog een klusjesman zoeken. Het betaalt niet zo heel goed, maar de secundaire arbeidsvoorwaarden zijn fantastisch.’


  Ze lachte, maar dat was van korte duur. Een man als Sam Connelly zou nooit tevreden kunnen zijn met een baantje als klusjesman. ‘Dat is even leuk, maar daarna?’


  ‘Ik zit erover te denken me kandidaat te stellen als sheriff. Wanneer Jim met pensioen gaat, moet er toch een nieuwe sheriff komen.’


  ‘Daar zou je heel geschikt voor zijn,’ zei ze, zonder nog enige aarzeling. Ze legde haar armen om zijn nek en glimlachte toen hij haar dichter naar zich toe trok. ‘Ik hou van je, Sam.’ De woorden leken niet afdoende om haar gevoelens voor hem te beschrijven.


  ‘En ik van jou, Daniella. Je hebt het duister in mij verdreven en mijn hart met licht gevuld.’


  Weer vonden hun lippen elkaar in een vurige kus die haar de adem benam.


  ‘Waar is Macy?’ vroeg hij even later.


  ‘Bij Tina.’


  ‘We kunnen haar maar beter ophalen en vertellen dat haar wens uitkomt,’ zei hij, met haar naar de auto’s lopend. ‘Ik word haar nieuwe papa.’


  Daniella wist dat Macy net zo dolblij zou zijn als zij nu was. Voor ze in haar auto stapte, keek ze nog even omhoog. Ja, ze hadden hun hart opengesteld… En wie gelooft in de magie van de volle maan, zal de liefde vinden, voor eeuwig en altijd.
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